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Safety information

® For your safety and correct operation of

the appliance, read this manual carefully
before installation and use. Always keep
these instructions with the appliance
even if you move or sell it. Users must
fully know the operation and safety
features of the appliance.

Correct use

Do not leave the appliance unattended
during operation.

The appliance is designed exclusively for
domestic use.

The appliance is designed exclusively for
indoor use.

The appliance must not be used as a work
surface or as a storage surface.

Do not place or store flammable

liquids, highly inflammable materials or
fusible objects (e.g. plastic flim, plastic,
aluminium) in or near the appliance.
Watch out when connecting electric
appliances to sockets nearby. Do not allow
connecting leads to come into contact
with or to catch underneath the appliance
or hot cookware.

Do not do repairs yourself to prevent
injury and damage to the appliance.
Always contact your nearest IKEA store.

Child and vulnerable people safety

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning

use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

Keep all packaging away from children.
There is a risk of suffocation.

Keep children away from the appliance
while in operation as when not in use.
Children less than 8 years of age shall be
kept away unless continuously supervised.
Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not
be made by children without supervision.
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A WARNING! Activate child lock to avoid

small children and pets unintentionally
switching the appliance on.

General safety

« Keep ventilations openings, in the
appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

+ Do not touch the panel when the residual
heat indicator is still lit in order to prevent
injury.

« Do notinsert any object into the induction
hob during operation to prevent electric
shock.

« Do not wrap the cord around the neck to
prevent strangulation hazard.

« A steam cleaner is not to be used for
cleaning the appliance.

+ Metallic objects such as knives, forks,
spoons and lids should not be placed on
the hob surface since they can get hot.

* After use, switch off the hob element by
its control and do not rely on the pan
detector.

 This appliance is not intended to be
operated by means of an external timer or
separate remote-control system.

+ Care should be taken to avoid touching
heating elements.

* If the supply cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, the
Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a
hazard. Please contact nearest IKEA store.

A WARNING! if the surface is cracked,
switch off the appliance to avoid the
possibility of electric shock. Please
contact nearest IKEA store.

A WARNING! The appliance and its

accessible parts become hot during use.

A WARNING! unattended cooking on a
hob with fat or oil can be dangerous and
may result in fire. NEVER try to extinguish
a fire with water, but switch off the
appliance and then cover flame e.g. with
a lid or a fire blanket.
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/\ CAUTION: hot surface, The surfaces

are liable to get hot during use.

A CAUTION: The cooking process has to
be supervised.
A short term cooking process has to be
supervised continuously.

Safety instruction

Installation

* Manufacturer is not responsible for any injury to
persons and pets or damage to property caused
by failure to comply following requirements.

A CAUTION! 10 proceed with the installation

refer to the Safety Information.

A WARNING! installation process must follow

the laws, ordinances, directives and standards
(electrical safety rules and regulations, proper
recycling in accordance with the regulations, etc.)
in force in the country of use!

* Avoid installing the appliance next to doors and
under windows as hot cookware may be knocked
off the hob when doors and windows are opened.

* Make sure that the appliance is not damaged
because of transport. Do not connect a damaged
appliance.

* Do notinstall the appliance if it is damaged during
the transportation.

* Do not connect the hob with extension cords and
do not place the hob with cord across working
areas.

* Do not change the specifications or modify
this product. Risk of injury and damage to the
appliance.

A WARNING! Carefully obey the instructions

for electrical connections.

Electrical connections

* Before connecting, check that the nominal
voltage of the appliance stated on the rating
plate, corresponds to the available supply voltage.
Also, check the power rating of the appliance and
ensure that the home's electrical installation is
suitably sized to suit the appliance power rating
(refer to the Technical data chapter).

* The rating plate is located on the lower casing of
the hob.

A WARNING! risk of injury from electrical

current.

A WARNING! Use only hob guards
designed by the manufacturer of the
cooking appliance or indicated by the
manufacturer of the appliance in the
instructions for use as suitable or hob
guards incorporated in the appliance. The
use of inappropriate guards can cause
accidents.

* Loose and inappropriate plug and socket
connections can make the terminal overheat.

Before Use:

Please pay attention to the following instructions

before use.

* Do not open the appliance by yourself or any
unqualified person. Only repair the appliance by its
service agent or similarly qualified technician.

* Please check with the power cord and plug.

If the power cord or plug is damaged, please do
not use the appliance. Do not pull out the plug
with wet hand.

* Do not use the extension power cord, and please
use the main power supply socket only.

* If the appliance is not in use for a long period of

time, please turn on the appliance to stabilize the

electronic component for 10 minutes first. Then,
you can start to operate the appliance.

Do not use the appliance near water, fire or damp

area. The appliance is intended to use in indoor

household ONLY.

* Remove all packaging, stickers and film remove
the appliance before the first use.

* Switch the cooking zones off after each use by its
controls and do not rely on pan detector.

* Risk of burns! Do not place objects made of metal,
such as knives, forks, spoons and saucepan lids on
the cooking surface, as they can get hot.

A WARN'NG! Fire hazard! Overheated fats and

oils can ignite very quickly.

A WARNING! users with implanted
pacemakers should keep their upper body at
least 30 cm from induction cooking zones that are
switched on.

A WARNING! po not operate the appliance
with wet hands and keep control panel surface
dry. Lot of water on control panel keys will make
them no longer operable.

A WARNING! if the surface is cracked, switch

off the appliance to avoid possibility of an electric
shock.

AA-2505273-1
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During & After use:

Please pay attention to the following instruction to
prevent ignition and accidents.
* Please place the appliance on flat and solid surface

ONLY.

* Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

* Do not place any following objects on the panel
when the appliance is operating.

a) Stainless steel

b) Iron

c) Castiron

d) Aluminum

e) Lid and enamel

f) Knife, folk or spoon

g) Plate made of iron, stainless steel, cast iron or
aluminum

h) Empty cookware

* Do not carry or move the appliance with cookware
on top during heating.

* Please maintain a good surrounding environment
for ventilation during heating.

* Do notinsert any wire or metal objects into the air
inlet or air outlet of the appliance.

* How to take care of the panel

a) Do not drop any heavy objects to the panel.

b) Do not pour water, acid or any liquid to the
panel.

c) Do not burn anything with fire on the panel.

d) Do not place any hot cookware on top when the
appliance is not in use.

e) If the surface (panel) is cracked, turn off the
appliance immediately to avoid electric shock,
and return to nearest IKEA store.

f) Some of the cookware may generate a noise
during use. Please slightly move the cookware,
and the noise may disappear or reduce. If not,
please change the cookware.

Care and cleaning

A WARNING! switch the appliance off and let

it cool down before disconnecting it.

A WARNING! switch the appliance off and let

it cool down before you clean it.

A WARNING! ror safety reasons, do not

clean the appliance with steam blasters or
highpressure cleaners.

A WARNING! Sharp objects and abrasive

cleaning agents will damage the appliance.
Clean the appliance and remove the residues with
water and washing up liquid after each use.
Remove also the remnants of the cleaning agents!

@ scratches or dark stains on the glass ceramic that
cannot be removed do not affect the functioning
of the appliance.
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* Do not place the appliance on carpet, cloth or
paper material when the appliance is operating.

* Do not touch the panel while it is hot. The panel
is still hot until the residual heat indicator is
removed, even if the power is off.

* Do not unplug the appliance by pulling the cable.

* Please turn off the appliance and let cool down
before unplug. Please unplug the power cord
when the appliance is not going to use for long
period of time.

* Keep the cookware away from the appliance after
use.

How to avoid damage to the appliance

* The glass ceramic can be damaged by objects
falling onto it, or knocked by the cookware.

* Cookware made of cast iron, cast aluminum or
with damaged bottoms can scratch the glass
ceramic if slide on the surface.

* Glass ceramic can be damaged if also dropped on
the floor.

* To avoid damaging cookware and glass ceramics,
do not allow saucepans or frying pans to boil dry.

* Do not use the cooking zones with empty
cookware or without cookware.

* Never line any part of the appliance with
aluminium foil. Never place plastic or any other
material which may melt in or on the appliance.

A WARNING! Keep product connected to

power socket after use until the fan and the heat
indicator has shut off.

Information on acrylamides

Important! According to the latest scientific
knowledge, intensive browning of food, especially in
products containing starch, can constitute a health
risk due to acrylamides. Therefore, we recommend
cooking at the lowest possible temperatures and not
browning foods too much.

Removing the residues and stubborn residues:

* Food containing sugar, plastics, tin foil residues
should be removed at once, best tool for cleaning
glass surface is a scraper (not included with the
appliance). Place a scraper on the glass ceramic
surface at an angle and remove residues by sliding
the blade over the surface. Wipe the appliance
with a damp cloth and a little washing up liquid.
Finally, rub the appliance dry using a clean cloth.

* Limescale rings, water rings, fat splashes, shiny
metallic discolorations should be removed after
the appliance has cooled down using cleaner for
glass ceramic or stainless steel.
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Environmental concerns

Disposal of household appliances

The symbol E on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it should be taken to the
appropriate collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused
by inappropriate waste handling of this product.

For more detailed information about recycling of
this product, please contact your local council, your
household waste disposal service or the shop where
you purchased the product.

Manufacturer
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

IKEA Warranty

How long is the IKEA Warranty valid

This warranty is valid for 2 years from the original
date of purchase of Your appliance at IKEA, unless
otherwise specified in national legislation. Please

go to IKEA.com to find out what applies in your
country. The original sales receipt is required as
proof of purchase. If service work is carried out under
warranty, this will not extend the warranty period for
the appliance.

Who will execute the service?
Contact nearest IKEA store.

What does this warranty cover?

The warranty covers faults of the appliance, which
have been caused by faulty construction or material
faults from the date of purchase from IKEA.

This warranty applies to domestic use only.

The exceptions are specified under the headline
"What is not covered under this warranty?" Within
the warranty period, the costs to remedy the fault
e.g. repairs, parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible for repair
without special expenditure. Replaced parts become
the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA will examine the product and decide, at its
sole discretion, if it is covered under this warranty.
If considered covered, IKEA will then, at its sole
discretion, either repair the defective product or
replace it with the same or a comparable product.

A WARNING! po these steps to dispose the

appliance:

* Pull the mains plug out of the mains socket.
* Cut off the mains cable and discard it.

Disposal of packaging materials

The materials with the symbol are £y recyclable.
Dispose the packaging in a suitable collection
container to recycle it.

Energy saving

* If possible, always place lids on the pans.

* Place cookware on the cooking zone before you
switch it on.

* The bottom of the cookware should be as thick
and flat as possible.

What is not covered under this warranty?

* Normal wear and tear.

* Deliberate or negligent damage, damage caused
by failure to observe operating instructions,
incorrect installation or by connection to the
wrong voltage, damage caused by chemical or
electrochemical reaction, rust, corrosion or Water
damage including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water supply,
damage caused by abnormal environmental
conditions.

* Consumable parts including batteries and lamps.

* Non-functional and decorative parts which do not
affect normal use of the appliance, including any
scratches and possible colour differences.

* Accidental damage caused by foreign objects or
substances and cleaning or unblocking of filters,
drainage systems or soap drawers.

* Damage to the following parts: ceramic glass,
accessories, crockery and cutlery baskets, feed
and drainage pipes, seals, lamps and lamp covers,
screens, knobs, casings and parts of casings.
Unless such damages can be proved to have been
a caused by production faults.

* Repairs not carried out by our appointed service
providers and/or an authorized service contractual
partner or where nonoriginal parts have been
used.

* Repairs caused by installation which is faulty or not
according to specification.

* The use of the appliance in a non- domestic
environment i.e. professional use.

AA-2505273-1
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* Transportation damages. If a customer transports
the product to his home or another address, IKEA
is not liable for any damage that may occur during
transport.

However, if IKEA delivers the product to the
customer’s delivery address, then damage to the
product that occurs during this delivery will be
covered by IKEA.

* Cost for carrying out the initial installation of the
IKEA appliance. However, if an IKEA appointed
Service Provider or its authorized service partner
repairs or replaces the appliance under the terms
of this warranty, the appointed Service Provider
or its authorized service partner will reinstall the
repaired appliance or install the replacement, if
necessary.

How country law applies

The IKEA warranty gives you specifc legal rights,

which cover or exceed all the local legal demands.
However these conditions do not limit in any way
consumer rights described in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one EU

country and taken to another EU country, the services

will be provided in the framework of the warranty

conditions normal in the new country. An obligation

to carry out services in the framework of the warranty

exists only if the appliance complies and is installed in

accordance with:

* the technical specifications of the country in which
the warranty claim is made;

* the Assembly Instructions and User Manual Safety
Information.

AFTER SALES for IKEA appliances

Please don't hesitate to contact IKEA to:

* make a service request under this warranty;

* ask for clarification on functions of IKEA
appliances.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the Assembly

Instructions and/or the User Manual before

contacting us.

How to reach us if you need our service

The IKEA after sales customer service centre will assist
you on the phone with basic trouble shooting for your
appliance at the time of service call request. Please
see the IKEA catalogue or visit www.ikea.com to find
your local store phone number and opening time.
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In order to provide you a quicker service, please
also always refer to the IKEA article number

(8 digit code) placed on the rating plate of your
appliance.

SAVE THE SALES RECEIPT!

It is your proof of purchase and required for the
warranty to apply. The sales receipt also reports the
IKEA name and article number (8 digit code) for each
of the appliances you have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to After
Sales of your appliances please contact your nearest
IKEA store call centre. We recommend you read the
appliance documentation carefully before contacting
us.
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Sicherheitshinweise

@ Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung

vor der Installation und dem Gebrauch
des Gerates sorgfaltig durch. Dies
dient Ihrer eigenen Sicherheit und

der ordnungsgemal3en Bedienung
des Gerates. Bewahren Sie diese
Anweisungen immer mit dem Gerat
auf, auch wenn Sie das Gerat an einen
anderen Ort bewegen oder verkaufen.
Benutzer mussen die Bedienungs- und
Sicherheitsfunktionen dieses Gerates im
vollen Umfang kennen.

BestimmungsgemaRer Gebrauch

Lassen Sie das Gerat wahrend des
Betriebs nicht unbeaufsichtigt.

Dieses Gerat ist ausschliel3lich fur den
hauslichen Gebrauch bestimmt.

Dieses Gerat ist ausschlieRlich fur die
Verwendung im Innenbereich bestimmt.
Dieses Gerat darf weder als
Arbeitsoberflache noch als Ablageflache
verwendet werden.

Stellen und bewahren Sie keine
brennbaren Flussigkeiten, hoch brennbare
Materialien oder Objekte die bei niedrigen
Temperaturen schmelzen kénnen (z. B.
Kunststofffolie, Kunststoff, Aluminium) auf
oder in der Nahe des Gerates auf.

Seien Sie vorsichtig, wenn Sie andere
elektrische Gerate an Steckdosen
anschliel3en, die sich in der Nahe dieses
Gerates befinden. Anschlussleitungen
durfen nicht in Kontakt mit dem Gerat
kommen und sich nicht unter dem

Gerat befinden oder sich unter heillem
Kochgeschirr verfangen.

FUihren Sie Reparaturen nicht selber aus,
um Verletzung oder Beschadigungen des
Gerates zu vermeiden. Wenden Sie sich
immer an lhr nachstgelegenes
IKEA-Einrichtungshaus.

Sicherheit von Kindern und
schutzbediirftigen Personen

Dieses Gerat ist zur Verwendung durch
Kinder ab 8 Jahren, Personen mit
eingeschrankten korperlichen, geistigen
oder sensorischen Fahigkeiten und

Personen ohne notige Erfahrung oder
ausreichende Kenntnisse vom Produkt
geeignet, wenn diese dabei beaufsichtigt
werden, vorher in die sichere Verwendung
des Gerates eingewiesen wurden und die
damit verbundenen Gefahren verstehen.

+ Halten Sie das Verpackungsmaterial
von Kindern fern. Es besteht
Erstickungsgefahr.

« Halten Sie Kinder von dem Gerat fern.
Dies gilt sowohl wahrend der Benutzung
des Gerates als auch dann, wenn das
Gerat nicht verwendet wird.

« Kinder unter 8 Jahre sollten von dem
Gerat ferngehalten werden, es sei denn,
sie befinden sich unter Aufsicht eines
Erwachsenen.

+ Kinder durfen nicht mit dem Gerat
spielen. Reinigung und Wartung durfen
von Kindern nicht unbeaufsichtigt
vorgenommen werden.

A WARNUNG! Aktivieren Sie die
Kindersicherung, um zu vermeiden, dass
kleine Kinder und Haustiere das Gerat
versehentlich einschalten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

+ Halten Sie die BelGftungsoffnungen
in der Gerateverkleidung oder in der
Einbaustruktur stets frei von Hindernissen.

« Um Verletzungen zu vermeiden, das
Kochfeld nicht berihren, wenn die
Restwarme-Anzeige noch leuchtet.

* FUhren Sie wahrend des Betriebs keine
Gegenstande in das Induktionskochfeld
ein, um einen Stromschlag zu vermeiden.

« Wickeln Sie das Kabel nicht um den Hals,
um ein Strangulationsrisiko zu vermeiden.

« FUr die Reinigung des Gerates darf kein
Dampfreiniger verwendet werden.

« Metallische Gegenstande wie Messer,
Gabeln, Loffel und Deckel sollten nicht auf
der Kochfeldoberflache abgelegt werden,
da sie heild werden kénnen.

+ Schalten Sie das Kochfeld nach der
Verwendung mittels der Bedienelemente
aus und verlassen Sie sich nicht auf die
Topferkennung.

AA-2505273-1
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+ Das Gerat ist nicht fur die Verwendung
mit einem externen Timer oder separaten
Fernbedienungssystem vorgesehen.

+ Es sollte darauf geachtet werden, die
Heizelemente nicht zu berthren.

* Wenn das Netzkabel beschadigt ist,
muss es durch den Hersteller, dessen
Kundendienst oder eine dhnliche
qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefahren zu vermeiden. Bitte
kontaktieren Sie das nachstgelegene IKEA
Einrichtungshaus.

A WARNUNG! wenn die Oberflache
Risse aufweist, schalten Sie das Gerat
aus, um die Gefahr eines eventuellen
Stromschlags zu vermeiden. Bitte
kontaktieren Sie das nachstgelegene IKEA
Einrichtungshaus.

A WARNUNG! Das Gerat und dessen

zugangliche Teile werden wahrend des
Betriebs heil3.

A WARNUNG! unbeaufsichtigtes Kochen
mit Fett oder Ol auf dem Kochfeld kann

Sicherheitsanweisungen

Installation

* Der Hersteller haftet nicht flir Personenschaden
oder Verletzungen von Haustieren oder
Sachschaden, die durch Missachten der
nachfolgenden Anforderungen entstehen.

A VORSICHT! um mit der Installation

fortzufahren, lesen Sie die Sicherheitshinweise.

A WARNUNG! per Installationsvorgang
muss gemal der gultigen Gesetze, Verordnung
und Richtlinien (elektrische Sicherheitsregeln
und -bestimmungen, ordnungsgemaliie
Wiederverwertung gemal3 der Bestimmungen,
usw.) des Landes ausgefiihrt werden, in dem das
Gerat verwendet wird!

* Vermeiden Sie, das Gerat neben Turen und unter
Fenstern zu installieren, da heil3es Kochgeschirr
von dem Kochfeld gestol3en werden kann, wenn
Turen und Fenster ge6ffnet werden.

* Stellen Sie sicher, dass das Gerat nicht durch
einen Transport beschadigt ist. SchlieRen Sie kein
beschadigtes Gerat an.

* Das Gerat nicht installieren, wenn es wahrend
eines Transports beschadigt wurde.

* Verwenden Sie zum AnschlieBen des Kochfeldes
keine Verlangerungskabel und stellen Sie das

AA-2505273-1
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gefahrlich sein und zu einem Brand
fuhren. Loschen Sie ein Feuer NIEMALS
mit Wasser, sondern schalten Sie das
Gerat aus und decken die Flammen dann
ab, z. B. mit einem Deckel oder einer
Loschdecke.

/AAVORSICHT: heiRe Oberfliche. Die
Oberflachen konnen wahrend des
Gebrauchs heild werden.

A VORSICHT: Der Garvorgang muss
beaufsichtigt werden.
Ein kurzzeitiger Garvorgang muss
durchgehend beaufsichtigt werden.

A WARNUNG! verwenden Sie nur
Kochfeld-Schutzsysteme, die vom
Hersteller des Kochgerates entwickelt
wurden oder vom Hersteller des Gerates
in der Bedienungsanleitung als geeignet
genannt werden oder Schutzsysteme,
die in das Gerat eingebaut sind.

Die Verwendung von ungeeigneten
Schutzsystemen kann Unfalle
verursachen.

Kochfeld so auf, dass dessen Kabel nicht tber
Arbeitsbereiche verlauft.

* Esdurfen weder die technischen Daten dieses
Gerates, noch das Gerat selber geandert
werden. Es besteht Verletzungsgefahr und eine
Beschadigung des Gerates ist moglich.

A WARNUNG! Befolgen Sie die Anweisungen

fur die elektrischen Verbindungen sorgfaltig.

Elektrische Anschliisse

* Uberprifen Sie vor dem AnschlieRen, dass die auf
dem Typenschild angegebene Nennspannung des
Gerates der verfugbaren Versorgungsspannung
entspricht. Prufen Sie auch die Nennleistung des
Gerats und achten Sie auf geeignete Auslegung
der Elektroinstallation im Haus (siehe Kapitel
Technische Daten).

* Das Typenschild befindet sich am unteren
Gehause des Kochfeldes.

AWARNUNG! Verletzungsgefahr durch

elektrischen Strom.

* Lockere Stecker und unangemessene
Steckerverbindungen kénnen zu einer
Uberhitzung der Klemmleiste fuhren.
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Vor dem Gebrauch:

Bitte beachten Sie vor dem Gebrauch die

nachfolgenden Anweisungen.

* Offnen Sie das Gerat nicht selbst und lassen
Sie es nicht von einer Person 6ffnen, die keine
Fachkraft ist. Lassen Sie das Gerat nur von einem
Techniker des Kundendienstes oder einem ahnlich
qualifizierten Techniker reparieren.

* Bitte Uberprufen Sie das Netzkabel und den
Netzstecker.

Bei Beschadigung des Starkstromkabels oder
-steckers darf das Gerat nicht benutzt werden.
Ziehen Sie den Stecker nicht mit nassen Handen
aus der Steckdose.

* Verwenden Sie keine Verlangerungskabel, sondern
nur eine Steckdose der Hauptstromversorgung.

* Wenn das Gerat langere Zeit nicht benutzt wird,
schalten Sie es zunachst 10 Minuten lang ein,
damit sich die Elektronikelemente stabilisieren.
AnschlieBend kdnnen Sie es in Betrieb nehmen.

* Betreiben Sie das Gerat nicht in der Nahe von
Wasser, Feuer oder Feuchtraumen. Das Geréat ist
NUR fur den Gebrauch in Innenraumen bestimmt.

* Entfernen Sie alle Verpackungen, Aufkleber und
Folien vor dem ersten Gebrauch vom Gerét.

* Schalten Sie die Kochzone nach jedem Gebrauch
Uber die Bedienelemente aus und verlassen Sie
sich nicht allein auf die Topferkennung.

* Verbrennungsgefahr! Legen Sie keine
Metallgegenstande wie Messer, Gabel, Léffel und
Pfannendeckel auf die Kochfeldoberflache, da
diese heild werden kénnen.

A WARNUNG! Brandgefahr! Uberhitzte Ole

und Fette kdnnen sich sehr schnell entztinden.

A WARNUNG! senutzer mit

Herzschrittmachern sollten den Oberkorper
mindestens 30 cm von eingeschalteten
Induktionskochzonen fernhalten.

A WARNUNG! sedienen Sie das Gerit

nicht mit nassen Handen und halten Sie die
Oberflache des Bedienfeldes trocken. Wenn
auf dem Bedienfeld viel Wasser vorhanden ist,
flhrt dies zum Verlust der Bedienfahigkeit der
Bedienfeldtasten.

A WARNUNG! wenn die Oberfliche Risse

aufweist, schalten Sie das Gerat aus, um die
Gefahr eines eventuellen Stromschlags zu
vermeiden.

Wahrend und nach dem Gebrauch:

Bitte beachten Sie die folgenden Anweisungen, um

eine Zundgefahr und Unfélle zu vermeiden.

* Stellen Sie das Gerat AUSSCHLIESSLICH auf eine
ebene und feste Oberflache.

* Um sicherzustellen, dass Kinder nicht mit dem
Gerat spielen, sind diese zu beaufsichtigen.

1"

* Stellen Sie wahrend des Betriebs des Gerats keine

der folgenden Gegenstande auf die Kochstelle.

a) Edelstahl

b) Eisen

c) Gusseisen

d) Aluminium

e) Deckel und Emaille

f) Messer, Gabel oder Loffel

g) Kochgeschirr, deren Boden aus Eisen, Edelstahl,
Gusseisen oder Aluminium bestehen

h) Leeres Kochgeschirr
* Tragen oder bewegen Sie das Gerat beim Erhitzen
nicht, wenn sich Kochgeschirr darauf befindet.
* Bitte achten Sie wahrend des Aufwarmens auf eine
gute Luftzirkulation in der Umgebung des Gerates.
FUhren Sie keine Drahte oder Metallgegenstande
in den Lufteinlass oder Luftauslass des Gerats ein.
* Pflege des Kochfeldes
a) Lassen Sie keine schweren Gegenstande auf
das Kochfeld fallen.

b) GielRen Sie kein Wasser, keine Saure und keine
anderen Flussigkeiten auf das Kochfeld.

¢) Verbrennen Sie nichts mit offener Flamme
(Feuer) auf dem Kochfeld.

d) Stellen Sie kein heiRes Kochgeschirr auf die
Kochstelle, wenn das Gerat nicht in Betrieb ist.

e) Bei Rissen in der Kochstellenoberflache,
schalten Sie das Gerat sofort aus, um einen
elektrischen Schlag zu vermeiden, und wenden
Sie sich an das nachste IKEA-Einrichtungshaus.

f) Einige Kochgeschirre kdnnen wahrend der
Benutzung Gerausche erzeugen. Durch eine
leichte Bewegung des Kochgeschirrs kann
das Gerausch gemindert werden oder ganz
verstummen. Sollte dies nicht der Fall sein,
verwenden Sie bitte anderes Kochgeschirr.

* Stellen Sie das Gerat nicht auf Teppich, Stoff oder
Papier ab, wenn es in Betrieb ist.

* Beruhren Sie das Kochfeld nicht, solange es heil3
ist. Selbst bei ausgeschalteter Stromzufuhr ist das
Kochfeld heiR3, bis die Restwarme-Anzeige erlischt.

* Ziehen Sie den Netzstecker nicht am Kabel heraus.

* Bevor Sie den Netzstecker trennen, schalten Sie
das Gerat aus und lassen Sie es abkuhlen. Trennen
Sie den Netzstecker, wenn das Gerat tUber einen
langeren Zeitraum nicht benutzt wird.

* Halten Sie Kochgeschirr nach Gebrauch vom Gerat
fern.

Beschadigungen des Gerates vermeiden

* Die Glaskeramik kann durch darauf fallende
Gegenstande oder durch hartes Aufsetzen des
Kochgeschirrs beschadigt werden.

* Kochgeschirr aus Eisen, Aluminiumguss oder mit
beschadigten Béden kénnen die Glaskeramik
zerkratzen, wenn es auf der Oberflache
verschoben wird.

* Die Glaskeramik kann ebenfalls beschadigt
werden, wenn sie fallen gelassen wird.

AA-2505273-1
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* Um eine Beschadigung des Kochgeschirrs und der
Glaskeramik zu vermeiden, sollte das Leerkochen
von Topfe und Pfannen vermieden werden.

* Verwenden Sie Kochzonen nicht ohne oder mit
leerem Kochgeschirr.

* Niemals Teile des Gerates mit Aluminiumfolie
auslegen/abdecken. Niemals Kunststoff oder
andere Materialien, die schmelzen kdnnen, in oder
auf das Gerat legen.

Reinigung und Pflege
A WARNUNG! schalten Sie das Gerat aus

und lassen Sie es abkihlen, bevor Sie es vom
Stromnetz trennen.

A WARNUNG! schalten Sie das Gerat aus und

lassen Sie es abkuhlen, bevor Sie es reinigen.

A WARNUNG! aus Sicherheitsgrinden

darf das Gerat nicht mit Dampfstrahlern oder
Hochdruckreinigern gereinigt werden.

A WARNUNG! scharfe Gegenstande und

scheuernde Reinigungsmittel beschadigen das
Gerat.

Reinigen Sie das Gerat nach jeder Verwendung
und entfernen Sie Ruckstande mit Wasser und
Spulmittel.

Entfernen Sie auch alle Ruckstande der
Reinigungsmittel!

@ Kratzer oder dunkle Flecken auf der Glaskeramik,
die nicht entfernt werden kdnnen, beeinflussen
nicht die Funktionsfahigkeit des Gerates.

Hinweise zum Umweltschutz

Entsorgung von Haushaltsgeraten

Das Symbol E auf dem Gerat oder dessen
Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt
nicht als Hausmull behandelt werden darf.
Stattdessen sollte es zu einer entsprechenden
Sammelstelle fir das Recycling von elektrischen

und elektronischen Geraten gebracht werden.

Durch die Gewahrleistung einer ordnungsgemal3en
Entsorgung dieses Produkts helfen Sie, potenzielle
Umwelt- und Gesundheitsschaden zu verhindern, die
sonst durch eine unsachgemalle Entsorgung dieses
Gerats verursacht werden kénnten. FUr weitere
Informationen Uber das Recycling dieses Produkts
kontaktieren Sie bitte Ihre 6rtlich zustandige Behdorde,
Ihr Muallabfuhrunternehmen oder das Geschaft, in
dem Sie das Produkt erworben haben.

AA-2505273-1
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A WARNUNG! Lassen Sie das Gerat an der

Steckdose angeschlossen, bis der Lufter und die
Restwarme-Anzeige sich ausschalten.

Informationen zu Acrylamid

Wichtig! Nach neuesten wissenschaftlichen
Erkenntnissen kann eine intensive Braunung der
Lebensmittel, insbesondere starkehaltiger Produkte,
eine gesundheitliche Gefahrdung durch Acrylamid
verursachen. Wir empfehlen daher, die niedrigsten
moglichen Temperaturen zu verwenden und
Lebensmittel nicht zu sehr zu braunen.

Entfernen von Riickstdnden und hartnéackigen
Riuckstanden:

* Zuckerhaltige Lebensmittel, Kunststoffe und
Aluminiumfolienrtckstande sollten sofort entfernt
werden. Zum Reinigen der Glasoberflache eignet
sich am besten ein Schaber (nicht mit dem Gerat
mitgeliefert). Setzen Sie den Schaber in einem
Winkel auf die Glaskeramikoberflache und
entfernen Sie Ruckstande, indem Sie die Klinge
Uber die Oberflache schieben. AnschlieBend
wischen Sie das Gerat mit einem feuchten Tuch
und ein wenig Spulmittel ab. Trocknen Sie das
Gerat zum Schluss mit einem sauberen Tuch.

* Kalkringe, Wasserringe, Fettspritzer oder
glanzende metallische Verfarbungen sollten
entfernt werden, nachdem das Gerat abgekuhlt ist,
indem ein Reiniger fur Glaskeramik oder Edelstahl
benutzt wird.

A WARNUNG! Befolgen Sie fur die Entsorgung

dieses Gerates die folgenden Schritte:

* Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
* Schneiden Sie das Netzkabel ab und entsorgen Sie
es.

Entsorgung von Verpackungsmaterialien

Die mit diesem Symbol £y gekennzeichneten
Materialien sind wiederverwertbar.

Entsorgen Sie die Verpackung in einem geeigneten
Sammelbehalter fur die Wiederverwertung.
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FUR DEUTSCHLAND GELTENDE ERRATA

Folgende Informationen zur Entsorgung ersetzen
die Regelungen im Abschnitt ,,Umwelttips”

des User Manual - Benutzerinformationen mit
Wirkung ab dem 01.01.2022

* lhre Pflichten als Endnutzer

Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerat ist mit einer
durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern
gekennzeichnet. Das Gerat darf deshalb nur getrennt
vom unsortierten Siedlungsabfall gesammelt und
zurickgenommen werden, es darf also nicht in den
Hausmull gegeben werden. Das Gerat kann z. B.

bei einer kommunalen Sammelstelle oder ggf. bei
einem Vertreiber (siehe zu deren Riicknahmepflichten
in Deutschland unten) abgegeben werden. Das

gilt auch fur alle Bauteile, Unterbaugruppen und
Verbrauchsmaterialien des zu entsorgenden
Altgerats.

Bevor das Altgerat entsorgt werden darf, missen

alle Altbatterien und Altakkumulatoren vom Altgerat
getrennt werden, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind. Das gleiche gilt fir Lampen, die zerstérungsfrei
aus dem Altgerat entnommen werden kénnen. Der
Endnutzer ist zudem selbst dafir verantwortlich,
personenbezogene Daten auf dem Altgerat zu
[6schen.

* Elektronik- Altgerédten in Deutschland

g

Das Symbol der durchgestrichenen Mulltonne

auf dem Gerat bzw. auf dem beiliegenden
Informationsmaterial weist darauf hin, dass dieses
Gerat kein normaler Hausabfall ist, sondern in
einer geeigneten Sammelstelle fur Elektro- und
Elektronik-Altgerate entsorgt werden muss.

Altgerate kdnnen kostenfrei im lokalen
Wertstoff- oder Recyclinghof abgeben werden.

Hersteller
IKEA of Sweden AB, SE, 343 81 Almhult, Sweden

IKEA-Garantie

Wie lange ist die IKEA-Garantie gultig?

Diese Gewahrleistung ist 2 Jahre ab Datum des
Erstkaufs Ihres Gerats bei IKEA glltig, es sei denn,
dass in nationalem Recht etwas anderes angegeben
ist. Bitte besuchen Sie IKEA.com, um zu erfahren,
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* Hinweise zum Recycling

Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln, die mit
diesem Symbol gekennzeichnet sind. Entsorgen Sie
solche Materialien, insbesondere Verpackungen,
nicht im Hausmull sondern Uber die bereitgestellten

Recyclingbehélter oder die entsprechenden ortlichen
Sammelsystemete.

Recyceln Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Gerate.

* Riicknahmepflichten der Vertreiber

Wer auf mindestens 400 m? Verkaufsflache Elektro-
und Elektronikgerate vertreibt oder sonst geschaftlich
an Endnutzer abgibt, ist verpflichtet, bei Abgabe
eines neuen Gerats ein Altgerat des Endnutzers
der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die
gleichen Funktionen wie das neue Gerat erfullt,

am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe
hierzu unentgeltlich zurtickzunehmen. Das gilt
auch flr Vertreiber von Lebensmitteln mit einer
Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?,

die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft
Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf
dem Markt bereitstellen. Solche Vertreiber missen
zudem auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die
in keiner auleren Abmessung gréRer als 25 cm sind
(kleine Elektrogerate), im Einzelhandelsgeschaft
oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich
zurtckzunehmen; die Ricknahme darf in

diesem Fall nicht an den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates geknupft, kann aber auf drei
Altgerate pro Gerateart beschrankt werden.

Energie sparen

* Setzen Sie, wenn moglich, immer einen Deckel auf
das Kochgeschirr.

* Stellen Sie das Kochgeschirr auf die Kochzone,
bevor Sie diese einschalten.

* Der Boden des Kochgeschirrs sollte so dick und
flach wie mdglich sein.

welche Regelungen in Threm Land Guiltigkeit haben.
Als Kaufnachweis ist das Original des Einkaufsbelegs
erforderlich. Wenn Arbeiten im Rahmen der Garantie
durchgefuhrt werden, verlangert sich die Garantiezeit
fUr das Gerat nicht.

AA-2505273-1
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Wer tibernimmt den Kundendienst?

Kontaktieren Sie das nachstgelegenen
IKEA-Einrichtungshaus.

Was deckt diese Garantie ab?

Die Garantie deckt Fehler des Gerats ab, die durch
Fertigungs- oder Materialfehler ab dem Kaufdatum
bei IKEA verursacht wurden.

Diese Garantie gilt nur fur den privaten Gebrauch.
Die Ausnahmen sind unter der Uberschrift ,Was ist
nicht durch diese Garantie abgedeckt?” aufgefuhrt.
Innerhalb der Garantiezeit werden die Kosten fur die
Behebung des Fehlers, wie Reparaturen, Teile, Arbeit
und Reisen, Ubernommen, sofern das Gerat ohne
besonderen Aufwand fur die Reparatur zuganglich ist.
Ersetzte Teile gehen in das Eigentum von IKEA Uber.

Was unternimmt IKEA, um das Problem zu
beheben?

IKEA untersucht das Produkt und entscheidet nach
eigenem Ermessen, ob es unter diese Garantie fallt.
Wenn die Garantie geltend gemacht werden kann,
wird IKEA, nach eigenem Ermessen, das schadhafte
Produkt entweder reparieren oder durch ein gleiches
oder vergleichbares Produkt ersetzen.

Was ist nicht durch diese Garantie abgedeckt?

* Normalen Verschleil3.

* Vorsatzliche oder fahrlassig herbeigefiihrte
Schaden, Beschadigungen infolge Missachtung
der Bedienungsanleitung, unsachgemalie
Installation, falschen Spannungsanschlusses,
Beschadigung durch chemische oder
elektrochemische Reaktionen, Rost, Korrosion
oder Wasserschaden, einschlieB3lich, aber nicht
beschrankt auf, Schaden durch ungewodhnlich
hohen Kalkgehalt im Wasser, Beschadigungen
durch auRergewdhnliche Umweltbedingungen.

* Verbrauchs- und Verschleiteile wie Batterien und
Lampen.

* Nichtfunktionelle und dekorative Teile, die
den normalen Gebrauch des Gerates nicht
beeinflussen, sowie Kratzer und mogliche
Farbabweichungen.

* Zufallsschaden durch Fremdkdrper, Substanzen
oder Reinigungsarbeiten an Filtern, Abflissen oder
Wasch-/Spulmittelfachern.

* Schaden an folgenden Teilen: Glaskeramik,
Zubehor, Geschirr- und Besteckkdrbe, Zu- und
Ablaufschlauche, Dichtungen, Glihlampen und
deren Abdeckungen, Siebe, Knopfe, Gehause und
Gehauseteile. Soweit nicht nachgewiesen wird,
dass solche Schaden auf Herstellungsmangel
zuruickzufihren sind.

AA-2505273-1
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* Reparaturen, die nicht von unserem eigenen
Kundendienst oder einem autorisierten
Kundendienstpartner ausgefihrt wurden oder bei
denen keine Originalteile verwendet wurden.

* Durch fehlerhafte oder unvorschriftsmaRige
Installation erforderliche Reparaturen.

* Die Verwendung des Gerates in einer nicht-
hauslichen Umgebung, d. h. die gewerbliche
Nutzung des Gerates.

* Transportschaden. Wenn der Kunde das Produkt
selber nach Hause oder zu einer anderen Adresse
transportiert, ist IKEA von der Haftung fur
Transportschaden jeder Art freigestellt.

Liefert IKEA das Produkt direkt an die
Lieferanschrift des Kunden, werden wahrend
dieser Lieferung eventuell aufgetretene Schaden
durch IKEA abgedeckt.

* Kosten fur die Erstinstallation des
IKEA-Gerats. Wenn jedoch ein von IKEA
beauftragter Kundendienst oder sein autorisierter
Kundendienstpartner das Gerat im Rahmen dieser
Garantie repariert oder ersetzt, installiert der
beauftragte Kundendienst oder sein autorisierter
Kundendienstpartner das reparierte Gerat erneut
oder installiert den Ersatz, falls erforderlich.

Gultigkeit der landerspezifischen Bestimmungen

Die IKEA-Garantie verleiht Ihnen bestimmte
gesetzliche Rechte, die alle lokalen gesetzlichen
Anforderungen abdecken oder Ubertreffen. Allerdings
schranken diese Bedingungen in keiner Weise die
landesweit geltenden Verbraucherrechte ein.

Gultigkeitsbereich

Fur Gerate, die in einem EU-Land gekauft und in ein
anderes EU-Land mitgenommen werden, werden die
Leistungen im Rahmen der im neuen Land Ublichen
Garantiebedingungen erbracht. Eine Verpflichtung
zur Durchfuhrung von Leistungen im Rahmen der
Garantie besteht nur, wenn das Gerat konform ist
und:
* gemal den technischen Spezifikationen
des Landes installiert wurde, in dem der
Garantieanspruch geltend gemacht wird;
* der Montageanleitung und den
Sicherheitshinweisen im Benutzerhandbuch.

KUNDENDIENST fiir IKEA-Geréte

Bitte zogern Sie nicht, IKEA zu kontaktieren:

* eine Garantieanforderung im Rahmen dieser
Garantie gestellt wurde;

* bei Fragen zu den Funktionen eines IKEA-Gerates.

Um lhnen maoglichst schnell und kompetent
weiterhelfen zu kdnnen, bitten wir Sie, vorher die
Montage- und Gebrauchsanweisung lhres Gerates
genauestens durchzulesen.
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So erreichen Sie unseren Kundendienst

Das IKEA Kundendienst-Servicezentrum wird Ihnen
am Telefon bei der grundlegenden Fehlersuche
und -behebung fur Ihr Gerat behilflich sein.

Um die Telefonnummer des nachstgelegenen
Einrichtungshauses und dessen Offnungszeiten zu
finden, schauen Sie bitte in den IKEA-Katalog oder
besuchen Sie www.ikea.com.

Damit wir lhnen schneller helfen kénnen,

geben Sie bitte immer die IKEA-Artikelnummer
(8-stelliger Code) an, die sich auf dem Typenschild
lhres Gerates befindet.

BEWAHREN SIE DEN KAUFBELEG AUF!

Von einem Kaufnachweis begleitet wird, der fur die
Inanspruchnahme der Garantie erforderlich ist. Der
Kaufbeleg zeigt ebenfalls den IKEA-Namen und die
Artikelnummer (8-stelliger Code) fur jedes von lhnen
erworbene Gerat an.

Benotigen Sie weiteren Rat und Unterstitzung?

Bei allen anderen, nicht kundenspezifischen
Fragen bitten wir Sie, sich an den Kundenservice
im nachstgelegenen IKEA-Einrichtungshaus

zu wenden. Wir empfehlen Ihnen, sich vor

einer Kontaktaufnahme mit uns die dem Gerat
beiliegenden Dokumentationen gut durchzulesen.
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Informations de sécurité

® Pour votre sécurité et un usage correct

de l'appareil, veuillez lire attentivement
ce manuel avant son installation et son
utilisation. Ce manuel doit accompagner
I'appareil méme lorsque vous déménagez
ou le vendez. Les utilisateurs de cet
appareil doivent connaitre parfaitement
son mode d'emploi et les consignes de
sécurité.

Utilisation correcte

Ne laissez pas l'appareil sans surveillance
lorsqu’il est allumé.

Lappareil est destiné uniguement a un
usage domestique.

Lappareil est destiné uniguement a un
usage en intérieur.

Lappareil ne doit pas étre utilisé comme
un plan de travail ou un espace de
rangement.

Ne placez pas de liquides inflammables,
de matériaux hautement inflammables ou
des objets susceptibles de fondre (ex. film
plastique, plastique, aluminium) sur ou
pres de l'appareil.

Soyez prudent lorsque vous branchez
d'autres appareils électriques aux prises
avoisinantes la prise de l'appareil. Veillez
a ce que leurs cordons d'alimentation
n'‘entrent en contact ou ne soient écraseés
par l'appareil ou des ustensiles de cuisson
chauds.

N'essayez pas de réparer vous-méme
I'appareil, cela peut causer des blessures
ou endommager l'appareil. Contactez
toujours le magasin IKEA le plus proche.

Sécurité des enfants et personnes
vulnérables

Cet appareil peut étre utilisé par les
enfants agés de 8 ans et plus et les
personnes aux capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou ne
disposant pas de l'expérience ou de la
connaissance nécessaire, s'ils sont sous
surveillance ou ont recu les instructions
nécessaires concernant l'utilisation de
I'appareil et s'ils en comprennent les
dangers.

AA-2505273-1

16

* Ne laissez pas les matériaux demballage
a la portée des enfants. Ils pourraient
s'asphyxier.

+ Il faut veiller a ce que les enfants ne
touchent pas l'appareil qu'il soit en
marche ou a l'arrét.

+ Les enfants de moins de 8 ans doivent
étre tenus a l'écart, sauf s'ils sont
surveillés en permanence.

* Veillez a ce que les enfants ne jouent
pas avec l'appareil. Les opérations de
nettoyage et d'entretien ne doivent pas
étre effectuées par des enfants sans
surveillance.

A AVERTISSEMENT ! Activez la sécurité
enfants pour éviter que de jeunes enfants
ou des animaux domestiques n'allument
I'appareil par inadvertance.

Sécurité générale

+ Veillez a ce que les orifices de ventilation,
situés dans l'enceinte de l'appareil ou
dans la structure intégrée, ne soient pas
obstrués.

* Ne touchez pas le panneau tant que
I'indicateur de chaleur résiduelle est
affiché afin d'éviter les risques de bralure.

« Pour éviter toute électrocution,
n'introduisez aucun objet dans la table a
induction lorsqu’elle est allumée.

* N'enroulez pas le cordon autour du cou
pour éviter tout risque d'étranglement.

Il ne faut pas nettoyer l'appareil a l'aide
d'un nettoyeur a vapeur.

+ Les objets métalliques tels que couteaux,
fourchettes, cuilleres et couvercles ne
doivent pas étre placés au-dessus de la
surface de la plaque chauffante, car ils
risquent de devenir trés chauds.

« Eteignez la plaque chauffante aprés
chaque utilisation par le dispositif de
commande correspondant et ne faites
pas confiance au détecteur d'ustensile de
cuisson.

« Cet appareil ne doit pas étre contrdlé au
moyen d’'une minuterie externe ou d'un
systeme de commande a distance séparé.
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+ Des précautions doivent étre prises pour
éviter de toucher les éléments chauffants.
* Pour éviter tout danger, faites remplacer
le cordon d'alimentation endommagé
par le fabricant, un agent agréé ou une
personne qualifiée. Contactez le plus
proche magasin IKEA.

A AVERTISSEMENT ! En cas d'apparition
de fissures sur la surface, éteignez
I'appareil pour éviter tout risque
d'électrocution. Contactez le plus proche
magasin IKEA.

A AVERTISSEMENT ! Lappareil et ses
composants accessibles deviennent
chauds pendant l'utilisation.

A AVERTISSEMENT ! Lutilisation sans
surveillance de cette plaque de cuisson
pour préparer des repas contenant de la
graisse ou de I'huile peut étre dangereuse
et risque de provoquer un incendie. Ne

Consignes de sécurité

Installation

* Le fabricant décline toute responsabilité en
cas de blessures de personnes/animaux ou de
dommages matériels causés par le non-respect
des exigences suivantes.

A ATTENTION !Lisez les consignes de

sécurité avant d'effectuer l'installation.

A AVERTISSEMENT ! 14 procédure

d'installation doit respecter la législation, la
réglementation, les directives et les normes
en vigueur dans le pays d'utilisation (régles
concernant la sécurité électrique, le recyclage
conforme a la réglementation, etc.) !

* Evitez d'installer I'appareil prés d’une porte ou sous
une fenétre, car l'ouverture de celles-ci risque de
renverser les ustensiles de cuisson chauds posés
sur la table de cuisson.

* Vérifiez que l'appareil n'a pas été endommagé
pendant le transport. Ne branchez jamais un
appareil endommageé.

* N'installez pas l'appareil s'il a été endommagé
pendant le transport.

* Nutilisez pas de rallonges pour brancher la table
de cuisson et ne faites pas passer le cordon par-
dessus la surface de cuisson.

* Napportez aucune modification aux
caractéristiques de cet appareil. Vous risquez de
vous blesser et dendommager l'appareil.
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tentez JAMAIS d'éteindre un incendie
avec de l'eau, commencez par éteindre
I'appareil et étouffez la flamme a l'aide
d'un couvercle ou d'une couverture
d'extinction.

A\ATTENTION : les surfaces sont
susceptibles de chauffer pendant
l'utilisation.

A ATTENTION : le processus de cuisson

doit étre surveillé.
Un processus de cuisson a court terme
doit étre surveillé en permanence.

A AVERTISSEMENT ! Utilisez uniquement
des protége-plaques congus ou
recommandés par le fabricant de l'appareil
de cuisson dans le guide d'utilisation en
tant que protége-plaques appropriés
ou intégrés dans l'appareil. Lutilisation
de protege-plaques inappropriés peut
provoquer des accidents.

A AVERTISSEMENT ! Respectez strictement

les consignes relatives aux branchements
électriques.

Branchements électriques

* Avant de brancher l'appareil, assurez-vous que
la tension nominale indiquée sur la plaque
signalétique correspond a la tension locale.
Vérifiez également la puissance nominale de
l'appareil et assurez-vous que l'installation
électrique de la maison est adéquate par rapport a
la puissance nominale de l'appareil (voir le chapitre
Données techniques).

* La plaque signalétique se trouve en bas de la table
de cuisson.

A AVERTISSEMENT ! Risque de blessure da

au courant électrique.

* Des connexions desserrées ou inappropriées
peuvent étre a l'origine d'une surchauffe de la
borne.

Avant l'utilisation :

Veuillez respecter les consignes suivantes avant

l'utilisation.

* N'ouvrez pas l'appareil vous-méme et ne le faites
pas ouvrir par une personne non qualifiée. Faites
uniquement réparer l'appareil par un agent de
service ou par un technicien qualifié similaire.

AA-2505273-1
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* Inspectez régulierement le cordon et la fiche
d'alimentation.

Si le cordon d'alimentation ou la fiche est
endommagé, n'utilisez pas l'appareil. Ne
débranchez pas la fiche avec les mains mouillées.

* Nutilisez pas de rallonges mais uniquement le
cordon d'alimentation fourni.

* Silappareil n'a pas été utilisé pendant une longue
période, veuillez d'abord mettre I'appareil en
marche pour stabiliser le composant électronique
pendant 10 minutes. Vous pourrez ensuite
commencer a utiliser 'appareil.

* N'utilisez pas l'appareil a proximité de l'eau, du
feu ou d'un endroit humide. Lappareil est destiné
a étre utilisé UNIQUEMENT a l'intérieur d'une
maison.

* Retirez tous les emballages, les autocollants et le
film de l'appareil avant la premiére utilisation.

* Eteignez chaque zone de cuisson aprés chaque
utilisation par la touche correspondante et ne
faites pas confiance au détecteur d'ustensile de
cuisson.

* Risque de bralures ! Ne placez pas d'objets en
métal, tels que couteaux, fourchettes, cuilleres et
couvercles de casseroles sur la surface de cuisson,
car ils peuvent devenir trés chauds.

A AVERTISSEMENT ! Risque d'incendie !

Les graisses et les huiles surchauffées peuvent
s'enflammer trés rapidement.

A AVERTISSEMENT ! Les personnes portant

un stimulateur cardiaque doivent garder la partie
supérieure de leur corps a au moins 30 cm des
zones de cuisson a induction allumées.

A AVERTISSEMENT ! Nutilisez pas l'appareil

avec les mains mouillées et essuyez tout liquide
de la surface du bandeau de commande. La
présence de liquide sur la surface du bandeau
de commande risque de rendre les touches
inutilisables.

A AVERTISSEMENT !En cas d'apparition

de fissures sur la surface, éteignez l'appareil pour
éviter tout risque d'électrocution.

Pendant et aprés l'utilisation :

Veuillez respecter les consignes suivantes pour éviter
tout départ de feu et accident.
* Veuillez placer l'appareil sur une surface plane et
solide UNIQUEMENT.
* Les enfants doivent étre surveillés afin qu'ils ne
puissent pas jouer avec cet appareil.
* Ne placez pas 'un des objets suivants sur le
panneau lorsque l'appareil fonctionne.
a) Acier inoxydable
b) Fer
c) Fonte
d) Aluminium
e) Couvercles en émail

AA-2505273-1
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f) Couteaux, fourchettes et cuilléres

g) Assiettes en fer, inox, fonte ou en aluminium

h) Ustensiles de cuisson vides

* Ne transportez et ne déplacez pas l'appareil
pendant qu'il chauffe avec des ustensiles de
cuisson posés dessus.

* \Veuillez assurer de bonnes conditions de
ventilation pendant le chauffage.

* N'insérez aucun fil ou objet métallique dans
I'entrée ou la sortie d'air de l'appareil.

* Précautions a prendre relatives au panneau
a) Nefaitestomber aucun objetlourd sur le panneau.
b) Ne versez pas de l'eau, de l'acide ou tout autre

liquide sur le panneau.

¢) Ne faites brdler aucun matériau sur le panneau.

d) Ne placez aucun récipient chaud sur le dessus
lorsque l'appareil n'est pas utilisé.

e) Sila surface (bandeau de commande) est
fissurée, éteignez immédiatement l'appareil
pour éviter tout risque d'électrocution, et
ramenez-le au magasin IKEA le plus proche.

f) Certains ustensiles de cuisson peuvent générer
un bruit pendant l'utilisation. Il suffit parfois de
déplacer légérement l'ustensile de cuisson pour
que le bruit disparaisse ou diminue. Autrement,
utilisez un autre ustensile de cuisson.

* Ne placez pas 'appareil sur un tapis, un tissu ou du
papier lorsque l'appareil est allumé.

* Ne touchez pas le panneau lorsqu'il est chaud. Le
panneau est chaud tant que l'indicateur de chaleur
résiduelle est affiché, méme si I'alimentation est
coupeée.

* Ne débranchez pas l'appareil en tirant sur le cable.

* Veuillez éteindre l'appareil et le laisser refroidir
avant de le débrancher. Débranchez le cordon
d'alimentation lorsque l'appareil n'est pas utilisé
pendant une longue période.

* Tenez les ustensiles de cuisson éloignés de
I'appareil aprés utilisation.

Pour éviter dendommager l'appareil

* Lavitrocéramique peut étre endommagée par des
objets qui tombent dessus, ou si elle est heurtée
par un ustensile.

* Les ustensiles de cuisson en fonte, en fonte
d’aluminium ou avec des fonds endommagés
peuvent laisser des égratignures sur la
vitrocéramique s'ils sont glissés sur la surface.

* Lavitrocéramique peut également étre
endommagée si elle tombe par terre.

* Pour éviter dendommager les ustensiles de
cuisson et la vitrocéramique, ne laissez pas des
casseroles et poéles chauffer a vide.

* Ne mettez pas un ustensile de cuisson vide sur une
zone de cuisson allumée et n‘allumez pas une zone
de cuisson sans ustensile de cuisson dessus.

* Ne couvrez aucune partie de l'appareil avec du
papier daluminium. Ne placez jamais d'objets en
plastique ou tout autre matériau susceptible de
fondre dans ou sur l'appareil.
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A AVERTISSEMENT ! Laissez l'appareil
branché apres utilisation jusqu'a ce que le
ventilateur s'arréte et le témoin de chaleur
s'éteigne.

Entretien et nettoyage

A AVERTISSEMENT ! Eteignez rappareil et

le laisser refroidir avant de le débrancher.

A AVERTISSEMENT ! £teignez l'appareil et

le laisser refroidir avant de le nettoyer.

A AVERTISSEMENT ! pour des raisons de

sécurité, n'utilisez jamais d’appareil a vapeur ou a
haute pression pour nettoyer l'appareil.

A AVERTISSEMENT ! L'appareil sera

endommagé par des objets pointus et des
produits de nettoyage abrasifs.

Aprés chaque utilisation, nettoyez I'appareil et
éliminez les résidus avec de l'eau et un liquide
vaisselle.

Enlevez également le résidu des produits de
nettoyage !

® Des égratignures ou des taches foncées
impossibles a enlever sur la vitrocéramique
n‘affectent pas le fonctionnement de l'appareil.

Protection de I'environnement

Mise au rebut des appareils ménagers

Le symbole E sur le produit ou son emballage
indique que ce produit ne peut étre traité comme
déchet ménager. Il doit étre remis a un point de
collecte approprié pour le recyclage des équipements
électriques et électroniques. En vous assurant que

ce produit est correctement jeté, vous aidez a éviter
les conséquences potentiellement néfastes pour
l'environnement et la santé publique, qui pourraient
sinon étre causées par une manipulation des ordures
inadaptée a ce produit. Pour plus d'informations

sur le recyclage de ce produit, veuillez contacter
votre mairie, le service des ordures ménageéres ou le
magasin ou vous avez acheté le produit.

Fabricant
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Suéde
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Informations sur l'acrylamide

Important ! Selon les connaissances scientifiques les
plus récentes, faire brunir les aliments de maniére
intensive, en particulier les produits contenant de
'amidon, peut nuire a la santé a cause de l'acrylamide.
C'est pourquoi nous vous recommandons de faire
cuire les aliments a basse température et de ne pas
trop les faire brunir.

Nettoyage des résidus et taches tenaces :

* Les résidus alimentaires contenant du sucre,
de matiéres plastiques, de papier d'aluminium
doivent étre éliminés immédiatement ; le meilleur
outil pour le nettoyage de la surface du verre est
un racloir (non inclus avec l'appareil). Pour enlever
les résidus, tenez le racloir incliné par rapport a la
surface vitrocéramique en faisant glisser la lame.
Essuyez l'appareil avec un chiffon humide avec un
peu de liquide vaisselle. Séchez ensuite l'appareil
avec un chiffon propre.

* Une fois l'appareil suffisamment refroidi, nettoyez
les dépdts de calcaire, traces d'eau, éclaboussures
de graisse, décolorations métalliques brillantes
a l'aide d'un produit de nettoyage pour
vitrocéramique ou inox.

A AVERTISSEMENT ! voila ce qu'il faut faire

avant de jeter l'appareil :

* Retirez la fiche de la prise secteur.
* Coupez et jetez le cordon d'alimentation.

Mise au rebut des matériaux d'emballage

Les matériaux marqués par ce symbole £ sont
recyclables.

Déposez les matériaux demballage dans un
conteneur de collecte approprié pour étre recyclés.

Economie d'énergie

* Sipossible, recouvrez toujours les ustensiles de
cuisson avec leurs couvercles.

* Placez l'ustensile de cuisson sur la zone de cuisson
avant de l'allumer.

* Le fond de l'ustensile de cuisson doit étre aussi
plat et épais que possible.

AA-2505273-1
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Garantie IKEA

Combien de temps la garantie IKEA est-elle
valable ?

Cette garantie est valable pendant 2 ans a compter
de la date d'achat initiale de votre appareil chez
IKEA, sauf disposition contraire dans la égislation
nationale. Rendez-vous sur IKEA.com pour connaitre
les dispositions applicables dans votre pays. La
preuve d'achat originale est requise. Si des travaux
d'entretien sont effectués sous garantie, cela ne
prolongera pas la période de garantie de l'appareil.

Qui effectuera la réparation ?

Contactez le plus proche magasin IKEA.

Que couvre cette garantie ?

La garantie couvre les défauts de l'appareil dus a des
vices de matiere ou de fabrication a compter de la
date d'achat chez IKEA.

Cette garantie s'applique uniquement a un usage
domestique.

Les exceptions sont précisées a la section « Qu'est-ce
qui n'est pas couvert par cette garantie ? » Pendant
la période de garantie, les colts de correction du
défaut, par exemple les réparations, les pieces, la
main-d'ceuvre et les déplacements, seront couverts,
a condition que l'appareil soit accessible pour étre
réparé sans nécessiter de dépenses spéciales. Les
pieces remplacées deviendront propriété d'IKEA.

Que fera IKEA pour régler le probléme ?

IKEA examinera le produit et décidera, a sa seule
discrétion, s'il est couvert par cette garantie. Si tel

est le cas, IKEA procede alors, a sa seule discrétion,

a la réparation du produit défectueux ou a son
remplacement par le méme produit ou par un produit
équivalent.

Qu’est-ce qui n'est pas couvert par cette garantie ?

* L'usure normale.

* Les dommages occasionnés sciemment ou
par négligence, les dommages résultant du
non-respect des instructions d'utilisation, d'une
installation inadéquate ou d'une alimentation
électrique inadéquate, les dommages causés par
des réactions chimiques ou électrochimiques,
la rouille, la corrosion ou un dégat des eaux, y
compris, notamment, les dommages causés par
un excés de calcaire dans l'eau, les dommages
causés par des conditions environnementales
anormales.

* Les consommables, y compris les ampoules et les
piles.

* Les éléments non fonctionnels et décoratifs qui
n‘affectent pas l'usage normal de l'appareil, y
compris les rayures et les éventuelles différences
de couleur.

AA-2505273-1
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* Les dommages accidentels causés par des corps
étrangers ou des substances, et le nettoyage et le
débouchage des filtres, des systémes de vidange
ou des compartiments a savon.

* Les dommages occasionnés aux éléments
suivants : vitrocéramique, accessoires, paniers a
vaisselle et a couverts, tuyaux d'alimentation et
de vidange, joints, ampoules et diffuseurs, écrans,
boutons, revétements et parties de revétements.
Sauf s'il est prouvé que ces dommages sont dus a
des vices de fabrication.

* Les réparations qui ne sont pas effectuées par nos
réparateurs désignés ou un partenaire contractuel
autorisé ou en cas d'utilisation de piéces non
d'origine.

* Les réparations consécutives a une installation
inadéquate ou non conforme aux spécifications.

* Lutilisation de l'appareil dans un environnement
non domestique (p. ex. professionnel).

* Les dommages occasionnés par ou durant le
transport. Si un client transporte personnellement
le produit jusqu‘a son domicile ou une autre
adresse, IKEA décline toute responsabilité en cas
de dommages pendant le transport.

Si IKEA livre le produit a I'adresse de livraison
indiquée par le client, tout éventuel dommage se
produisant en cours de livraison sera couvert par
IKEA.

* Les frais liés a l'installation initiale de I'appareil
IKEA. Toutefois, si un prestataire de services
IKEA ou son partenaire de service agréé répare
ou remplace l'appareil selon les termes de
cette garantie, le prestataire de services ou son
partenaire de service agréé réinstallera I'appareil
réparé ou installera l'appareil de rechange, si
nécessaire.

Loi nationale applicable

La garantie IKEA vous donne des droits légaux
spécifiques, qui couvrent ou dépassent les exigences
locales. Cependant, ces conditions ne limitent en
aucun cas les droits des consommateurs décrits dans
la législation locale.

Zone de validité

Pour les appareils achetés dans un pays de I'UE et

transportés dans un autre pays de I'UE, les services

seront fournis dans le cadre des conditions de

garantie normales dans le nouveau pays. Lobligation

de fournir des services dans le cadre de la garantie

n'existe que si I'appareil est conforme et installé

conformément aux :

* spécifications techniques du pays dans lequel la
demande de garantie est formulée ;

* instructions de montage et aux informations
relatives aux consignes de sécurité figurant dans
le manuel d'utilisation.
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SERVICE APRES-VENTE pour les appareils IKEA

N'hésitez pas a contacter IKEA pour :

* Faire une demande d'intervention sous garantie ;

* Demander des précisions au sujet des fonctions
des appareils IKEA.

Afin de vous garantir la meilleure assistance
possible, nous vous prions de lire attentivement les
instructions d'assemblage et le mode d'emploi avant
de nous contacter.

Comment nous joindre en cas de besoin

Le centre de service aprés-vente IKEA vous aide

par téléphone a résoudre des problemes
élémentaires au moment de la demande d'appel de
service. Reportez-vous au catalogue IKEA ou visitez
www.ikea.com pour trouver le numéro de téléphone
et les heures d'ouverture de votre magasin local.
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Afin de pouvoir vous assurer un service plus
rapide, il faut toujours nous fournir le code article
IKEA (nombre a 8 chiffres) se trouvant sur la
plaque signalétique de votre appareil.

CONSERVEZ VOTRE PREUVE D’'ACHAT !

Votre preuve d'achat est nécessaire pour faire
appliquer la garantie. Le nom et le numéro d'article
(code a 8 chiffres) IKEA de chaque appareil acheté
figurent également sur la preuve d'achat.

Besoin d’aide supplémentaire ?

Pour toute autre question non relative au service
apres-vente de vos appareils, contactez le centre
d'appel de votre magasin IKEA. Nous vous
recommandons de lire attentivement toute la
documentation fournie avec l'appareil avant de nous
contacter.

AA-2505273-1
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Veiligheidsinformatie

® Lees voor uw eigen veiligheid en een

correcte werking van het apparaat eerst
deze handleiding aandachtig door,
alvorens het apparaat te installeren en

te gebruiken. Bewaar deze instructies
altijd bij het apparaat, ook wanneer u
verhuist of het verkoopt. Gebruikers
moeten volledig op de hoogte zijn van de
werking en de veiligheidsfuncties van het
apparaat.

Correct gebruik

Laat het apparaat tijdens gebruik niet
onbewaakt achter.

Het apparaat is uitsluitend ontworpen
voor huishoudelijk gebruik.

Het apparaat is uitsluitend ontworpen
voor binnenshuis gebruik.

Het apparaat mag niet worden gebruikt

als werkoppervlak of als oppervlak om iets

op te bergen.

Plaats geen brandbare vloeistoffen,
ontvlambare materialen of voorwerpen
die kunnen smelten (bijv. plastic folie,
plastic, aluminium) in of in de buurt van
het apparaat.

Wees voorzichtig bij het aansluiten van
elektrische apparaten op stopcontacten
in de buurt van het apparaat. Laat de
contacten niet in aanraking komen met
de onderkant van het apparaat of hete
kookgerei.

Voer niet eigenhandig reparaties uit om
letsel en schade aan het apparaat te
voorkomen. Neem altijd contact op met
uw dichtstbijzijnde IKEA-winkel.

Veiligheid voor kinderen en kwetsbare
personen

Dit apparaat kan worden gebruikt

door kinderen van 8 jaar en ouder en
door personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale vermogens of met
een gebrek aan kennis en ervaring, indien
zij onder toezicht staan of aanwijzingen
krijgen over het veilige gebruik van het
apparaat en zij de gevaren die hiermee
zijn gemoeid begrijpen.

AA-2505273-1
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Houd alle verpakkingsmaterialen uit
de buurt van kinderen. Er bestaat
verstikkingsgevaar.

Houd kinderen uit de buurt van het
apparaat zowel tijdens gebruik als
wanneer het apparaat niet wordt gebruikt.
Kinderen met een leeftijd van minder
dan 8 jaar moeten uit de buurt worden
gehouden, tenzij ze constant onder
toezicht staan.

Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Kinderen mogen niet zonder
toezicht het apparaat reinigen of er
gebruikersonderhoud aan uitvoeren.

A WAARSCHUWING! Activeer het

kinderslot om te voorkomen dat kleine
kinderen en huisdieren het apparaat
onbedoeld inschakelen.

Algemene veiligheid

Houd ventilatieopeningen in de behuizing
van het apparaat of in de ingebouwde
structuur vrij.

Raak het paneel niet aan als de
restwarmte-indicator nog brandt om letsel
te voorkomen.

Stop tijdens gebruik geen voorwerpen in
de inductieplaat om elektrische schokken
te voorkomen.

Wikkel de kabel niet om de nek om
verwurging te voorkomen.

Er mag geen stoomreiniger worden
gebruikt om het apparaat te reinigen.

Er mogen geen metalen voorwerpen,
zoals messen, vorken, lepels en deksels,
op het oppervlak van de kookplaat
worden gelegd, omdat ze heet kunnen
worden.

Schakel na gebruik het element van de
kookplaat met de hiervoor bestemde
knop uit en vertrouw niet op de
pandetector.

Dit apparaat is er niet voor bestemd

om het te laten werken door middel

van een externe timer of een apart
afstandbediend systeem.

Vermijd het aanraken van de
verwarmingselementen.
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Als het netsnoer is beschadigd, dient
het om gevaar te vermijden te worden
vervangen door de fabrikant, het
bevoegde onderhoudscentrum of door
een gelijkwaardig bevoegde persoon.
Neem contact op met de dichtstbijzijnde
IKEA winkel.

A WAARSCHUWING! Schakel als het

oppervlak is gebarsten het apparaat
uit om mogelijke elektrische schokken
te vermijden. Neem contact op met de
dichtstbijzijnde IKEA winkel.

A WAARSCHUWING! Het apparaat en

de bereikbare onderdelen hiervan worden
heet tijdens het gebruik.

A WAARSCHUWING! Het koken met

vet of olie zonder toezicht kan gevaarlijk
zijn en tot brand leiden. Probeer NOOIT
om een brand met water te blussen, maar
schakel het apparaat uit en dek dan de
vlammen af met bijvoorbeeld een deksel
of een branddeken.

Veiligheidsinstructies

Installatie

De fabrikant is niet verantwoordelijk voor letsel
aan personen of huisdieren of schade aan
eigendommen veroorzaakt door het niet opvolgen
van de volgende vereisten.

A OPGELET! Raadpleeg de

Veiligheidsinformatie voor u verder gaat met de
installatie.

A WAARSCHUWING! Het installatieproces

moet de wetten,voorschriften, richtlijnen en
normen die van kracht zijn in het land waar

het apparaat wordt gebruikt in acht nemen
(veiligheidsvoorschriften, correcte recycling
overeenkomstig de voorschriften, enz.)!

Installeer het apparaat niet naast deuren of onder
ramen omdat kookgerei mogelijk van de kookplaat
kan vallen als deuren en ramen worden geopend.
Controleer of het apparaat niet is beschadigd
tijdens het transport. Sluit een beschadigd
apparaat niet aan.

Installeer het apparaat niet als het tijdens het
transport beschadigd is geraakt.

Sluit de kookplaat niet aan met verlengsnoeren
en zorg ervoor dat de kabel van de kookplaat niet
over andere werkplekken wordt geplaatst.
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A\ OPGELET: heet oppervlak, de

oppervlakken kunnen heet worden
tijdens het gebruik.

A OPGELET: Tijdens het koken moet er

toezicht zijn.

Een kortdurend kookproces moet
voortdurend in de gaten worden
gehouden.

A WAARSCHUWING! Gebruik

uitsluitend afdekkingen voor de
kookplaat die zijn ontworpen door de
fabrikant van het apparaat of die in de
gebruiksaanwijzing door de fabrikant

van het apparaat als geschikt zijn
aangeduid of in het toestel geintegreerde
afdekkingen. Het gebruik van onjuiste
afdekkingen kan ongevallen veroorzaken.

Gelieve de specificaties niet te wijzigen of het
product aan te passen. Risico op verwonding en
beschadiging aan het apparaat.

A WAARSCHUWING! Volg de instructies

voor elektrische aansluiting nauwkeurig.

Elektrische aansluitingen

Controleer voordat u het apparaat aansluit,

of de nominale spanning op de typeplaat van

het apparaat overeenkomt met de beschikbare
voedingsspanning. Controleer ook het vermogen
van het apparaat en controleer of de elektrische
installatie in de woning geschikt is voor het
vermogen van het apparaat (raadpleeg het
hoofdstuk "Technische gegevens").

Het typeplaatje bevindt zich onderaan de
behuizing van de kookplaat.

A WAARSCHUWING! risico op verwonding

door elektrische stroom.

Loszittende en onnodige stekkerverbindingen
kunnen oververhitting van de aansluiting
veroorzaken.

AA-2505273-1
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V66r gebruik:

Gelieve de volgende instructies uit te voeren voor

gebruik.

* Maak het apparaat zelf niet open en laat dat ook
niet door een daarvoor onbekwaam persoon
doen. Laat het apparaat alleen repareren door een
installateur of een vergelijkbaar gekwalificeerde
technicus.

* Controleer de stroomkabel en de stekker.

Als het netsnoer of de stekker is beschadigd, mag
u het apparaat niet gebruiken. Trek niet aan de
stekker met natte handen.

* Gebruik geen verlengsnoer en gebruik alleen het
stopcontact voor hoofdvoeding.

* Als het apparaat langere tijd niet wordt gebruikt,
schakel dan eerst het apparaat in om de
elektronische component 10 minuten te laten
stabiliseren. Vervolgens kunt u het apparaat gaan
gebruiken.

* Gebruik het apparaat niet in de buurt van water,
vuur of in een vochtige omgeving. Het apparaat is
ALLEEN bedoeld voor gebruik binnenshuis.

* Verwijder voor het eerste gebruik al het
verpakkingsmateriaal, de stickers en de folie van
het apparaat.

* Schakel de branders na elk gebruik uit met de
besturingselementen en vertrouw niet alleen op
pandetectie.

* Kans op brandwonden! Plaats geen metalen
objecten zoals messen, vorken, lepels en
pannendeksels op het kookoppervlak omdat deze
heet kunnen worden.

A WAARSCHUWING! Brandgevaar!

Oververhitte vetten en olién kunnen erg snel
ontvlammen.

A WAARSCHUWING! Gebruikers met

geimplanteerde pacemakers moeten hun
bovenlichaam op een afstand van ten minste
30 cm van ingeschakelde inductiekookzones
houden.

A WAARSCHUWING! Bedien het apparaat

niet met natte handen en houd het oppervlak
van het bedieningspaneel droog. Veel water op
de toetsen van het bedieningspaneel maakt deze
defect.

A WAARSCHUWING! Als het oppervlak

is gebarsten, schakelt u het apparaat uit om het
risico op een elektrische schok te voorkomen.

Tijdens & na gebruik:

Lees de instructies nauwkeurig om ontvlamming en

ongelukken te voorkomen.

* Plaats het apparaat ALLEEN op een vlakke en
stevige ondergrond.

* Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor
te zorgen dat ze niet met het apparaat spelen.

AA-2505273-1
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* Plaats geen andere voorwerpen op het paneel
wanneer het apparaat aan staat.

a) Roestvrij staal

b) ljzer

c) Gietijzer

d) Aluminium

e) Deksel en email

f) Mes, vork of lepel

g) Borden van ijzer, roestvrij staal, gietijzer of
aluminium

h) Leeg kookgerei

* Draag of verplaats het apparaat niet tijdens
verhitting als er kookgerei op staat.

* Zorg ervoor dat de omgeving goed geventileerd is
tijdens verhitting.

* Steek geen draden of metalen voorwerpen in de
luchtinlaat of -uitlaat van het apparaat.

* Het paneel onderhouden
a) Laat geen zware objecten op het paneel vallen.
b) Giet geen water, zuur of andere vloeistof op het

paneel.

c) Laat niets verbranden met vuur op het paneel.

d) Plaats geen heet kookgerei op het apparaat
wanneer het niet in gebruik is.

e) Als het oppervlak (paneel) gebarsten is, zet het
apparaat dan onmiddellijk uit om elektrische
schokken te voorkomen en ga terug naar de
dichtstbijzijnde IKEA-winkel.

f) Sommig kookgerei kan geluid maken tijdens
gebruik. Door het kookgerei een beetje te
verplaatsen kan het geluid verdwijnen of
afnemen. Verander van kookgerei als dit niet
het geval is.

* Plaats het apparaat niet op vloerbedekking, doek
of papieren materiaal wanneer het apparaat aan
staat.

* Raak het paneel niet aan als dit heet is. Het paneel
is heet tot de restwarmte-indicator uit gaat, ook
als het apparaat is uitgeschakeld.

* Trek de stekker van het apparaat er niet uit door
aan het snoer te trekken.

* Schakel het apparaat uit en laat het afkoelen
voordat u de stekker er uit trekt. Trek de stekker
van het apparaat er uit wanneer het gedurende
langere tijd niet wordt gebruikt.

* Houd het kookgerei na gebruik uit de buurt van
het apparaat.

Schade aan het apparaat voorkomen

* De glaskeramiek kan beschadigd raken als er
objecten op vallen of als er kookgerei op valt.

* Kookgerei van gietijzer, aluminium of met
een beschadigde onderkant kunnen krassen
veroorzaken op het glaskeramiek of op het
oppervlak glijden.

* Glaskeramiek kan ook beschadigd raken als het op
de grond valt.

* Zorg ervoor dat sauspannen of koekenpannen niet
droogkoken om beschadiging aan het kookgerei
en het glaskeramiek te voorkomen.



NEDERLANDS

* Gebruik de kookzone niet met leeg kookgerei of
zonder kookgerei.

* Bedek delen van het apparaat nooit met
aluminiumfolie. Plaats geen plastic of ander
materiaal op het apparaat omdat dit in of op het
apparaat kan smelten.

A WAARSCHUWING! Houd het product

verbonden met het stopcontact na gebruik tot de
ventilator en de hitte-indicator zijn uitgeschakeld.

Reiniging en onderhoud

A WAARSCHUWING! schakel het apparaat

uit en laat het afkoelen voor u het loskoppelt.

A WAARSCHUWING! schakel het apparaat

uit en laat het afkoelen voordat u het reinigt.

A WAARSCHUWING! Rreinig het

apparaat om veiligheidsredenen niet met een
stoomreiniger of hogedrukreiniger.

A WAARSCHUWING! Scherpe objecten en

schuurmiddel beschadigen het apparaat.
Reinig het apparaat en verwijder de resten met
water en afwasmiddel na elk gebruik.
Verwijder ook alle resten van de
schoonmaakmiddelen!

® Krassen of donkere viekken op het glaskeramiek
die niet kunnen worden verwijderd hebben geen
invloed op de werking van het apparaat.

Milieu

Verwijdering van huishoudelijke apparaten

Het symbool E op het product of op de verpakking
wijst erop dat dit product niet als huishoudafval

mag worden behandeld. In plaats daarvan moet

het worden afgegeven bij een verzamelpunt waar
elektrische en elektronische apparatuur wordt
gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de
juiste manier wordt verwijderd, voorkomt u mogelijke
negatieve gevolgen voor mens en milieu die zich
zouden kunnen voordoen in geval van verkeerde
afvalverwerking. Voor gedetailleerdere informatie
over het recyclen van dit product, kunt u contact
opnemen met de gemeente, de gemeentereiniging of
de winkel waar u het product hebt gekocht.

Fabrikant
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Zweden
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Informatie over acrylamide

Belangrijk! Volgens recente wetenschappelijke
informatie kan het intensief bruinen van
levensmiddelen, met name in producten die

zetmeel bevatten, een gezondheidsrisico vormen
tengevolge van acrylamides. Daarom adviseren wij
levensmiddelen zoveel mogelijk bij lage temperaturen
gaar te laten worden en de gerechten niet teveel te
bruinen.

Hardnekkige resten verwijderen:

* Voedsel met suiker, plastic, resten van
aluminiumfolie moet gelijk worden verwijderd,
het beste middel om het glazen oppervlak te
reinigen is een schraper (niet inbegrepen bij het
apparaat). Plaats de schraper op het oppervlak van
glaskeramiek in een hoek en verwijder de resten
door het blad over het oppervlak te laten glijden.
Veeg het apparaat schoon met een vochtige doek
en een beetje schoonmaakmiddel. Wrijf ten slotte
het apparaat schoon met een schone doek.

* Kalkringen, waterringen, vetspetters en glanzende
metaalachtige verkleuringen moeten worden
verwijderd nadat het apparaat is afgekoeld met
reiniger voor glaskeramiek of roestvrij staal.

A WAARSCHUWING! voer de volgende

stappen uit om het apparaat af te voeren:

* Trek de stekker uit het stopcontact.
* Snijd het netsnoer door en gooi het weg.

Weggooien van verpakkingsmateriaal

De materialen met het symbool £ zijn recycleerbaar.
Gooi de verpakking in een geschikte
verzamelcontainer om deze te recyclen.

Energiebesparing

* Plaats, indien mogelijk, altijd de deksels op de
pannen.

* Plaats het kookgerei op de kookzone voor u deze
inschakelt.

* De onderkant van het kookgerei moet zo dik en
plat mogelijk zijn.

AA-2505273-1
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Garantie van IKEA

Hoe lang is de garantie van IKEA geldig

Deze garantie is geldig voor 2 jaar vanaf de
oorspronkelijke aankoopdatum van uw apparaat

bij IKEA, tenzij anders vastgesteld in nationale
wetgeving. Bezoek IKEA.com om te zien wat er in uw
land van toepassing is. Uw originele aankoopbewijs
is vereist. De garantieperiode van het apparaat
wordt, na onder de garantie vallend onderhoud, niet
verlengd.

Wie voert de reparaties uit?

Neem contact op met de dichtstbijzijnde IKEA winkel.

Wat dekt deze garantie?

De garantie dekt defecten aan het apparaat,

die zijn veroorzaakt door defecte constructie- of
materiaalfouten vanaf de datum van de aankoop bij
IKEA.

Deze garantie is alleen van toepassing op
huishoudelijk gebruik.

De uitzonderingen staan vermeld onder de kop
"Wat wordt niet gedekt door deze garantie?" Binnen
de garantieperiode worden de kosten voor het
verhelpen van de storing, bijv. reparaties, onderdelen,
arbeid en reizen, gedekt, op voorwaarde dat het
apparaat zonder speciale kosten kan worden
gerepareerd. Vervangen onderdelen worden
eigendom van IKEA.

Wat doet IKEA om het probleem op te lossen?

IKEA zal het product onderzoeken en naar eigen
goeddunken beslissen of het onder deze garantie
valt. Als dit gedekt wordt, zal IKEA uitsluitend ter
eigen beoordeling het defecte product repareren of
het vervangen door eenzelfde of een vergelijkbaar
product.

Wat wordt niet gedekt door deze garantie?

* Normale slijtage.

* Opzettelijke schade of schade door verwaarlozing,
schade veroorzaakt door het niet opvolgen van
de gebruiksaanwijzing, foutieve installatie of
aansluiting op een verkeerd voltage, schade
veroorzaakt door chemische of elektrochemische
reactie, roest, corrosie of waterschade, schade
veroorzaakt door overmatig kalkgehalte van de
watertoevoer, schade veroorzaakt door abnormale
omgevingsomstandigheden.

* Verbruiksonderdelen, inclusief batterijen en
lampjes.

* Niet-functionele en decoratieve onderdelen die
niet van invloed zijn op het normale gebruik
van het apparaat, inclusief eventuele krassen en
mogelijke kleurverschillen.

* Onvoorziene schade veroorzaakt door vreemde
voorwerpen of stoffen en het reinigen of

AA-2505273-1
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deblokkeren van filters, afvoersystemen of
wasmiddellades.

* Schade aan de volgende onderdelen:
glaskeramiek, accessoires, servieskorven en
bestekmandjes, aanvoer- en afvoerpijpen,
afdichtingen, lampen en lampenkapjes, schermen,
knoppen, behuizingen en gedeeltes van
behuizingen. Tenzij bewezen is dat de schade te
wijten is aan een productiefout.

* Reparaties die niet zijn uitgevoerd door onze
aangewezen servicepartners en/of een erkende
contractuele servicepartner of wanneer er niet-
originele onderdelen zijn gebruikt.

* Reparaties die zijn veroorzaakt door installatie
die verkeerd of niet in overeenstemming met de
installatie-instructies is uitgevoerd.

* Gebruik van het apparaat in een niet
huishoudelijke omgeving d.w.z. professioneel
gebruik.

* Transportschade. Indien een klant het product
zelf naar zijn of haar woning of naar een ander
adres transporteert, is IKEA niet aansprakelijk voor
schade die optreedt tijdens het transport.

Als het product echter door IKEA wordt afgeleverd
op het door de klant opgegeven adres, dan wordt
schade aan het product die tijdens deze levering
ontstaat wel gedekt door IKEA.

* Deinstallatiekosten voor het installeren van
het IKEA-apparaat. Als echter een door IKEA
aangewezen serviceprovider of een door haar
geautoriseerde servicepartner het apparaat
repareert of vervangt onder de voorwaarden
van deze garantie, dan zal de aangewezen
serviceprovider of haar geautoriseerde
servicepartner het gerepareerde apparaat zonodig
opnieuw installeren of het vervangende apparaat
installeren.

Toepasselijkheid van landelijke wetgeving

De IKEA garantie geeft u specifieke wettelijke rechten,
die alle lokale wettelijke eisen dekken of overtreffen.
Deze voorwaarden beperken op geen enkele wijze

de consumentenrechten die onder de plaatselijke
wetgeving vallen.

Gebied van geldigheid

Voor apparaten die in het ene EU-land worden
aangeschaft en naar een ander EU-land worden
overgebracht, worden de services geleverd in het
kader van de garantievoorwaarden die in het nieuwe
land gangbaar zijn. Een verplichting tot het verrichten
van diensten in het kader van de garantie bestaat
alleen als het apparaat voldoet aan en is geinstalleerd
in overeenstemming met:
* de technische specificaties van het land waar de
garantieclaim wordt ingediend;
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* de montage-instructies en de veiligheidsinformatie
uit de gebruiksaanwijzing.

KLANTENDIENST voor apparaten van IKEA

Aarzel niet om contact op te nemen met IKEA om:

* een serviceaanvraag indienen onder deze
garantie;

* verduidelijking te vragen in verband met de
functies van de IKEA apparaten.

Om u beter van dienst te kunnen zijn, verzoeken

wij u om eerst de installatie-instructies en de
gebruiksaanwijzing zorgvuldig door te lezen alvorens
ons te contacteren.

Hoe u ons kunt bereiken als u hulp nodig hebt

De klantenservice van IKEA zal u telefonisch helpen
met het oplossen van algemene problemen voor
uw apparaat tijdens het telefoongesprek. Kijk in de
catalogus van IKEA of ga naar www.ikea.com voor
het telefoonnummer en de openingstijden van de
dichtstbijzijnde winkel.
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Om u sneller van dienst te kunnen zijn, altijd het
IKEA-artikelnummer te vermelden (8-cijferige
code) dat op het typeplaatje van uw apparaat
staat.

BEWAAR HET AANKOOPBEWWLJS!

Dit is uw aankoopbewijs en is vereist om de garantie
van toepassing te laten zijn. Op de kassabon is ook
de IKEA naam en het artikelnummer (8 cijfers) van elk
door u aangeschaft apparaat vermeld.

Hebt u extra hulp nodig?

Voor alle bijkomende vragen die geen betrekking
hebben op nazorg voor uw toestellen, neemt u
contact op met het callcenter van uw IKEA winkel.
Wij adviseren u de documentatie die bij het apparaat
wordt geleverd zorgvuldig door te lezen voordat u
contact met ons opneemt.

AA-2505273-1
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Oplysninger om sikkerhed

@® Afhensyn til din sikkerhed og for at

kunne betjene apparatet korrekt ber du
laese denne vejledning grundigt, inden
du installerer apparatet og tager det i
brug. Lad altid vejledningen falge med
apparatet, hvis du flytter eller saelger
det. Brugere bgr saette sig ind i alle
aspekter af apparatets betjening og
sikkerhedsfunktioner.

Korrekt brug

Lad ikke apparatet veere uovervaget under
brug.

Apparatet er udelukkende designet til
brug i hjemmet.

Apparatet er udelukkende designet til
indenders brug.

Apparatet ma ikke anvendes som
arbejdsbord eller til opbevaring.

Placér eller opbevar ikke brandbare
vaesker, staerkt brandbare materialer eller
genstande, der kan smelte fast (f.eks.
plastfolie, plast, aluminium) pa eller naer
apparatet.

Vaer opmaerksom, nar du forbinder et
elektrisk apparat til en stikkontakt i
naerheden. Lad ikke ledninger komme

i kontakt med eller i klemme under
apparatet eller varmt kogegre,j.

Forseg ikke selv at reparere apparatet,
da du derved kan skade dig selv eller
apparatet. Kontakt altid dit nsermeste
IKEA-varehus.

Sikkerhed for bern og udsatte personer

Dette apparat kan anvendes af bgrn

fra 8 ar og opefter og af personer med
nedsatte fysiske, sensoriske eller psykiske
evner, eller som mangler den ngdvendige
erfaring og viden, hvis de er under

opsyn eller har modtaget undervisning

i, hvordan apparatet kan bruges pa
sikker made, og hvis de har forstdet de
medfglgende farer.

Hold alle indpakningsmaterialer uden

for berns raekkevidde. De kan udgere en
kveelningsfare.

Hold bern pa afstand af apparatet bade,
nar det er i brug, og nar det ikke er.

AA-2505273-1
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Bern under 8 ar bar holdes pa afstand
af apparatet, medmindre de er under
konstant opsyn.

Lad ikke barn lege med apparatet.
Rengering og vedligeholdelse ma ikke
udfgres af barn uden opsyn.

A ADVARSEL! Aktivér berneldsen for at

forhindre, at smabarn og kaeledyr teender
apparatet ved et uheld.

Generelt om sikkerhed

Serg for, at ingen ventilationsabninger pa
apparatet eller pa indbygningskabinettet,
blokeres.

Undga skader ved ikke at bergre panelet,
mens restvarmeindikatoren stadig lyser.
Undga elektrisk stad ved aldrig at stikke
genstande ind i induktionskogepladen,
mens den er taendt.

Ledningen ma ikke vikles om halsen, da
dette kan udgere en kvaelningsrisiko.
Apparatet ma ikke rengeres med
damprenser.

Metalgenstande sasom knive, gafler,
skeer og grydeldag ma ikke placeres pa
kogepladen, da de kan blive meget varme.
Sluk kogezonerne pa kontrolpanelet
efter brug i stedet for at stole pa
grydedetektoren.

Dette apparat er ikke beregnet til brug
med en ekstern timer eller et separat
fijernbetjeningssystem.

Pas pa ikke at berere varmeelementerne.
Hvis ledningen er beskadiget, bar den for
at undga fare udskiftes af producenten,
det autoriserede servicecenter eller en
person med tilsvarende kvalifikationer.
Kontakt neermeste IKEA-butik.

A ADVARSEL! Hvis overfladen er

revnet, bar du slukke apparatet for at
undga risiko for elektrisk stad. Kontakt
naermeste IKEA-butik.

A ADVARSEL! Apparatet og dets

tilgaengelige dele bliver varme under
brug.

A ADVARSEL! Madlavning med fedt eller

olie skal altid ske under opsyn, da det
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ellers kan veere farligt og medfere brand.
Forseg ALDRIG at slukke en brand med
vand, men sluk apparatet og dek derefter
flammerne til f.eks. med et l1ag eller et
brandteeppe.

A\FORSIGTIG: Varm overflade.
Overfladerne bliver meget varme under
brug.

A FORSIGTIG: Tilberedningsprocessen

skal overvages.
Sikkerhedsvejledning

Installation

* Producenten patager sig intet ansvar for evt.
skade pa personer og kaledyr eller ejendele, der
skyldes manglende overholdelse af falgende krav.

A FORSIGTIG! ror yderligere oplysninger om

installation se afsnittet Sikkerhedsoplysninger.

A ADVARSEL! installationen skal folge de

love, bestemmelser, retningslinjer og standarder
(elektriske sikkerhedsregler og bestemmelser,
korrekt genbrug i overensstemmelse med
reglerne osv.), der er geeldende i det land, hvor
apparatet anvendes!

* Undlad at installere apparatet direkte ved siden af
dere eller under vinduer, da varmt kogegrej kan blive
sldet af kogepladen, nar dgre og vinduer dbnes.

* Kontrollér, at apparatet ikke er blevet beskadiget
under transporten. Tilslut ikke et beskadiget
apparat.

* Undlad at saette apparatet op, hvis det er blevet
beskadiget under transporten.

* Tilslut ikke kogepladen via en forlaengerledning
og undlad at placere kogepladen sdledes, at
ledningen f@res over arbejdsfladen.

* Undlad at endre specifikationerne eller modificere
dette produkt. Risiko for personskade og skade pa
apparatet.

A ADVARSEL! overhold omhyggeligt

vejledningen for elektriske tilslutninger.

Elektriske tilslutninger

* Inden tilslutning ber du kontrollere, at apparatets
nominelle spaending, som er angivet pa
maerkepladen, modsvarer forsyningsspaendingen.
Kontrollér ogsa apparatets nominelle effekt, og at
husets el-installation har en kapacitet, der passer
til apparatets nominelle effekt (se kapitlet med
tekniske data).

* Meaerkepladen sidder nederst pa kogepladens hus.

A ADVARSEL! Elektrisk strem kan medfare

personskade.
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En kort tilberedningsproces skal
overvages lgbende.

A ADVARSEL! Brug kun en
komfurafskaermning, der er designet
af apparatets producent eller anbefalet
af denne i betjeningsvejledningen som
egnet eller en afskeermning, der er
indbygget i selve apparatet. Anvendelse
af uegnet afskaermning kan medfere
ulykker.

* Lose eller forkert monterede stik og kontakter kan
medfgre, at terminalen overophedes.

Inden ibrugtagning:

Vaer opmaerksom pa felgende anvisninger inden

ibrugtagning.

* Du eller en ukvalificeret person ma ikke dbne
apparatet. Reparation af apparatet ma kun udfgres af
serviceagenten eller en lignende kvalificeret tekniker.

* Kontrollér Igbende ledning og stik.

Brug ikke apparatet, hvis ledningen eller stikket er
beskadiget. Tag ikke stikket ud, mens du har vade
hander.

* Brug ikke en forleengerledning men forbind
udelukkende apparatet direkte til en stikkontakt.

* Teend ferst apparatet i 10 minutter for at stabilisere
de elektriske komponenter, hvis apparatet ikke har
veeret brugt i en laengere periode. Derefter kan du
begynde at bruge apparatet.

* Brug ikke apparatet i neerheden af vand, dben ild
eller fugtige omrader. Apparatet er KUN beregnet
til indendgrs husholdningsbrug.

* Fjern al emballage, markater og film fra apparatet
for ibrugtagning.

* Sluk kogezonerne pa kontrolpanelet efter hver
brug i stedet for at stole pa grydedetektoren.

* Risiko for forbraending! Placér ikke genstande af
metal som f.eks. knive, gafler, skeer eller grydeldg
pa varmepladen, da de kan blive meget varme.

A ADVARSEL! Brandfare! Overophedet fedt og

olie kan antaeende meget hurtigt.

A ADVARSEL! Brugere med pacemaker bar

holde overkroppen pa en afstand af mindst 30 cm
fra teendte induktionskogezoner.

A ADVARSEL! Betjen ikke apparatet med vade

haender, og hold kontrolpanelets overflade ter.
Hvis der ligger meget vand pa kontrolpanelets
knapper, vil de ikke laengere fungere korrekt.

/A ADVARSEL! Hvis overfladen er revnet, ber du

slukke apparatet for at undga risiko for elektrisk sted.

AA-2505273-1
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Under og efter brug:

Vaer opmaerksom pa felgende vejledning, sa du

undgar antaending og ulykker.

* Placér KUN apparatet pa en flad og stabil
overflade.

* Bern ber overvages for at sikre, at de ikke leger
med apparatet.

* Folgende genstande ma ikke placeres pa panelet,
nar apparatet er i drift.

a) Rustfrit stal

b) Jern

c) Stebejern

d) Aluminium

e) Lag og emalje

f) Kniv, gaffel eller ske

g) Fade fremstillet i jern, rustfrit stal, stebejern
eller aluminium

h) Tomt kogegrej

* Undlad at beere eller flytte enheden med kogegrej
staende pa den under opvarmning.

* Sgrg for god ventilation omkring kogepladen,
mens den er varm.

* Stik ikke ledninger eller metalgenstande ind i
luftindtaget eller luftudtaget pa apparatet.

* Sadan vedligeholdes panelet

a) Tab ikke tunge genstande ned pa panelet.

b) Heeld ikke vand, syre eller anden vaeske pa
panelet.

c) Lad ikke aben ild komme i kontakt med panelet.

d) Placér ikke varmt kogegrej pa apparatet, nar
det ikke eri brug.

e) Sluk straks apparatet for at undga elektrisk
sted, hvis overfladen (panelet) er revnet, og
returnér apparatet til det naermeste IKEA-
varehus.

f) Visse typer kogegrej kan generere stgj under
brug. Sker det, kan du flytte kogegrejet en
anelse, hvilket kan fjerne eller reducere stgjen. |
modsat fald ma du anvende andet kogegre;.

Rengering og vedligeholdelse

A ADVARSEL! siuk apparatet og lad det kgle af,

inden du kobler det fra lysnettet.

A ADVARSEL! siuk apparatet og lad det kgle af,

inden du renger det.

A ADVARSEL! Renger af sikkerhedshensyn

ikke apparatet med en damprenser eller
hegjtryksrenser.

A ADVARSEL! Skarpe genstande og

renggringsmidler med slibemiddel vil beskadige
apparatet.

Renger apparatet og fjern evt. madrester med
vand og opvaskemiddel efter hver brug.

Fjern ogsa resterne af rengeringsmidlerne!

AA-2505273-1
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* Placér ikke apparatet pa et teeppe, en dug eller
materialer af papir, nar det er i brug.

* Beror ikke panelet, mens det er varmt. Panelet er
stadig varmt, indtil restvarmeindikatoren slukker,
selv nar der er slukket for strammen.

* Treek ikke i ledningen, nar du traekker stikket ud af
stikkontakten.

* Sluk apparatet, og lad det afkale, for du traekker
stikket ud af stikkontakten. Traek ledningen ud af
stikkontakten, nar apparatet ikke skal bruges i en
lengere periode.

* Hold kogegrejet vaek fra apparatet efter brug.

Sadan undgar du at beskadige apparatet

* Den glaskeramiske flade kan beskadiges ved, at
genstande falder ned pa den, eller at kogegrej
bankes imod den.

* Kogegrej af stgbejern, stgbt aluminium, eller som
har skader i bunden, kan ridse den glaskeramiske
flade, hvis de traekkes hen over den.

* Den glaskeramiske flade kan ogsa beskadiges ved
at blive tabt pa gulvet.

* Undga at beskadige kogegrej og den
glaskeramiske flade ved ikke at lade gryder eller
pander koge tar.

* Benyt ikke kogezonerne med tomt kogegrej eller
uden kogegrej.

* Ingen del af apparatet ma tildeekkes med
sglvpapir. Placér aldrig plastik eller andre
smeltbare materialer i eller pa apparatet.

A ADVARSEL! Lad apparatet veere tilsluttet

lysnettet efter brug, indtil blaeseren og
varmeindikatoren er slukket.

Information om akrylamid

Vigtigt! Ifglge den seneste forskning kan intensiv
bruning af madvarer, iseer madvarer, der indeholder
stivelse, udgere en sundhedsrisiko pga. akrylamid. Vi
anbefaler derfor, at du tilbereder ved lavest mulige
temperatur og ikke bruner madvarerne for meget.

@ Ridser eller marke pletter pa den glaskeramiske
overflade, der ikke kan fjernes, har ingen
indflydelse pa apparatets funktionsduelighed.

sadan fjernes spildte og fastbraendte pletter:

* Sukkerholdige madvarer, plast- og s@lvpapirrester
skal fiernes omgaende. Det bedste redskab til
rengering af glaspladen er en skraber (leveres ikke
med apparatet). Placér en skraber i en vinkel mod
den glaskeramiske overflade og fjern madrester ved
at lade bladet glide hen over pladen. Ter apparatet
med en fugtig klud med lidt opvaskemiddel. Ter til
sidst apparatet med en ren, ter klud.

* Kalk- og vandaflejringer, fedtstaenk og skinnende
metalmisfarvninger skal fjernes med et
renggringsmiddel til glaskeramiske kogeplader
eller rustfrit stal efter, at kogepladen er kglet af.
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Miljehensyn

Bortskaffelse af husholdningsapparater

Symbolet g pa produktet eller dets indpakning
angiver, at produktet ikke ma behandles som
husholdningsaffald. | stedet skal det indleveres pa

et relevant indsamlingssted til genanvendelse af
elektrisk og elektronisk udstyr. Hvis du sikrer, at
dette produkt bliver bortskaffet korrekt, hjselper du
med til at undga negative konsekvenser for milje og
personers sundhed, som ellers kunne opsta pa grund
af forkert affaldshandtering af dette produkt. Du kan
fa yderligere oplysninger om genanvendelse hos

din kommune, dit lokale renovationsselskab eller i
butikken, hvor du kebte produktet.

Producent
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sverige

IKEA garanti

Hvor lzenge gaelder IKEA-garantien?

Garantien gaelder i 2 ar fra den oprindelige dato for
kebet af dit apparat hos IKEA, medmindre andet

er angivet i den nationale lovgivning. Ga til IKEA.
com for at finde oplysninger om, hvad der gaelder

i dit land. Den originale kvittering er pakraevet som
bevis for kgbet. Service af apparatet under garantien
forleenger ikke garantiperioden for apparatet.

Hvem star for servicen?
Kontakt din neermeste IKEA-butik.

Hvad er daekket under garantien?

Garantien daekker fejl pa produktet, der skyldes
materiale- eller produktionsfejl, fra datoen for kabet
hos IKEA.

Garantien geelder kun i forbindelse med
husholdningsbrug.

Undtagelserne er specificeret under overskriften
"Hvad er ikke deekket under garantien?" |
garantiperioden daekkes udgifterne til at udbedre
fejlen, fx reparation, reservedele, arbejdslen og rejse,
forudsat at apparatet er tilgeengeligt for reparation
uden saerlige udgifter. Udskiftede dele tilfalder IKEA.

Hvad gor IKEA for at afhjselpe problemet?

IKEA undersager produktet og beslutter efter eget
sken, om problemet er daekket under garantien. Hvis
problemet er daekket, vaelger IKEA derefter efter eget
sken enten at reparere det fejlbehaftede produkt
eller at erstatte det med samme eller tilsvarende
produkt.
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A ADVARSEL! Gor felgende, nar du vil

bortskaffe apparatet:

* Troek stikket ud af stikkontakten.
* Klip ledningen af og smid den vaek.

Bortskaffelse af emballagemateriale

Materialer med symbolet £y kan genanvendes.
Bortskaf indpakningsmaterialerne i en
indsamlingscontainer til genbrug.

Spar pa energien

* Lag om muligt altid 1&g pa gryder og pander.

* Placér kogegrejet pa kogezonen inden, du teender
den.

* Kogegrejets bund skal vaere sa tyk og plan som
muligt.

Hvad er ikke daekket under garantien?

* Normalt slid.

* Forseetlig eller uagtsom skade, skade forarsaget af
manglende overholdelse af brugervejledningen,
ukorrekt installation eller tilslutning til forkert
spaending, skade forarsaget af en kemisk eller
elektrokemisk reaktion, rust, korrosion eller
vandskade, herunder men ikke begraenset til
skade grundet for meget kalk i vandforsyningen
samt skade forarsaget af unormale miljgforhold.

* Forbrugsstoffer herunder batterier og paerer.

* |kke-funktionelle og dekorative dele, der ikke
har nogen indflydelse pa normal brug af
produktet, herunder eventuelle ridser og mulige
farveforskelle.

* Tilfeeldige skader forarsaget af fremmedlegemer
eller stoffer samt rengegring eller fjernelse
af tilstopninger i filtre, udlgbssystemer eller
saebeskuffer.

* Skade pa felgende dele: glaskeramik, tilbeher,
kurve til kogegrej og bestik, tillgbs- og udlagbsrer,
pakninger, lamper og lampedaeksler, skaerme,
knapper, beklaedninger og dele af bekleedninger.
Medmindre det kan bevises, at disse skader
skyldes produktionsfejl.

* Reparationer, der ikke udferes af vores egen
serviceleverander og/eller en autoriseret
servicepartner under kontrakt, eller hvor der er
anvendt uoriginale reservedele.

* Reparationer pa grund af fejlagtig installation,
eller hvor specifikationerne ikke er overholdt.

* Brugen af produktet uden for almindelig
husholdningsbrug, dvs. til professionel brug.

AA-2505273-1
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* Transportskader. Hvis en kunde selv transporterer
produktet til sit hjem eller til en anden adresse,
er IKEA ikke ansvarlig for nogen skade, der matte
opsta under transporten.

Hvis IKEA derimod leverer produktet til kundens
leveringsadresse, vil skader, der opstar under
leveringen, blive daekket af IKEA.

* De installatiekosten voor het installeren van
het IKEA-apparaat. Hvis en af IKEA udpeget
serviceudbyder eller dennes autoriserede
servicepartner reparerer eller udskifter apparatet
i henhold til vilkarene i garantien, installerer
serviceudbyderen eller dennes autoriserede
servicepartner om ngdvendigt det reparerede
apparat eller udskiftningsapparatet pa ny.

Galdende lokal lovgivning

IKEA's garanti giver dig bestemte juridiske
rettigheder, der daekker eller gar ud over lokale
lovgivningsmaessige krav. Disse betingelser
begraenser pa ingen made forbrugerens rettigheder i
medfgr af gaeeldende national lov.

Gyldighedsomrade

Hvis et apparat er kabt i et EU-land og bringes til et
andet EU-land, ydes servicen inden for rammerne af,
hvad der er de normale garantibetingelser i det nye
land. Der eksisterer kun en forpligtelse til at udfere
servicearbejde under garantien, hvis produktet

overholder og er installeret i overensstemmelse med:

* De tekniske specifikationer i det land, hvor
garantikravet fremsaettes;

* Monteringsvejledningen og
sikkerhedsoplysningerne i brugervejledningen.

EFTERSALG for IKEA-apparater

Tov ikke med at kontakte IKEA, hvis:

* duvilanmode om service under garantien;

* fa praecisering omkring funktionaliteten af IKEA-
produktet.

For at sikre, at vi yder dig den bedste assistance,
bedes du venligst have lsest monteringsvejledningen
og/eller brugervejledningen omhyggeligt igennem,
inden du kontakter os.

Hvordan kontakter du os i tilfaelde af
servicebehov?

IKEAs eftersalgskundeservicecenter hjzelper dig pr.
telefon med fejlsagning af almindelige problemer
med dit apparat, nar du henvender dig og anmoder
om service. Kig i IKEA-kataloget eller ga ind pa
www.ikea.com, hvor du kan finde oplysninger om
abningstider og telefonnummer pa din lokale butik.

AA-2505273-1
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For at vi kan give dig en hurtigere service, bedes
du altid oplyse det IKEA-varenummer (en 8-cifret
kode), der findes pa markepladen pa dit apparat.

GEM K@BSKVITTERINGEN!

Den er dit bevis for kgbet og er ngdvendig for
garantiens gyldighed. Kabskvitteringen indeholder
ligeledes IKEA navnet og produktnummeret (8-cifret
kode) for hver produkt, der er kabt.

Har du brug for ekstra hjaelp?

For evrige spergsmal, der ikke vedregrer service
og/eller garanti pa dit produkt, henviser vi til IKEA
butikkens kundeservice. Vi anbefaler, at du leeser
dokumentationen til produktet omhyggeligt igennem,
inden du kontakter os.



ISLENSKA

Oryggisupplysingar

® Til ad tryggja 6ryggi og rétta notkun
taekisins, lesid vandlega pessa handbdk
fyrir uppsetningu og notkun. Haldid
alltaf pessum leidbeiningum med
taekinu, jafnvel ef pu flytur pad eda selur.
Notendur verda ad vita alveg starfraekslu
og Oryggisatridi taekisins.

Rétt notkun

+ Ekki lata taekid eftirlitslaust pegar pad er i
notkun.

*+ Ppetta taeki er eingdngu hannad til
heimilisnota.

*+ Ppetta taeki er eingdngu hannad til
notkunar innanhuss.

+ Ekki ma nota taekid sem vinnusvaedi eda
sem geymsluflot.

+ Ekki setja eda geyma eldfima vokva, mjog
eldfim efni eda sambraedanlega hluti (t.d.
plastfilmu, plast, al) i eda nalaegt taekinu.

+ Geetid ad pegar rafmagnstaekinu er
stungid i innstungu rétt hja. Ekki leyfa
snurunni ad koma vid eda festast undir
teekinu eda heitum pottum.

+ Ekki gera sjalf(ur) vid til pess ad koma i
veg fyrir meidsli og skemmdir 3 taekinu.
Hafid avallt samband vid naestu IKEA-
verslun.

Oryggi barns og vidkvaems einstaklings

« Born 8 ara og eldri og folk sem er
hreyfihamlad, med skerta skynjun,
skert andlega eda skortir reynslu og
bekkingu ef pad hefur fengid leidségn
eda leidbeiningar um 6rugga notkun
isskapsins og attar sig @ haettunum sem
fylgja mega nota isskapinn.

+ Haldid 6llum umbudum fra bornum.
Vegna heettu a kéfnun.

* Halda bérnum fra taekinu a medan pad
er i gangi og einnig pegar pad er ekki i
notkun.

* Bornum undir 8 ara aldri skal haldid fra
nema pau séu undir stédugu eftirliti.

+ Born mega ekki leika sér ad helluborginu.

Hreinsun og vidhald notanda skulu ekki
framkvaemd af b6rnum an tilsjonar.
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A VIDVORUN! setji5 barnalasingu 4 til
ad hindra ad ung born og gaeludyr kveiki
ovart a hellubordinu.

Almennt 6ryggi

 Ekki setja neitt fyrir loftreestinguna a grind
taekisins eda innbyggdu gerdina.

+ Ekki snerta flotinn pegar hitavisirinn synir
leifar af hita til ad koma i veg fyrir meidsli.

 Ekki setja neina hluti i spanhellubord
medan a adgerd stendur til ad koma i veg
fyrir raflost.

* Ekki vefja sndrunni um halsinn til ad koma
i veg fyrir kyrkingarhaettu.

« Ekki ma nota gufuhreinsi til ad hreinsa
hellubordid.

* Ekki skal [ata malmhluti svo sem hnifa,
gaffla, skeidar eda lok ofan a hellubordid,
bvi ad peir geta ordid heitir.

« Eftir notkun skal slékkva & hellubordinu
og ekki treysta a pottaskynjarann.

* Ekki er aetlast til ad hellubordid sé
notad med aukatimastilli eda sérstakri
fjarstyringu.

+ Fordast skal ad snerta hitafleti.

« Efrafsndran er skemmd parf framleidandi,
vidurkennt pjonustuverkstaedi eda
einhverjir med hlidstaeda l6ggildingu
ad skipta um hana til ad fordast haettu.
Vinsamlegast hafid samband vid verslun
IKEA.

A VIDVORUN! Ef sprungur eru i
yfirbordinu, skal sldkkva a hellubordinu
til ad komast hja hugsanlegu raflosti.
Vinsamlegast hafid samband vid verslun
IKEA.

A VIDVORUN! Helluborsid og fletir pess

verda heit vid notkun.

A VIDVORUN! Hzttulegt getur verid ad
elda & hellubordinu med feiti eda oliu og
getur valdid eldsvoda. ALDREI skal reyna
ad sldékkva slikan eld med vatni, heldur
slokkva & hellubordinu og kaefa logann,
t.d. med loki eda eldvarnarteppi.

AA-2505273-1
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AVARUD: heitt yfirbord. Yfirborsid getur
ordid heitt vid notkun.

A VARUD: Fylgjast verdur med eldun.
Skammtimaeldun parf ad vakta stédugt.

A VIDPVORUN! Nota skal eingéngu
Oryggisleidbeiningar

Uppsetning

* Framleidandi ber ekki abyrgd a meidslum a félki,
gaeludyrum eda skemmdum & eignum vegna pess
ad ekki var farid eftir eftirfarandi kréfum.

A VARUD! Til a5 halda afram mes uppsetningu
er visad til 6ryggisupplysingarnar.

A V|DV6 RUN! Uppsetningin verdur ad fylgja

l6gum, reglugerdum, tilskipunum og st6dlum
(rafmagnsoryggisreglum og reglugerdum, réttri
endurvinnslu i samraemi vid reglur, o.s.frv.) sem
eru i gildi i viskomandi landi!

* Fordist ad setja taekid upp vid hlidina & hurdum
eda undir gluggum par sem heitur pottur
getur fallid af hellubordinu pegar hurdirnar og
gluggarnir eru opnadir.

* Tryggiod ad tekid sé ekki skemmt vegna flutninga.
Ekki tengja skemmt taeki.

* Ekki setja taekid upp ef pad hefur skemmst vid
flutninginn.

* Ekki tengja hellubordid med framlengingarsnuru
og ekki leggja hellubordid med sndrunni yfir
vinnusvaain.

* Ekki breyta teeknistadlinum eda breyta pessari
voru. Heetta 8 meidslum og skemmdum a teekinu.

A VlDVé RUN! Faris vandlega eftir

leidbeiningum um rafmagnstengingar.

Raftenging

+ Adur en tengt er skal athuga hvort nafnspenna
taekisins sem tilgreint er & kennispjaldinu samsvari
fyrirliggjandi faedispennu. Kannid einnig afkdst
hellubordsins og tryggid ad rafkerfi heimilisins sé
naegilega 6flugt til ad knyja hellubordid (sja kafla
um Teeknileg gogn).

* Matsplatan er stadsett a nedri hlif hellubordsins.

AV'DVGRUN! Heaetta & meidslum fra

rafstraumi.

AA-2505273-1
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til pess gerdar hlifar fra framleidanda
hellubordsins eda hlifar sem framleidandi
hefur gefid til kynna i leidbeiningum ad
henti sem hellubordshlifar og eru hluti af
hellubordinu. Hlifar sem ekki eiga vid geta
valdid slysum.

* Skautin geta ofhitnad vegna lausra eda
ovideigandi kl6 og innstungu.

Fyrir notkun:

Vinsamlegast gefid gaum ad eftirfarandi

leidbeiningum fyrir notkun.

* Ekki opna helluborgid sjalf eda nokkur annar
an tilskilinna réttinda. Einungis pjonustufulltrui
eda vidurkenndur taeknimadur hefur leyfi til ad
framkveema vidgerdir a helluboradinu.

* Vinsamlegast athugid rafmagnsleidsluna og
klénna.

Ekki nota hellubordid ef rafsndran eda kl6in eru
skemmd. Ekki draga klénna Ut med blautum
héndum.

* Ekki nota framlengingarsnuruna og notid adeins
innstungu fyrir adal aflgjafann.

* Ef hellubordid hefur ekki verid i notkun lengi skal
byrja & ad kveikja a pvi i 10 minatur til ad gera
rafeindaihlutinn stédugan. Sidan er haegt ad fara
ad nota hellubordid.

* Ekki nota hellubordid naerri vatni, eldi eda a
roku svaedi. Hellubordid er EINGONGU eetlad til
notkunar innanhuss.

* Fjarlaegja skal allar umbudir, limmida og plastfilmu
utan af helluborai fyrir notkun.

* Slokkvid & plétunni eftir hverja notkun og ekki
treysta & pénnunemanum.

* Heetta a bruna! Ekki ma setja hluti ar malmi,
eins og hnifa, gaffla, skeidar eda pottlok a
eldunaryfirbordid, par sem peir geta ordid heitir.

A VIDVORUN! Eidhatta! Kviknas getur fljott i

ofhitadri fitu eda oliu.

A V|DV6 RUNI! Notendur mes igreeddan

gangrad aettu ad halda efri hluta likamans minnst
30 cm fyrir ofan plétuna sem kveikt er a.

A V|DV6 RUN! Ekki nota teekis pegar

hendurnar eru blautar og hafid yfirbord
stjéornbordsins purrt. Ef of mikid vatn er a
stjornbordstokkunum pa er ekki lengur haegt ad
nota pad.

A V|DV6 RUN! f yfirbordid er sprungid a ad

slokkva & teekinu til ad koma i veg fyrir moéguleika
a raflosti.
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Vid og eftir notkun:

Vinsamlegast gefid gaum ad eftirfarandi
leidbeiningum til ad koma i veg fyrir ikveikju og slys.

L4tid hellubordid AVALLT sitja & sléttu og traustu

yfirborai.

Eftirlit a ad vera med bérnum til ad tryggja ad pau

leiki sér ekki med taekid.

Ekki 1ata eftirfarandi hluti & hellubordid pegar pad

er i gangi.

a) Ryofritt stal

b) Jarn

c) Steypujarn

d) Al

e) Lok og glerungur

f) Hnifur, gaffall eda skeid

g) Pl6tu sem er Ur jarni, ry&friu stali, steypujarni
eda ali

h) Tomir pottar

Ekki feera eda hreyfa hellubordid ur stad med

pottum eda pénnum ofan a pvi 8 medan hitun a

sér stad.

Vinsamlegast hafid gdda loftreestingu pegar verid

er ad elda.

Ekki stinga neinum virum eda malmhlutum i

loftinntak eda loftuttak teekisins.

Umhirda plétunnar

a) Ekkilata punga hluti falla & plétuna.

b) Ekki hella vatni, syru eda vokvi a plotuna.

c) Ekki kveikja eld a plétunni.

d) Ekki lata neina potta eda ponnur a helluborgid
pegar ekki er verid ad nota pad.

e) Efyfirbordiod (hellubordid) er sprungid skal
slékkva strax & hellubordinu til ad fordast
raflost og skila pvi i neestu IKEA-verslun.

f) Sumir pottar hafa hatt pegar peir eru notadir.
Faerid pottana adeins og hljodid hverfur eda
minnkar. Ef ekki, skiptid pa um potta.

Umhirda og prif

A VIDVORUN! siskkvis 4 taekinu og lta pad

kélna adur en pad er tekid ur sambandi.

A VIDVORUN! siskkvis & tzekinu og lata pas

kélna adur en pad er prifid.

A V|DV6 RUNI! Af Oryggisastaedum er meelst til

aod taekid sé ekki hreinsad med gufuprystibunadi
eda haprystihreinsiefnum.

A V|DV6 RUNI! oddhvassir hlutir og feegilégur

mun skemma taekid.

Hreinsid taekid og fjarleegja leifar med vatni og
upppvottaefni eftir hverja notkun.

Fjarlaegid einnig leifar af hreinsiefnum!

® Rispur eda dokkir blettir a keramikinu sem ekki

er haegt ad fjarleegja hafa ekki ahrif a starfsemi
taekisins.
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* Ekki lata hellubordid a teppi, duk eda pappir pegar
pad er i gangi.

* Ekki snerta plétuna 8 medan hun er heit. Platan er
enn heit par til hitavisirinn hverfur, jafnvel pegar
buid er ad slokkva & henni.

* Ekki taka helluborgid ur sambandi med pvi ad toga
i rafsndruna.

* Slokkva skal & hellubordinu og lata kélna adur
en tekid er ur sambandi. Vinsamlegast takio
rafsndruna ur sambandi ef hellubor&id verdur ekki
i notkun i lengri tima.

* Haldid pottum og pdnnum fra hellubordi eftir
notkun.

Hvernig a ad fordast skemmdir a taekinu

* Keramikid getur skemmst ef hlutir detta a pad eda
pottarnir rekast i pad.

* Pottar ur steypujarni, steypuali eda med
skemmdan botn getur rispad keramikid ef peim er
rennt yfir yfirbordia.

* Keramikid getur skemmst ef pad dettur a golfid.

* Ekki lata potta eda steikarpdnnur ad sjéda purrum
til pess ad koma i veg fyrir skemmdir & pottum og
keramik.

* Ekki setja tdma potta a plétuna eda hafa hana an
potta.

* Setjid aldrei dlpappir a hluti a teekid. Setjid aldrei
plast eda dnnur efni sem geta bradnad i eda a
taekio.

A VIDVORUN! Hafis teekis i sambandi par til
slokknar & viftunni og hitavisinum.

Upplysingar um akrylamid

Mikilvaegt! Samkvaemt nyjustu visindalegri

pekkingu, ad steikja matinn mikid, sérstaklega mat

sem inniheldur mikla sterkju, getur talist haettulegt

heilsunni vegna akrylamids. pess vegna maelum vid

med ad elda a laegsta moégulega hitanum og ekki

steikja matinn of mikid.

Blettir og erfidir blettir fjarlaegdir:

* Fjarlaegja eetti strax matvaeli sem innihalda
sykur, plast, leifar af dlpappir, besta taekid til ad
hreinsa gleryfirbord er skafa (fylgir ekki taekinu).
Setjid skofuna a yfirbord keramiksins i halla og
fjarlaegja leifar med pvi ad renna bladinu yfir
yfirborai. burrkid teeki med rokum klit med sma
upppvottalegi. Nuddid teekid med hreinum purrum
klat i lokin.

* Fjarlaegja eetti kalk-, vatns-, fitubletti, glansandi
malmupplitun eftir ad taekid hefur kélnad nidur
med hreinsiefni fyrir keramik eda rydfriu stali.
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Umhverfismalefni

Férgun heimilistaekja

Taknio )g a vorunni eda umbudum hennar gefur til
kynna ad pad megi ekki medhoéndla sem hana sem
heimilissorp. bess i stad aetti ad fara med voéruna

a réttan afhendingarstad til endurvinnslu fyrir
rafmagns- og rafeindabudnad. Med pvi ad tryggja
ad pessi vara sé rétt fargad ertu ad koma i veg fyrir
hugsanlegar neikvaedar afleidingar fyrir umhverfi
og heilsu manna, sem annars geeti hlotist vid ranga
férgun vorunnar. Vinsamlegast hafdu samband vid
baejarstjorn, endurvinnslustdd eda verslunina par
sem pu keyptir véruna til ad fa nanari upplysingar um
endurvinnslu a pessari voru.

Framleidandi
IKEA i Svipj6& AB - SE - 343 81 Almhult, Svipj6é

IKEA-abyrgd

Hve lengi gildir IKEA-abyrgdin?

Pessi abyrgd gildir i 2 ar fra deginum sem pu keyptir
upprunalega heimilistaekid hja IKEA, nema annad

sé tekid fram i landslogum. Fardu endilega & IKEA.
com til ad sja hvad a vid um pitt land. Framvisa

parf upprunalegu sélukvittuninni til sbnnunar a
kaupunum. Ef taekid er pjonustad a abyrgdartimanum
lengir pad ekki dabyrgdartimann fyrir taekid.

Hver sér um pjénustuna?
Hafid samband vid verslun IKEA.

Hvad naer abyrgdin yfir?

Abyrgdin neer yfir bilanir 4 heimilistaekinu, sem geta
hafa ordid vegna smidagalla eda efnisgalla fra pvi ad
pad var keypt af IKEA.

Pessi abyrgd naer adeins yfir heimilisnotkun.
Undanpagur eru tilgreindar undir fyrirségninni ,Hvad
naer pessi abyrgd ekki yfir?” Kostnadur vid ad baeta ur
galla, t.d. vidgerdir, varahlutir, vinna og ferdir verdur
baettur ad pvi tilskildu ad heimilistaekid sé adgengilegt
til vidgerda an sérstakra Utgjalda a abyrgdartimanum.
Varahlutirnir sem skipt er um verda eign IKEA.

Hvaé gerir IKEA til ad leysa vandamalid?

IKEA kannar voruna og akvedur ad eigin vild hvort
hun fellur undir pessa abyrgd. Ef pad er talid falla
undir pa mun IKEA, ad eigin vild, annadhvort gera
vid gallada voru eda skipta um hana med s6mu eda
sambeerilegri voru.
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36

A V|DV6RUN! Fylgdu pessum skrefum til ad

farga taekinu:

* Dragid kléna dr innstungunni.
* Skerid rafmagnssnuruna i burtu og fleygid henni.

Férgun umbuda

Efni med takninu £ eru endurvinnanleg.
Fargid umbudum a videigandi s6fnunarstad til ad
endurvinna paer.

Orkusparnadur

* Setjid lokid a pottinn ef pad er haegt.

* Setjid pottinn a eldunarsvaedid adur en kveikt er a
plétunni.

* Botn pottsins aetti ad vera eins pykkur og flatur og
mogulegt er.

Hvaé naer pessi abyrgé ekki yfir?

* Edlilegt slit.

* Visvitandi eda vanraekslutjon, tjén af voldum
pess ad notkunarleidbeiningum var ekki fylgt,
réng uppsetning eda tenging vid ranga spennu,
tjon af voldum efna eda rafefnafraedilegra
vidbragda, ryd, tering eda vatnsskemmdir medal
en ekki takmarkad vid tjon af voldum éhéflegs
kalks i vatnsveitu, tjon af voldum éedlilegra
umhverfisadstaedum.

* Einnota vorur eins og rafhlédur og perur.

 Ohagnytir og skrauthlutir sem hafa ekki ahrif 4
edlilega notkun & teekinu, par a medal alls konar
rispur og mogulegur litamunur.

* Tilfallandi tjon af vdldum adskotahluta eda efna
og prifa eda hreinsun a sium, fraveitum eda
sapuskuffum.

* Skemmdir a eftirfarandi hlutum: keramikgleri,
fylgihlutir, leirtaus- og hnifaparakérfum,
adrennslis- og frarennslisrérum, péttum, perum
og peruhlifum, skjdum, hnéppum, hlifum og hluti
af hlifum. Nema haegt sé ad sanna ad slikt tjén sé
tilkomid vegna framleidslugalla.

* Vidgerdir sem ekki eru framkvaemdar af skipudum
pjénustuadila okkar og/eda vidurkenndum
pjénustuadila sem er samningsbundinn
samstarfsadili eda upprunalegir varahlutir hafa
ekki verid notadir.

* Vidgerdir af voldum galladrar uppsetningar eda
sem er ekki i samraemi vid taeknilysingu.

* Notkun taekisins i umhverfi sem er ekki heimili, p.e.
nota i atvinnuskyni.
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* Skemmdir vegna flutninga. Ef vidskiptavinur flytur
voruna heim til sin eda a annad heimilisfang,
ber IKEA ekki abyrgd a tjéni sem kann ad verda i
flutningum.

Hins vegar, ef IKEA afhendir véruna a heimilisfang
vidskiptavinarins, paer skemmdir & vérunni sem

a sér stad vid pessu afhendingu fellur undir
abyrgadina.

* Kostnadur vid ad setja upp IKEA heimilistaekid i
fyrsta sinn. Ef pjonustuadili skipadur af IKEA eda
vidurkenndur samstarfsadili hans gerir vid eda
skiptir um heimilistaekid samkveemt dkveedum
pessarar abyrgdar mun skipadur pjonustuadili eda
vidurkenndur samstarfsadili hans setja aftur upp
vidgerda heimilistaekio eda endurnyjada taekid, ef
porf krefur.

Hvernig lég landsins gilda

IKEA-abyrgdin veitir pér tiltekin lagaleg réttindi sem
na yfir eda fara fram Ur laglegum kréfum a stadnum.
En pessir skilmalar takmarka a engan hatt réttindi
neytandans sem lyst er i stadbundinni 16ggjof.

Gildissvaedi

Vardandi heimilistaeki sem keypt eru i einu ESB-landi

og farid med pau i annad ESB-land verdur sama

pjénusta veitt innan ramma abyrgdarskilmala sem

gilda i nyja landinu. Skylda til ad framkvaema pjénustu

innan ramma abyrgdarinnar er eingdngui til stadar ef

heimilistaekid uppfyllir og er uppsett i samraemi vid:

* taeknilysingu pess lands sem abyrgdarkrafan er
sett fram i;

* samsetningarleidbeiningar og 6ryggisupplysingar
i notendahandbdkinni.

PJONUSTA EFTIR SOLU & IKEA-taekjum

Hikid ekki vid ad hafa samband vid IKEA a:

* fara fram a pjonustu sem fellur undir pessa
abyrgo;

* bidja um skyringar & virkni IKEA taekisins.

Vinsamlegast lestu vandlega leidbeiningum um

samsetningu og/eda notendahandbdkina adur

en haft er samband vid okkur til ad tryggja ad vid

bjédum pér bestu adstod.

Hvernig a ad na i okkur ef pu parft a pjonustu
okkar aé halda

Pjonustubord IKEA mun adstoda pig i sima med
grunnbilanaleit & teekinu pinu pegar hringt er

med fyrirspurn. Skodid baekling IKEA eda farid a
www.ikea.com til ad finna simandmer & versluninni
nalaegt pér og opnun tima.
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Vinsamlegast hafid einnig avallt vorunimer IKEA
(8 stafa nimer) sem er stadsett a matsplétunni a
taekinu i pvi skyni ad veita pér fljétari pjénustu.

GEYMID SOLUKVITTUNINA!

Hun sannar ad kaupin hafi att sér stad og er
naudsynleg til ad abyrgdin gildi. Sélukvittunina synir
einnig IKEA nafnid og numer hlutarins (8 stafa nimer)
fyrir hvert teeki sem pu hefur keypt.

parft pa meiri hjalp?

Vinsamlegast hafdu samband vid pjénustubord

IKEA til ad fa svor vid spurningum sem tengjast ekki
eftirsélu a teekinu pinu. Vid maelum med ad lesa
baeklingana sem fylgja heimilistaekinu a8ur ad haft er
samband vid okkur.

AA-2505273-1
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Sikkerhetsinformasjon

® Det er viktig at du leser denne
handboken ngye fer du monterer og
bruker produktet, for din sikkerhets skyld
og for & kunne bruke det riktig. Disse
instruksjonene skal alltid oppbevares
sammen med produktet, selv om du
flytter eller selger det. Brukerne ma vite
hvordan de bruker apparatet og forsta
sikkerhetsfunksjonene.

Riktig bruk

* Forlat ikke apparatet ubevoktet nar det er
i bruk.

« Apparatet er kun beregnet pa
hjemmebruk.

« Apparatet er kun beregnet pa innendars
bruk.

+ Apparatet ma ikke brukes som arbeidsflate
eller til & plassere gjenstander pa.

+ Plasser eller lagre ikke brennbare vaesker,
brennbart materiale eller ting som kan
smelte (f.eks. plastfolie, plast, aluminium) i
eller ner apparatet.

« Veer forsiktig nar du kobler til elektriske
apparater i stikkontakter i naerheten.

La ikke stikkontakter komme i kontakt
med eller hekte seg pa undersiden av
apparatet eller varme kokekar.

« For a unngad personskader og skader pa
apparatet, ma du ikke utfere reparasjoner
selv. Kontakt alltid din neermeste
IKEA-butikk.

Sikkerhet for barn og sarbare personer

+ Dette apparatet kan brukes av barn som
er fylt 8 ar og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller psykiske evner
eller personer som mangler erfaring og
kunnskap, sa lenge de er under tilsyn
eller far instruksjoner i sikker bruk av
apparatet og forstar risikoene forbundet
med bruken.

* Hold all emballasje unna barn. Risiko for
kvelning.

« Hold barn unna apparatet, bade nar det
er i bruk og ikke.

« Barn under 8 ar skal holdes unna, med
mindre de har kontinuerlig tilsyn.

AA-2505273-1
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+ Barn skal ikke leke med apparatet. Barn
ma ikke rengjere eller vedlikeholde
apparatet uten tilsyn.

A ADVARSEL! Aktiver barnesikringen for
a unnga at sma barn og dyr utilsiktet slar
apparatet pa.

Generelt om sikkerhet

* Pass pa at ventilasjonsdpningene til
apparatets kabinett eller den innebyggede
strukturen ikke blokkeres.

 Bergr ikke panelet nar varmeindikatoren
lyser. Dette kan fare til skade.

« Stikk ikke gjenstander innii
induksjonstoppen under bruk. Dette kan
fare til elektrisk stat.

* Ikke surr ledningen rundt halsen. Dette
kan fare til kvelning.

 Bruk ikke damprengjeringsapparater til
rengjgre enheten.

« Metallgjenstander, som kniver, gafler,
skjeer og lokk, skal ikke plasseres pa
koketoppen fordi de kan bli varme.

 Etter bruk skal kokeplaten skrus
av med kontrollen. Stol ikke pa at
kokekardetektoren gjer det for deg.

 Dette apparatet er ikke beregnet pa a
skulle brukes via en ekstern tidtaker eller
et separat, fjernkontrollert system.

« Unnga a bergre varmeelementene.

* Hvis stremledningen blir skadet, skal den
skiftes ut av produsenten, et autorisert
servicesenter eller personer med
tilsvarende kvalifikasjoner for & unnga
skade. Kontakt naermeste IKEA-butikk.

A\ ADVARSEL! Hvis overflaten er sprukket,

ma apparatet skrus av for a unnga elektrisk
stat. Kontakt naermeste IKEA-butikk.

A\ ADVARSEL! Apparatet og de tilgjengelige
delene blir varme under bruk.

A ADVARSEL! Matlaging med fett
eller olje uten tilsyn kan veere farlig og
forarsake brann. Prgv ALDRI a slukke
brannen med vann. Skru av apparatet
og dekk flammen med et lokk eller
brannteppe.
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/\FORSIKTIG: varm overflate.

Overflatene kan bli varme under bruk.

A FORSIKTIG: Kokeprosessen ma

overvakes.
En kort kokeprosess ma overvakes
lapende.

Sikkerhetsinstrukser

Installasjon

* Produsenten er ikke ansvarlig for skader pa
personer, kjzeledyr eller eiendeler som oppstar
fordi instruksjonene og kravene ikke fglges.

A FORSIKTIG! Les sikkerhetsinformasjonen for

du starter monteringen.

A ADVARSEL! Monteringsprosessen ma skje

i samsvar med alle lover, regler, direktiver og
standarder (lover om montering av elektriske
apparater, resirkulering i henhold til regelverket,
osv.) som gjelder for landet apparatet skal
brukes i.

* Unnga a plassere apparatet ved siden av derer og
under vinduer. Varme kokekar kan bli skjgvet av
koketoppen nar deren eller vinduet apnes.

* Kontroller at apparatet ikke har blitt skadet under
transporten. Koble ikke til et skadet apparat.

* Monter ikke apparatet hvis det har blitt skadet
under transporten.

* Koble ikke til koketoppen med skjgteledninger.
Plasser ikke koketoppen med ledningen liggende
over arbeidsflater.

* Endre ikke spesifikasjonene og gjar ikke endringer
i produktet. Risiko for personskade og skade pa
apparatet.

A ADVARSEL! Felg instruksjonene for

elektriske koblinger ngye.

Elektriske tilkoblinger

* For du kobler til, ma du kontrollere at den
nominelle spenningen for apparatet, som
beskrives pa informasjonsplaten, tilsvarer den
tilgjengelige stremforsyningen. Kontroller
0gsa apparatets nominelle effekt, og sikre at
husholdningens elektriske anlegg er egnet for
apparatet (se ogsa kapittelet om tekniske data).

* Informasjonsplaten befinner seg nederst pa
kabinettet til koketoppen.

A ADVARSEL! Rrisiko for skade fra elektrisk stot.
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A ADVARSEL! Bruk kun
koketoppbeskyttere som er designet
av produsenten av kokeapparatet, som
produsenten av apparatet har angitt som
passende eller som felger med apparatet.
Bruk av upassende beskyttere kan fore til
uhell.

* Bruk av lgse og upassende kontakter og st@psler
kan fore til at koblingsstykket overopphetes.

For bruk:

Les de fglgende instruksjonene naye for bruk.

* Du eller andre ukvalifiserte personer ma ikke
apne apparatet. Apparatet kan kun repareres
av servicepersonell eller tilsvarende kvalifiserte
teknikere.

* Kontroller streamledningen og stgpselet.

Ikke bruk apparatet dersom stremledningen eller
stopselet er skadet. Trekk ikke ut stapselet med
vate hender.

* Bruk ikke skjateledningen. Bruk kun stikkontakten
direkte i veggen.

* Dersom apparatet ikke har veert i bruk pa en
stund, ma apparatet forst slds pa i 10 minutter
for a stabilisere de elektroniske komponentene.
Deretter kan du starte bruken av apparatet.

* Ikke bruk apparatet naer vann eller ild eller i
fuktige omagivelser. Apparatet er KUN ment for
innendgrs husholdningsbruk.

* Fjern all emballasje, klistremerker og film fra
apparatet for farste bruk.

* Skru kokesonen av med kontrollpanelet
etter bruk, hver gang. Overlat ikke dette til
kokekardetektoren.

* Risiko for brannskade! Plasser ikke gjenstander av
metall pa koketoppen, f.eks. kniver, gafler, skjeer
og grytelokk, da disse kan bli varme.

A ADVARSEL! Brannfare! Overopphetet fett og

olje kan antennes sveert raskt.

A ADVARSEL! Brukere som har operertinn

pacemaker ma holde overkroppen minst 30 cm
unna induksjonskokesoner som er skrudd pa.

A ADVARSEL! Bruk ikke apparatet med véte

hender. Hold overflaten til kontrollpanelet tarr.
Vannsgl pa kontrollpanelet gjer at tastene ikke
kan brukes.

A ADVARSEL! Hvis overflaten sprekker, ma du

skru av apparatet for 8 unnga elektrisk stot.
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Under og etter bruk:

Les de felgende instruksjonene neye for & unnga
antenning og ulykker.

* Plasser KUN apparatet pa en flat og solid overflate.

* Barn ma ha tilsyn for a kontrollere at de ikke leker
med apparatet.

* Ikke plasser noen av fglgende objekter pa panelet
nar apparatet er i bruk.

a) Rustfritt stal

b) Jern

C) Stepejern

d) Aluminium

e) Lokk og emalje

f) Kniver, gafler eller skjeer

g) Gjenstander laget av jern, rustfritt stal,
stepejern eller aluminium

h) Tomme kokekar

* Ikke beer eller flytt apparatet med kokekar under
oppvarming pa toppen.

* Serg for at omradet rundt er ryddig for a sikre god
ventilasjon.

* Ikke far inn ledninger eller metallobjekter i
luftinntaket eller luftutslippet pa apparatet.

* Slik tar du vare pa panelet

a) Slipp ikke tunge gjenstander pa panelet.

b) Hell ikke vann, syre eller andre vaesker pa
panelet.

c) Brenn ikke noe med ild pa panelet.

d) Ikke plasser varme kokekar pa toppen nar
apparatet ikke er i bruk.

e) Dersom overflaten (panelet) har sprukket, ma
apparatet umiddelbart slas av for a unnga
elektrisk stet, for det returneres til neermeste
IKEA-butikk.

f) Visse kokekar kan lage lyd nar de er i bruk. Flytt
litt pa kokekaret, sa kan lyden forsvinne eller
reduseres. Hvis dette ikke virker, bgr du bytte
kokekaret.

Vedlikehold og rengjering
A ADVARSEL! sku av apparatet og vent til det

kjgler seg ned fer du kobler det fra.

A ADVARSEL! sku av apparatet og vent til det

kjgler seg ned for du rengjer det.

A ADVARSEL! Av sikkerhetsarsaker mé& du

ikke rengjere apparatet med dampvaskere eller
heytrykksspylere.

A ADVARSEL! Skarpe gjenstander og sterke

rengjeringsmidler skader apparatet.

Rengjer apparatet og fjern restene med vann og
oppvasksape etter hver gangs bruk.

Fjern ogsa restene av rengjeringsmiddel!

® Permanente skraper eller morke flekker pa det
keramiske glasset pavirker ikke funksjonaliteten.

AA-2505273-1
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* lkke plasser apparatet pa tepp-, stoff- eller
papirmaterialer nar apparatet er i bruk.

* Bergr ikke panelet nar det er varmt. Panelet er
varmt helt til varmeindikatoren slukker, selv om
apparatet er skrudd av.

* lkke koble fra apparatet ved a dra i kabelen.

* SI3 av apparatet og la det kjgles ned for det kobles
fra. Koble fra stremledningen nar apparatet ikke
skal brukes i en lengre periode.

* Oppbevar ikke kokekar pa apparatet nar det ikke
brukes.

Slik unngar du skade pa apparatet

* Det keramiske glasset kan ta skade hvis
gjenstander faller pa det eller kokekarene treffer
det hardt.

* Kokekar av st@pejern og stept aluminium eller
med skader pa undersiden kan skrape opp
det keramiske glasset hvis de skyves rundt pa
overflaten.

* Det keramiske glasset kan ogsa bli skadet hvis det
faller pa gulvet.

* Laikke kokekar terrkoke. Dette kan skade bade
kokekarene og koketoppen.

* Bruk ikke kokesonen med tomme kokekar eller
uten kokekar.

* Pakk aldri inn noen del av apparatet i
aluminiumsfolie. Legg aldri plast eller annet
materiale som kan smelte inn i apparatet.

A ADVARSEL! 12 produktet vaere tilkoblet

stikkontakten etter bruk helt til viften og
varmeindikatoren skrus av.

Informasjon om akrylamider

Viktig! | henhold til den nyeste forskningen, kan
overdreven steking av mat, spesielt matprodukter
som inneholder stivelse, utgjere en helserisiko pa
grunn av akrylamider. Derfor anbefaler vi at maten
tilberedes pa lavest mulige temperatur og at den ikke
brunes for mye.

Fjerne restene og vanskelige flekker:

* Plast, rester av aluminiumsfolie og mat som
inneholder sukker ma fjernes gyeblikkelig. Det
beste verktgyet for a rengjere glassoverflater er
en skraper (fglger ikke med apparatet). Plasser
skraperen vinklet mot glassoverflaten og fjern
restene ved a skyve bladet over overflaten.

Terk av apparatet med en fuktig klut og litt
oppvaskmiddel. Terk sa av apparatet med en ren
klut.

* Avleiringer, fett og metalliske misfarginger skal
fijernes nar apparatet har kjelt seg ned. Bruk
rengjeringsmiddel for glass eller rustfritt stal.
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Miljeinformasjon

Avhending av husholdningsapparater

Symbolet g pa produktet eller emballasjen

viser at produktet ikke kan avhendes som
husholdningsseppel. Det ma leveres inn pa en
miljgstasjon som tar imot elektrisk og elektronisk
utsyr. Ved a sikre at produktet avhendes pa riktig
mate, bidrar du til & beskyttet miljget og menneskers
helse mot skadelige konsekvenser, som kan oppsta
hvis produktet kastes pa feil mate. For mer detaljert
informasjon om resirkulering av dette produktet,
kan du kontakte de lokale myndighetene, den lokale

miljgstasjonen eller butikken der du kjgpte produktet.

Produsent
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sverige

IKEA-garanti

Hvor lenge er IKEA-garantien gyldig?

Denne garantien er gyldig i 2 ar fra den opprinnelige
kjopsdatoen da du kjgpte apparatet ditt hos IKEA,
med mindre annet fremgar av nasjonal lovgivning.
Ga til IKEA.com for & finne ut hva som gjelder i
landet ditt. Den opprinnelige kvitteringen kreves
som kjgpsbevis. Dersom servicearbeid utferes i
garantiperioden, vil dette ikke forlenge apparatets
garantiperiode.

Hvem skal utfere servicen?
Kontakt naermeste IKEA-butikk.

Hva dekker denne garantien?

Garantien dekker feil med apparatet, som har blitt
forarsaket av feil konstruksjon eller materialfeil fra
kjopsdatoen hos IKEA.

Denne garantien gjelder kun for husholdningsbruk.
Unntakene er spesifisert under overskriften

«Hva dekkes ikke av denne garantien?» Innenfor
garantiperioden dekkes kostnadene for & utbedre
feilen, dvs. reparasjoner, deler, arbeid og reise
dekkes. Dette sa fremt apparatet er tilgjengelig for
reparasjon uten spesielle utgifter. Delene som skiftes
ut tilfaller IKEA.

Hva gjor IKEA for a lese problemet?

IKEA undersgker produktet og avgjer etter eget
skjgnn om det dekkes av denne garantien. Hvis IKEA
mener at skaden dekkes, vil de sa etter eget skjgnn
enten reparere det defekte produktet eller erstatte
det med et identisk eller tilsvarende produkt.
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A ADVARSEL! Felg disse trinnene for a kaste

apparatet:

* Trekk stgpselet ut av stikkontakten.
* Kutt hovedledningen og kast den.

Avhending av emballasjemateriell

Emballasje med symbolet £ kan resirkuleres.
Kast emballasjen i en passende beholder nar den
resirkuleres.

Energisparing
* Hvis det er mulig, ber du alltid legge lokk pa grytene.
* Plasser kokekaret pa kokesonen fgr du skrur den pa.

* Undersiden av kokekaret skal veere sa tykt og flatt
som mulig.

Hva dekkes ikke av denne garantien?

* Normal bruksslitasje.

* Forsettlige skader eller skader forarsaket av
skjgdesl@shet, skader grunnet manglende
overholdelse av bruksinstruksjonene, feil
montering eller tilkobling av feil spenning, skader
fra kjemiske eller elektrokjemiske reaksjoner,
rust, eller korrodering, vannskader, inkludert,
men ikke begrenset til skader forarsaket av for
heyt kalkinnhold i vannforsyningen, og skader
forarsaket av unormale forhold i omgivelsene.

* Forbruksdeler, inkludert batterier og lamper.

* Funksjonsfrie og dekorative deler som ikke
pavirker normal bruk av apparatet, inkludert
skraper og eventuelle fargeforskjeller.

* Tilfeldige skader forarsaket av fremmedlegemer
eller kjemiske substanser, rengjering av og
fjerning av blokkeringer fra filtre, avigpssystemer
og sapeskuffer.

* Skade pa felgende deler: keramisk glass, tilbeher,
servise- og bestikk-kurver, tilfersels- og avlgpsrer,
pakninger, lamper og lampedeksler, display,
knotter, innfatninger og deler av innfatninger.
Med mindre det kan bevises at slike skader skyldes
produksjonsfeil.

* Reparasjoner som ikke er utfgrt av autoriserte
serviceleveranderer og/eller en autorisert
servicepartner eller dersom det ikke er blitt brukt
originale deler.

* Reparasjoner som forarsakes av montering
som er feil eller ikke utfgres i samsvar med
spesifikasjonene.

* Bruk av apparatet utenfor hjemmet, altsa
profesjonell bruk.
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* Transportskader. Hvis kunden transporterer
apparatet hjem til seg eller til en annen adresse, er
IKEA ikke ansvarlig for skader som oppstar under
transporten.

Men hvis IKEA leverer produktet til kundens
leveringsadresse, dekker IKEA skader pa produktet
som oppstar under denne transporten.

* Kostnaden for & utfere den opprinnelige
monteringen av IKEA-produktet. Dersom en
servicetilbyder utnevnt av IKEA eller deres
autoriserte servicepartner reparerer eller bytter
apparatet i samsvar med denne garantien, vil den
utnevnte servicetilbyderen eller deres autoriserte
servicepartner reinstallere det reparerte apparatet
eller installere erstatningen, hvis ngdvendig.

Bruk av nasjonale lover

IKEAs garanti gir deg bestemte juridiske rettigheter,
som dekker eller overgdr de juridiske lokale kravene.
Men disse forholdene pavirker pa ingen mate
forbrukerens rettigheter som disse er beskrevet i
lokale lover.

Gyldighetsomrade

For apparater som er kjgpt i et EU-land og tas

til et annet EU-land, vil service leveres innenfor

rammeverket til normale avtalebetingelsene i det nye

landet. En forpliktelse om & utfere service innenfor

rammeverket eksisterer kun dersom apparatet

samsvarer med og er installert i henhold til

* de tekniske spesifikasjonene i landet hvor
garantikravet gjeres

* monteringsinstruksjonene og
sikkerhetsinformasjonen i brukermanualen.

ETTERSALG for IKEA-apparater

Ngl ikke med a kontakte IKEA for a:

* utfere en serviceforespersel under denne
garantien

* be om avklaring om funksjonene til
IKEA-apparater.

For at vi skal kunne gi best mulig hjelp, ma du lese
monteringsinstruksjonene og brukerhandboken fer
du kontakter oss.

Slik nar du oss hvis du trenger service

Hvis du kontakter IKEAs ettersalg-kundesenter hjelper
de deg med grunnleggende feilsgking for apparatet
ditt. Les IKEA-katalogen eller besgk www.ikea.com for
a finne telefonnummer og apningstider for din lokale
IKEA-butikk.

AA-2505273-1
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Du boer ogsa ha det 8-sifrede IKEA-varenummeret
tilgjengelig for a fa raskere service. Du finner
dette pa informasjonsplaten til apparatet.

TA VARE PA KVITTERINGEN!

Den er din kjgpsdokumentasjon og er ngdvendig for

at garantien skal gjelde. Kvitteringen inneholder ogsa
IKEA-navnet og -varenummeret (8 sifret kode) for alle
apparatene du har kjgpt.

Trenger du ekstra hjelp?

Hvis du har spersmal som ikke er knyttet til
ettersalg av apparatene, kan du kontakte
naermeste IKEA-kundesenter. Vi anbefaler at du
leser dokumentasjonen for apparatet ngye for du
kontakter oss.
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Turvallisuustiedot

® Lue tama opas huolellisesti ennen
tuotteen asennusta ja kayttoa
oman turvallisuutesi ja laitteen
oikean toiminnan takaamiseksi.
Pidd nama ohjeet aina laitteen
mukana, vaikka siirtaisit laitteen
toiseen paikkaan tai myisit sen.
Kayttajien on tutustuttava laitteen
kaytto- ja turvallisuusominaisuuksiin
perusteellisesti.

Oikea kaytto

« Alj jata laitetta ilman valvontaa sen
kayton aikana.

+ Laite on tarkoitettu vain kotikayttéon.

+ Laite on tarkoitettu vain sisakayttoon.

+ Laitetta ei saa kayttaa tyotasona, eika sen
paalla saa sailyttaa mitdan tavaroita.

+ Al3 aseta syttyvia nesteitd, helposti
syttyvia materiaaleja tai sulavia
materiaaleja (kuten muovikalvoa,
muovia tai alumiinia) laitteeseen tai sen
lahettyville tai sailyta niita laitteessa tai
sen lahettyvilla.

+ Noudata varovaisuutta, kun liitat
sahkoélaitteen pistorasiaan. Ald anna
johdon joutua kosketuksiin laitteen tai
kuumien keittoastioiden kanssa tai jaada
puristuksiin niiden alle.

+ Tapaturmien ja laitteen vioittumisen
ehkaisemiseksi laitetta ei saa yrittaa
korjata itse. Ota aina yhteytta [ahimpaan
IKEA-myymalaan.

Lasten ja haavoittuvassa asemassa
olevien henkiléiden turvallisuus

* Yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden
fyysiset, henkiset ja aistinvaraiset
ominaisuudet ovat heikentyneet, tai
joilla ei ole riittavaa kokemusta tai tietoa,
saavat kayttaa tata laitetta, jos heita
valvotaan tai heille on annettu ohjeet
laitteen turvallisesta kaytdsta, ja he
ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat.

+ Sailyta kaikki pakkausmateriaalit
poissa lasten ulottuvilta. Niihin liittyy
tukehtumisvaara.

+ Pida lapset poissa laitteen lahettyvilta,
olipa laite kaytdssa tai ei.
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* Alle 8-vuotiaat lapset on pidettava poissa
laitteen laheisyydesta, ellei heita valvota
jatkuvasti.

+ Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset
eivat saa puhdistaa eivatka huoltaa
kylmalaitetta ilman valvontaa.

A VAROITUS! Ota lapsilukko kayttéon,
jotta pienet lapset tai lemmikkieldaimet
eivat kytke laitetta vahingossa paalle.

Yleinen turvallisuus

« Pida laitteen kotelon ja sisdisen rakenteen
ilmanvaihtoaukot esteettomina.

« Tapaturmien ehkaisemiseksi paneelia ei
saa koskettaa jalkilammaon merkkivalon
edelleen palaessa.

- Al4 tyénna induktiolieden sisdan mitéan
esineita kayton aikana, jotta valttaisit
sahkoiskun.

« Kuristumisvaaran ehkaisemiseksi
virtajohtoa ei saa kiertaa kaulan ymparille.

 Laitetta ei saa puhdistaa
héyrypuhdistimella.

- Al3 aseta keittotason paéalle mitdan
metallisia esineita, kuten veitsia,
haarukoita, lusikoita tai kansia, silla ne
voivat kuumentua.

« Kytke keittotaso kayton jalkeen pois paalta
saatimien avulla, ala luota keittoastian
tunnistimeen.

+ Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi
ulkoisen ajastimen tai erillisen kauko-
ohjaimen avulla.

+ Varo koskettamasta lampovastusta.

« Vaaran valttamiseksi vahingoittunut
virtajohto on vaihdettava valmistajan,
valtuutetun huoltoliikkeen tai muun
patevan henkilén toimesta. Ota yhteys
lahimpaan IKEA-myymalaan.

A VAROITUS! Jos pinnassa on halkeamia,

kytke laite pois paalta sahkdiskuvaaran
ehkaisemiseksi. Ota yhteys l[ahimpaan
IKEA-myymalaan.

A VAROITUS! Laite ja sen kasiteltavat

osat kuumenevat kayton aikana.

A VAROITUS! Rasvaa tai 6ljya sisaltavien

ruokien liedelle vartioimatta jattaminen
AA-2505273-1
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voi olla vaarallista ja aiheuttaa tulipalon.
ALA KOSKAAN yritd sammuttaa tulipaloa
vedella vaan kytke laite pois paalta

ja peita liekit esimerkiksi kannella tai
sammutuspeitolla.

AHUOMIO: kuuma pinta. Pinnat voivat

kuumeta kayton aikana.

A HUOMIO: Ruoan valmistumista tulee
valvoa.

Turvallisuusohjeet

Asennus

* Valmistaja ei ole vastuussa mistaan seuraavien
vaatimusten noudattamisen laiminlydnnista
johtuvista henkil6- ja lemmikkieldinvahingoista tai
omaisuusvahingoista.

A HUOMIO! katso Turvallisuustiedot ennen

kuin jatkat asennusta.

AVARO|TUS! Asennuksessa on noudatettava

kayttomaassa vallalla olevia lakeja, maaradyksia,

direktiiveja ja standardeja (sahkoturvallisuuteen
littyvat sdannot ja maaraykset, asianmukainen

kierratys madraysten mukaisesti jne.)!

* Al4 asenna laitetta ovien l&heisyyteen tai
ikkunoiden alle, silla kuumat keittoastiat voivat
pudota liedeltd, kun ovia ja ikkunoita avataan.

* Varmista, ettei laite ole vahingoittunut kuljetuksen
aikana. Al4 kytke vahingoittunutta laitetta.

* Al asenna laitetta, mikali se on vahingoittunut
kuljetuksen aikana.

+ Al4 liit3 liettd jatkojohtoon tai sijoita liettd niin, etta
sen johto kulkee ty6tilojen poikki.

* Al muuta tuotteen teknisid ominaisuuksia tai
muuntele tuotetta. Tahan liittyy tapaturma- ja
laitteen vioittumisriski.

A VAROITUS! Noudata sahkokytkentaohjeita

huolellisesti.

Sahkokytkennat

* Varmista ennen kytkennan tekemista, etta laitteen
arvokilvessa annettu nimellisjannite vastaa
kaytettavissa olevaa syéttdjannitetta. Tarkista myos
laitteen nimellisteho, ja varmista, etta kotitalouden
sahkdjarjestelma on mitoitettu sopimaan laitteen
nimellistehoon (katso kohta Tekniset tiedot).

* Arvokilpi sijaitsee lieden kotelon alaosassa.

A VAROITUS! ssnhkévirran aiheuttama

loukkaantumisvaara.
* Loysat tai epaasianmukaisesti tehdyt pistokkeen
ja pistorasian valiset liitannat voivat ylikuumentaa
liitinta.

AA-2505273-1
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Lyhytaikaista ruoan valmistumista on
valvottava jatkuvasti.

A VAROITUS! Kayta vain laitteen

valmistajan suunnittelemia keittotason
suojia, laitteen valmistajan kayttéohjeissa
laitteeseen sopiviksi ilmoittamia
keittotason suojia tai laitteeseen
sisaanrakennettuja keittotason suojia.
Soveltumattoman keittotason suojan
kayttd voi aiheuttaa onnettomuuden.

Ennen kayttéa:

Lue seuraavat ohjeet ennen kayttoa.

* Al4 avaa laitetta itse tai anna epapatevan henkilén
avata sita. Korjauta laite aina valtuutetussa
huoltoliikkeessa tai vastaavalla ammattitaitoisella
henkildlla.

* Tarkista virtajohto ja pistoke.

Ala kayta laitetta, jos sen virtajohto tai pistoke on
vahingoittunut. Al irrota pistoketta marilld kasilla.

* Al4 kayta jatkojohtoa ja kytke laite vain suoraan
sahkoéverkkoon liitettyyn pistorasiaan.

* Jos laitetta ei ole kaytetty pitkdan aikaan, kytke
se ensin paalle 10 minuutiksi elektronisten osien
vakauttamiseksi. Sen jalkeen voit aloittaa laitteen
kayton.

« Al& kayta laitetta ldhelld vettd, avotulta tai
kosteita alueita. Laite on tarkoitettu VAIN
kotitalouskayttoon sisatiloissa.

* Poista kaikki pakkausmateriaali, tarrat ja kalvot
laitteesta ennen ensimmaista kayttokertaa.

* Kytke keittotaso pois paalta ohjainpainikkeiden
avulla jokaisen kayttokerran jalkeen; ala
turvaudu kattiloiden ja pannujen automaattiseen
tunnistukseen.

* Palovammavaara! Al4 aseta metallisia esineita,
kuten veitsia, haarukoita, lusikoita tai kattilan
kansia liedelle, silld ne kuumenevat.

A VAROITUS! Tulipalovaara! Ylikuumentunut

rasva tai 6ljy syttyy herkasti palamaan.

A VAROITUS! Kayttajien, joilla on implantoitu

sydamentahdistin, on pidettava ylavartalonsa
vahintaan 30 cm:n etdisyydella paalle kytketysta
keittotasosta.

A VAROITUS! Als kayta laitetta marilla

kasilla ja pida ohjauspaneelin pinta kuivana.
Ohjauspaneelin painikkeet menevat epakuntoon,
jos ne altistetaan suurelle maaralle vetta.

A VAROITUS! jos pinnassa on halkeamia, kytke

laite pois paalta sahkoéiskuvaaran ehkaisemiseksi.
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Kéytén aikana ja sen jalkeen:

Lue seuraavat ohjeet tulipalon ja tapaturmien
ehkaisemiseksi.
* Aseta laite VAIN tasaiselle ja kiintealle pinnalle.
* Lapsia on valvottava, jotta he eivat leiki laitteella.
* Al3 laita seuraavia materiaaleja tai esineita tason
paalle, kun laite on toiminnassa.
a) Ruostumaton teras
b) Rauta
¢) Valurauta
d) Alumiini
e) Kannet ja emali
f) Veitsi, haarukka tai lusikka
g) Raudasta, ruostumattomasta teraksesta,
valuraudasta tai alumiinista valmistettu astia
h) Tyhja keittoastia
+ Al4 kanna tai siirra laitetta, jos sen p&alla on
keittoastia lampenemassa.

* Varmista tilan hyva ilmanvaihto lammityksen aikana.

* Al4 tydnna mitaan johtoja tai metalliesineitd
laitteen ilmanotto- tai -ulostuloaukkoihin.
* Paneelin suojaaminen

a) Ala pudota paneelille mitdan painavia esineité.

b) Al4 kaada paneelille vetts, happoa tai muita
nesteita.

c) Al sytyta paneelille avotulta.

d) Ald aseta mitddn kuumaa keittoastiaa tason
paalle, jos laite ei ole kaytdssa.

e) Jos pinta (paneeli) on rikkoutunut, sammuta
laite valittomasti sahkdiskujen valttamiseksi ja
ota yhteytta [ahimpaan IKEA-myymalaan.

f) Jotkin keittoastiat saattavat tuottaa aanta
kaytén aikana. Aani saattaa hiljeta tai lakata
kokonaan, kun keittoastiaa siirretdan hieman.
Jos nain ei kdy, vaihda keittoastiaa.

* Al3 aseta laitetta maton, liinan tai

paperimateriaalin paalle, kun laite on toiminnassa.

Hoito ja puhdistus
A VAROITUS! sammuta laite ja anna sen

jaahtya ennen kuin kytket sen irti.

A VAROITUS! sammuta laite ja anna sen

jaahtya ennen laitteen puhdistamista.

A VAROITUS! Turvallisuussyista laitetta

ei saa puhdistaa hoyrypuhdistimilla tai
korkeapainepesureilla.

A VAROITUS! teravat esineet ja hankaavat

puhdistusaineet vahingoittavat laitetta.
Puhdista laite ja poista ruoantahteet vedella ja
astianpesuaineella aina kayton jalkeen.

Poista my6s puhdistusainejaamat!

® Keraamisessa lasissa olevat naarmut ja tummat
tahrat, joita ei voida poistaa, eivat vaikuta laitteen
toimintaan.
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* Al3 kosketa paneelia, kun se on kuuma. Paneeli on
kuuma niin kauan kuin jalkildammaon merkkivalo
palaa, vaikka laite olisi sammuksissa.

 Aldirrota laitteen pistoketta johdosta vetamalla.

* Kytke laite pois paalta ja anna sen jaahtya ennen
kuin irrotat pistokkeen pistorasiasta. Irrota
virtajohto pistorasiasta, jos ei laitetta ei tulla
kayttamaan pitkaan aikaan.

* Pida keittoastia etaalla laitteesta kayton jalkeen.

Laitteen vaurioitumisen valttaminen

* Keraaminen lasi voi vaurioitua sen paalle
putoavien esineiden tai keittoastioiden
aiheuttamien kolhujen seurauksena.

* Valuraudasta ja -alumiinista valmistetut ja pohjasta
vaurioituneet keittoastiat voivat naarmuttaa keraamista
lasia, kun niita siirretaan lieden pintaa myoten.

* Keraaminen lasi voi vaurioitua myds lattialle
tippumisen seurauksena.

 Alj anna kattiloiden tai pannujen kiehua tyhjiksi
keittoastioiden ja keraamisen lasin vaurioitumisen
ehkaisemiseksi.

« Alj kayta keittotasoa tyhjilld keittoastioilla tai ilman
keittoastioita.

* Ali koskaan paallystd mitaan laitteen osaa
alumiinifoliolla. Al& koskaan aseta laitteen paalle tai
sisadn muovia tai muuta materiaalia, joka voi sulaa.

A VAROITUS! pids tuote kytkettyna

pistorasiaan kayton jalkeen, kunnes tuuletin ja
[@mmaodnilmaisin ovat sammuneet.

Tietoa akryyliamideista

Tarkeda! Viimeaikaisten tieteellisten tutkimusten
mukaan erityisesti tarkkelyspitoisten ruokien
voimakas ruskistaminen voi aiheuttaa
akryyliamideista johtuvan terveysriskin.
Suosittelemme taman vuoksi ruoan kypsentamista
mahdollisimman alhaisessa lampétilassa ja liiallisen
ruskistamisen valttamista.

Lian ja pinttyneen lian poistaminen:

* Sokerisen ruoan, muovin ja folion jaamat
on poistettava heti. Paras tydkalu lasipinnan
puhdistukseen on kaavin (ei toimiteta laitteen
mukana). Pitele kaavinta pienessa kulmassa
keraamiseen lasipintaan nahden ja poista
lika liu'uttamalla teraa pintaa pitkin. Pyyhi
laite kostealla liinalla ja pienella maaralla
astianpesuainetta. Kuivaa laite lopuksi puhtaalla
liinalla.

* Kalkki, vesirenkaat, rasvaroiskeet ja metallimaiset
kiiltavat laiskat tulee poistaa keraamiselle lasille
tai ruostumattomalle terdkselle tarkoitetulla
puhdistusaineella, kun laite on jaahtynyt.
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Ymparistonsuojelu

Kodinkoneiden havittaminen

Tuotteessa oleva merkinta E tarkoittaa, etta

tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteiden mukana.
Toimita laite sahko- ja elektroniikkaromun kerays- ja
kierratyspisteeseen. Tuotteen oikein havittamalla

autat estamaan mahdollisia negatiivisia ymparisto- ja
terveysvaikutuksia, joita virheellinen jatteenkasittely voi
aiheuttaa. Lisatietoa tdman tuotteen kierrattamisesta
saat kunnanvaltuustostasi, jatehuoltoliikkeestasi tai
liikkeesta, josta ostit tuotteen.

A VARO'TUS! Suorita seuraavat toimet ennen

laitteen havittamista:

* Irrota pistoke pistorasiasta.
* Leikkaa virtajohto irti ja havita se.

Valmistaja
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

IKEA-takuu

Kuinka kauan IKEA-takuu on voimassa

Tama takuu on voimassa 2 vuotta IKEA-myymalasta
hankitun laitteen alkuperaisesta ostopaivasta lahtien,
ellei kansallisessa lainsadadanndssa toisin sdadeta. Kay
osoitteessa IKEA.com ja katso omaa maatasi koskevat
ehdot. Todisteeksi vaaditaan alkuperainen ostokuitti.
Jos takuukauden aikana tehdaan huoltotyd, se ei
pidenna laitteen takuuaikaa.

Kuka vastaa takuupalvelusta?
Ota yhteys lahimpaan IKEA-myymalaan.
Mita tdma takuu kattaa?

Takuu kattaa laitteessa esiintyvat viat, jotka ovat
aiheutuneet valmistus- tai materiaalivirheista IKEAsta
ostopaivan jalkeen.

Tama takuu koskee vain kotitalouskayttoa.
Poikkeukset on maaritetty kohdassa "Mita tama takuu
ei kata?” Takuuaikana vian korjaamisesta aiheutuvat
kustannukset, esim. korjaukset, varaosat, ty0 ja
matkakulut, kuuluvat takuun piiriin silla ehdolla, etta
laite on korjattavissa ilman erityiskuluja. Korvatuista
osista tulee IKEANn omaisuutta.

Mita IKEA tekee ongelman ratkaisemiseksi?

IKEA tarkistaa tuotteen ja paattaa, omaan
harkintaansa perustuen, onko kattaako takuu
tuotteen. Mikali ndin on, IKEA oman harkintansa
mukaan joko korjaa viallisen tuotteen tai vaihtaa sen
uuteen samanlaiseen tai vastaavaan tuotteeseen.
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Pakkausmateriaalien havittaminen

Merkinnalla &y varustetut materiaalit ovat
kierratettavia.

Kierrata pakkaus havittamalla se asianmukaiseen
kerdysastiaan.

Energiansaasto

* Peita kattilat ja pannut kansilla aina, kun se on
mahdollista.

* Aseta keittoastia keittotasolle jo ennen kuin kytket
keittotason paalle.

* Keittoastian pohjan tulee olla mahdollisimman
paksu ja tasainen.

Mita tama takuu ei kata?

* Normaalia kulumista.

* Normaalia kulumista. Tahallisia tai
huolimattomuudesta aiheutuneita vahinkoja,
kayttdohjeiden noudattamisen laiminlydmisesta,
virheellisesta asennuksesta tai vaaraan
jannitteeseen liittamisesta aiheutuneita vahinkoja,
kemiallisesta tai sahkokemiallisesta reaktiosta,
ruosteesta, syopymisesta tai vesivahingoista
aiheutuneita vahinkoja, mukaan lukien, mutta
naihin rajoittumatta, syottoveden liiallisesta
kalkkipitoisuudesta tai epanormaaleista
ympadristdolosuhteista aiheutuneita vahinkoja.

* Kulutushyoddykkeina pidettavia osia, kuten
paristoja ja lamppuja.

* Ei-toiminnallisten ja koristeellisten osien vikoja,
jotka eivat vaikuta kodinkoneen normaaliin
kayttdon, esim. naarmuja ja varieroja.

* Vieraiden esineiden tai aineiden tai suodattimissa,
tyhjennysjarjestelmissa tai pesuainelokeroissa
olevien tukosten poistamisen tai kodinkoneen
puhdistuksen aiheuttamia satunnaisia vahinkoja.

* Seuraavia osia koskevia vahinkoja: lasikeraaminen
taso, varusteet, astia- ja ruokailuvalinekorit,
vedenotto- ja tyhjennysletkut, tiivisteet, lamput
ja lampun suojukset, naytot, kytkimet, kuoret ja
niiden osat. Tama patee, ellei ndiden vahinkojen
voida todistaa syntyneen valmistusvirheiden
vuoksi.

* Muiden kuin nimettyjen palveluntarjoajien ja/tai
valtuutetun huoltokumppanin tekemia korjauksia
tai korjauksia, joissa ei ole kaytetty alkuperaisia
varaosia.

* Virheellisesta tai ohjeiden vastaisesta
asennuksesta johtuneita korjauksia.
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* Muussa kuin kotitalouskaytdssa eli
ammattimaisessa kaytossa syntynytta vikaa.

* Kuljetusvaurioita. Jos asiakas kuljettaa tuotteen
kotiinsa tai muuhun osoitteeseen, IKEA ei vastaa
kuljetuksen aikana mahdollisesti syntyvista
vahingoista.

Jos IKEA kuitenkin toimittaa tuotteen asiakkaan
toimitusosoitteeseen, IKEA (ei tama takuu)
vastaa toimituksen aikana tuotteelle syntyneista
vahingoista.

* Kustannuksia, jotka syntyvat IKEA-laitteen
asentamisesta paikalleen. Jos IKEANn
palveluntarjoaja tai valtuutettu huoltoliike
korjaa tai vaihtaa laitteen taman takuun ehtojen
mukaisesti, palveluntarjoaja tai valtuutettu
huoltoliike asentaa tarvittaessa korjatun laitteen
uudelleen tai asentaa korvaavan laitteen.

Miten kansallista lakia sovelletaan?

IKEAN takuu antaa sinulle tiettyja laillisia
oikeuksia, jotka kattavat tai ylittavat kaikki
paikallisen lainsdadanndn vaatimukset. Nama
ehdot eivat kuitenkaan rajoita millaan tavalla
kuluttajansuojalaissa maaritettyja kuluttajan
oikeuksia.

Voimassaoloalue

Palvelut laitteille, jotka on hankittu yhdessa

EU-maassa ja siirretty toiseen EU-maahan, tuotetaan

uuden maan normaalien takuuehtojen mukaisesti.

Palvelun suoritusvelvollisuus takuun rajoissa on

olemassa vain, jos:

* laite vastaa sen maan teknisia vaatimuksia, jossa
takuuvaatimus tehdaan;

* asennusohjeiden ja kayttéoppaan
turvallisuusohjeiden mukaisesti.

IKEA-laitteiden HUOLTO

Ota yhteys IKEAan, kun:

* teet taman takuun alaisen korvausvaatimuksen;

* haluat pyytaa lisaohjeita koskien
IKEA-kodinkoneiden toimintoja.

Varmistaaksemme, etta saat parhaan mahdollisen
avun, pyydamme tutustumaan huolellisesti
asennusohjeisiin ja/tai kayttéohjeisiin ennen
yhteydenottoa.

Yhteydenotot palvelua tarvittaessa

IKEAN huoltopalvelu auttaa sinua puhelimitse laitteesi
perusvianmaarityksessa. Paikallisen myymalasi
puhelinnumeron ja aukioloajat |6ydat IKEA-kuvastosta
tai osoitteesta www.ikea.com.
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Nopean palvelun takaamiseksi ilmoita aina
laitteesi arvokilvessa oleva IKEAn tuotenumero
(8-numeroinen koodi).

PIDA OSTOKUITTI TALLESSA!

Ostokuitti on ostotodistus, ja se vaaditaan
takuuta varten. Lisaksi ostokuitissa on mainittu
IKEA-tavaratalon nimi ja kunkin ostetun laitteen
tuotenumero (8-numeroinen koodi).

Tarvitsetko lisaapua?

Jos sinulla on kysymyksia, jotka eivat liity kodinkoneen
huoltoon, ota yhteys IKEA-asiakaspalveluun. Ennen
yhteydenottoa tutustu huolellisesti laitteen mukana
tuleviin ohjekirjoihin.

AA-2505273-1



SVENSKA

Sakerhetsinformation

@® FOr din egen sakerhet och korrekt
anvandning av apparaten ska du lasa
igenom bruksanvisningen noggrant
innan du installerar och anvander den.
Spara bruksanvisningen aven om du
flyttar eller saljer apparaten. Den som
anvander apparaten maste kdnna
till hur den ska anvandas och dess
sakerhetsfunktioner.

Korrekt anvandning

* Lamna inte apparaten obevakad medan
den anvands.

+ Apparaten ar endast avsedd for
hushallsbruk.

+ Apparaten ar endast avsedd for
inomhusbruk.

« Apparaten far inte anvandas som
arbetsyta eller forvaringsyta.

* Placera inte brannbara vatskor, mycket
lattantandliga material eller smaltbara
foremal (t.ex. plastfilm, plast, aluminium)
pa eller i narheten av apparaten.

+ Var forsiktig nar du ansluter andra
elektriska apparater i eluttag i narheten.
Lat inte stromsladdar komma i kontakt
med eller fastna under apparaten eller
heta kdksredskap.

« Forsok inte reparera apparaten pa egen
hand fér att undvika personskador och
skador pa apparaten. Kontakta alltid ditt
narmaste IKEA-varuhus.

Sakerhet for barn och sarskilt sarbara
personer

« Barn fran 8 ars alder och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga, eller bristande erfarenhet och
kunskap, kan anvanda produkten under
uppsikt eller om de har fatt instruktioner
om hur produkten kan anvandas pa ett
sakert satt och forutsatt att de forstar
vilka faror det innebar.

« Hall allt férpackningsmaterial borta fran
barn. Pa grund av kvavningsrisken.

« Hall barn borta fran apparaten under
tiden den anvands samt nar den inte
anvands.

AA-2505273-1
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 Barn under 8 ar ska hallas borta fran
spisen om de inte ar under standig
uppsikt.

 Barn far inte leka med spisen. Rengoring
och underhall ska inte utféras av barn
utan uppsikt.

A VARNING! Aktivera barnlas for att
undvika att sma barn och husdjur
oavsiktligt slar pa hallen.

Sakerhetsforeskrifter

« Se till att ingenting tapper for
ventilationshalen i apparatens hdlje eller
inbyggda struktur.

 Tainte pa panelen medan indikatorn
for restvarme fortfarande ar tand for att
undvika skada.

« Stoppa inte in féremal i induktionshallen
medan den anvands for att undvika
elektriska stotar.

« Lagg aldrig sladden runt halsen for att
undvika risk for strypning.

« Spishall far inte reng6ras med
angrengorare.

« Metallforemal som knivar, gafflar, skedar
och lock far inte placeras pa hallens yta
eftersom de kan bli heta.

« Stang av hallelementet efter anvandning
genom att anvanda dess kontrollreglage
och forlita dig inte pa karldetektorn.

« Spisen ar inte avsedd att styras
med extern timer eller separat
fijarrkontrollsystem.

* Var forsiktig sa att du inte rakar ta pa
varmeelementen.

« Om spisens sladd ar skadad maste den
bytas ut av tillverkaren, ett auktoriserat
servicecenter eller annan behorig person
for att undvika fara. Kontakta narmaste
IKEA-varuhus.

A VARNING! Om ytan spricker méaste
spisen stangas av for att undvika risken
for elektriska stotar. Kontakta narmaste
IKEA-varuhus.

A VARNING! spisen och dess atkomliga
delar kan bli heta under anvandning.
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A VARNING! Att laga mat utan uppsikt pa
en hall med fett eller olja kan vara farligt
och leda till brand. Fors6k ALDRIG slacka
eventuell eld med vatten, utan stang i
stallet av spisen och tack lagan med ett
lock eller en brandfilt.

A\VAR FORSIKTIG: het yta - ytorna kan

bli varma under anvandning.

Sakerhetsanvisningar

Installation

* Tillverkaren bar inget ansvar for skador pa
personer eller husdjur eller skador pa egendom
som orsakas av att foljande krav inte foljs.

A VAR FORSIKTIG! se avsnittet

Sakerhetsinformation for att fortsatta med
installationen.

A VARNING! Installationsprocessen maste félja

de lagar, forordningar, direktiv och standarder
(elektriska sakerhetsregler och férordningar,
lamplig atervinning i enlighet med férordningar
etc.) som galler i det land dar apparaten anvands!

* Undvik att installera apparaten intill dorrar och
under fonster, eftersom koksredskap kan slas
omkull och ramla av hallen om doérrar och fonster
oppnas.

* Setill att apparaten inte skadas vid transport.
Anslut aldrig en skadad apparat.

* Installera inte apparaten om den skadas under
transport.

* Anslut inte hallen med férlangningssladdar och
placera inte hallen dar sladden korsar arbetsytor.

* Produktens specifikationer far inte dndras. Da risk
for skada foreligger pa personer eller apparaten.

A VARNING! Folj noggrant instruktionerna for

elanslutningar.

Elektriska anslutningar

* Innan du ansluter apparaten maste du kontrollera
att nominell spanning pa apparatens markplat
motsvarar eluttagets férbrukningsspanning.
Kontrollera aven hallens markeffekt och se till att
hemmets elektriska installation ar anpassad for
denna markeffekt (se kapitlet Tekniska data).

* Markskylten ar placerad langst ned pa hallens
hélje.

A VARNING! Risk for skada pa grund av

elektrisk strom.
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A VAR FORSIKTIG:
Matlagningsprocessen maste évervakas.
En kort matlagningsprocess ska
Overvakas kontinuerligt.

A VARNING! Anvind endast hllskydd fran
spistillverkaren eller som rekommenderas i
tillverkarens bruksanvisning som lampliga,
eller hallskydd som medfdljer spisen.
Anvandning av olampliga skydd kan orsaka
olyckor.

* Losa och olampliga stickproppar och
kontaktanslutningar kan fa kabelfastet att
Overhettas.

Innan anvandning:

Uppmarksamma féljande instruktioner innan

anvandning.

* Hallen far inte 6ppnas av dig eller av en
icke-kvalificerad person. Hallen far endast
repareras av dess serviceagent eller liknande
kvalificerad tekniker.

* Kontrollera stromsladden och stickproppen.
Anvand inte hallen om stromsladden och/eller
stickproppen ar skadad. Dra inte ut sladden med
bléta hander.

* Anvand inte férlangningssladd och anslut endast
till vanliga eluttag.

* Om hallen inte har anvants under en langre tid
bor du lata den vara paslagen i tio minuter innan
anvandning for att stabilisera de elektroniska
komponenterna. Sedan kan du bérja anvanda hallen.

* Anvand inte hallen i ndrheten av vatten, eld eller
fuktiga omraden. Hallen ar ENDAST avsedd for
anvandning inomhus.

* Ta bort all férpackning, klistermarken och plastfilm
innan hallen anvands.

* Stang av matlagningszonerna efter varje
anvandning genom att anvanda respektive
kontrollreglage och forlita dig inte pa
karldetektorn.

* Risk for brannskador! Placera inte féremal av
metall, som knivar, gafflar, skedar och kastrullock
pa matlagningsytan, eftersom de kan bli heta.

A VARNING! Brandrisk! Overhettat fett och olja

kan valdigt latt fatta eld.

A VARNING! Anvandare med pacemakers bor

se till att deras 6verkropp inte kommer narmare
an 30 cm fran de induktionszoner som ar pa.

A VARNING! Anvind inte apparaten med blota

hander och hall kontrollpanelens yta torr. Mycket
vatten pa kontrollpanelens knappar gor att de inte
fungerar.

AA-2505273-1
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A VARNING! om ytan &r sprucken maste

apparaten stangas av for att undvika risken for
elektriska stotar.

Vid och efter anvandning:

Uppmarksamma féljande instruktioner for att

undvika brand och olyckor.

* Hallen far ENDAST placeras pa en plan och stabil yta.

* Barn bor hallas under uppsikt for att se till att de
inte leker med apparaten.

* Placera inte nagot av féljande foremal pa panelen
nar hallen anvands.

a) Rostfritt stal

b) Jarn

¢) Gjutjarn

d) Aluminium
e) Lock och emalj

f) Bestick

g) Tallrikar av jarn, rostfritt stal, gjutjarn eller
aluminium

h) Tomma kokkarl

* Bar eller flytta inte pa hallen med kokkarl ovanpa
den medan den ar varm.

* Seftill att det ar gott om ventilation runtomkring
apparaten medan den ar varm.

* FOrinte in nagra trad- eller metallforemal i hallens
luftinlopp eller luftutslapp.

* Hur man skdter om panelen

a) Tappa aldrig tunga féremal pa panelen.

b) Hall aldrig vatten, syra eller annan vatska pa
panelen.

¢) Brann aldrig ndgot med eld pa panelen.

d) Placerainga heta kokkarl ovanpa hallen nar den
inte anvands.

e) Om ytan (panelen) ar sprackt, bér du stanga
av hallen omedelbart fér att undvika elektriska
stétar och Iamna in den till narmaste IKEA-
varuhus.

f) Vissa kokkarl kan generera ett konstigt ljud
under anvandning. Om detta sker, kan du

Skétsel och rengéring

A VARNING! Stang av héllen och 13t den svalna

innan sladden dras ur.

A VARNING! Stang av héllen och lat den svalna

innan du reng6r den.

/A VARNING! Av sikerhetsskal far hillen inte

rengdras med angblastrare eller hogtryckstvatt.

A VARNING! vassa féremél och

rengoéringsmedel med slipeffekt skadar hallen.
Rengdr hallen och avlagsna rester med vatten och
diskmedel efter varje anvandning.

Avlagsna aven rester fran rengoringsmedel!

® Repor eller morka flackar pa glaskeramiken som
inte kan avlagsnas paverkar inte hallens funktion.

AA-2505273-1
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forsiktigt flytta kokkarlet och ljudet kanske
forsvinner eller minskar. Byt kokkarl om sa inte
ar fallet.

* Placera inte héllen pd en matta, trasa eller
pappersmaterial medan den ar i drift.

* Tainte pa panelen medan den &r het. Panelen ar
fortfarande het tills indikatorn for restvarmen har
slackts, aven om strémmen ar avstangd.

* Kopplainte ur hallen genom att dra i sladden.

* Stang av hallen och Iat den svalna innan du kopplar
ur kontakten. Koppla ur stromsladden nar hallen inte
kommer att anvandas under en langre tid.

* Stall inga pa héllen efter anvandning.

Hur man undviker skada pa héllen

* Glaskeramik kan skadas om féremal tappas pa den
eller om kokkarl valts pa den.

* Kokkarl gjorda av gjutjarn, aluminium eller med
skadade bottnar kan repa glaskeramiken om de
dras pa ytan.

* Glaskeramik kan ocksa skadas om den tappas pa
golvet.

* For att undvika skada pa kokkarl och glaskeramik
maste man undvika att kastruller och stekpannor
torrkokar.

* Anvand inte matlagningszonerna med tomma
kokkarl eller utan kokkarl.

* Tack aldrig nagon del av hallen med
aluminiumfolie. Placera aldrig plast eller annat
smaéltbart material pa hallen.

A VARNING! L3t stromsladden sitta kvar

i eluttaget efter anvandninag tills flakten och
varmeindikatorn har stangts av.

Information om akrylamid

Viktigt! Enligt den senaste forskningen kan mat
som branns for mycket (i synnerhet livsmedel som
innehadller starkelse) utgéra en héalsorisk pa grund av
akrylamider. Darfér rekommenderar vi att anvanda
lagsta maojliga temperatur vid matlagning och inte
branna maten for mycket.

Ta bort rester och envisa flackar:

* Livsmedel som innehaller socker, plast och
aluminiumfolie maste tas bort omedelbart. Det
basta verktyget for att rengora glasytan ar en
skrapa (medfdljer ej hallen). Placera skrapan
vinklad mot glaskeramikytan och avlagsna rester
genom att lata skrapans blad glida éver ytan.
Torka av hallen med en fuktad trasa och lite
diskmedel. Torka till sist av hallen med en ren trasa
tills den ar torr.

* Ringar fran kalkavlagringar, vattenringar, fettstank
och blanka metalliska flackar bor avlagsnas
efter att hallen har svalnat genom att anvanda
rengoringsmedel for glaskeramik eller rostfritt stal.
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Miljshénsyn

Avfallshantering av hushallsapparater

Symbolen E pa produkten eller dess
férpackningsmaterial, betyder att produkten inte
far hanteras som hushallssopor. | stéllet bor den

tas till lamplig atervinningsstation for elektrisk och
elektronisk utrustning. Genom att forsakra dig

om att denna produkt kasseras pa ett korrekt satt,
hjalper du till att att motverka potentiella negativa
effekter pa miljon och pa manniskors halsa som
skulle kunna orsakas av felaktig kassering av denna
produkt. Fér mer detaljerad information om hur man
atervinner denna produkt, kontakta kommunen, din
atervinningsstation eller det varuhus dar du kopte
produkten.

Tillverkare
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sverige

IKEA-garanti

Hur lange galler IKEA:s garanti?

Garantin ar giltig i 2 ar fran det ursprungliga
inképsdatumet for din apparat hos IKEA, om inte
annat anges enligt nationell lag. Ga till IKEA.com for
att ta reda pa vad som galler i ditt land. Originalkvittot
kravs som inkdpsbevis. Om servicearbete utfors
under garantin forlanger detta inte enhetens
garantitid.

Vem utfor service?

Kontakta narmaste IKEA-varuhus.

Vad tacker denna garanti?

Garantin tacker fel pa spisen som har orsakats

av felaktig konstruktion eller materialfel fran
inkdpsdatumet fran IKEA.

Denna garanti galler endast for hushallsbruk.
Undantagen anges under rubriken "Vad tacks inte
av denna garanti?” Inom garantiperioden tacks
kostnaderna for att atgarda felet, t.ex. reparationer,
delar, arbete och resor, forutsatt att spisen ar
tillganglig for reparation utan speciella utgifter.
Utbytta delar tillfaller IKEA.

Vad gor IKEA for att atgarda problemet?

IKEA undersoker produkten och beslutar, efter eget
gottfinnande, om den omfattas av denna garanti. Om
produkten anses omfattas av garantin, kommer IKEA
efter eget godtycke att antingen reparera den defekta
produkten, eller byta ut den mot samma eller en
jamforbar produkt.
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A VARNING! Folj dessa steg for att kassera

produkten:

* Dra ut kontakten ur eluttaget.
* Klipp av stromsladden och slang den.

Avfallshantering av forpackningsmaterial

Material med symbolen £ kan atervinnas.
Kassera forpackningen i en [amplig
insamlingscontainer for atervinning.

Energisparande

* Om det ar mojligt bor alltid lock anvandas pa
kokkarlen.

* Stall kokkarlet pa matlagningszonen innan du
satter pa den.

* Kokkarlets botten bor vara sa tjock och plan som
maijligt.

Vad tacks inte av denna garanti?

* Normalt slitage.

* Skador orsakade avsiktligt eller genom
oaktsamhet, genom underlatenhet att f6lja
bruksanvisningen, felaktig installation eller
anslutning till fel spanning, skador orsakade
genom kemisk eller elektrokemisk reaktion, rost,
korrosion eller vattenskador vilket inkluderar, men
inte ar begransat till, skador orsakade av tillférsel
av vatten med onormalt hog kalkhalt samt skador
orsakade av onormala miljoforhallanden.

* Forbrukningsartiklar, inklusive batterier och
lampor.

* Icke-funktionella och dekorativa delar som inte
paverkar normalt bruk av vitvaran inklusive repor
och eventuella fargskillnader.

* Qavsiktliga skador orsakade av frammande
foremal eller &mnen vid rengoéring eller rensning
av filter, draneringssystem eller diskmedelsfack.

* Skador pa foljande delar: keramiskt glas, tillbehor,
over- och underkorgar, bestickkorgar, tillforsel-
och avloppsslangar, tatningar, lampor och
lampskydd, displayer, vred, holjen och delar av
holjen. Forutom nar sadana skador kan bevisas
bero pa produktionsfel.

* Reparationer som inte utforts av ett utsett
serviceforetag och/eller en auktoriserad
servicepartner, eller om andra reservdelar an
originaldelar anvants.

* Reparationer orsakade av felaktig installation eller
installation som inte utforts enligt anvisningarna.

* Anvandning av vitvaran i ett professionellt
sammanhang, dvs ej for hemmabruk.

AA-2505273-1
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* Transportskador. Om en kund sjalv transporterar
produkten hem till sig eller till ndAgon annan
adress, har IKEA inget ansvar for eventuella skador
som kan uppsta under transporten.

Om daremot IKEA levererar produkten till kundens
leveransadress sa tacks eventuella skador som
uppstar under den har transporten av IKEA.

* Kostnad for att utfora den initiala installationen
av IKEA-vitvaran. Men om en av IKEA utsedd
tjansteleverantor eller dess auktoriserade
servicepartner reparerar eller byter ut produkten
enligt villkoren i denna garanti kommer
tjansteleverantor eller dess auktoriserade
servicepartner, vid behov, att montera tillbaka den
reparerade produkten eller ersattningsprodukten.

Sa har tillampas nationella lagar

IKEA-garantin ger dig specifika lagliga rattigheter som
tacker eller dverskrider lokala lagstadga krav. Den har
garantin ger dig sarskilda juridiska rattigheter utover
reklamationsratten.

Garantins internationella giltighet

For spisar som kops i ett EU-land och tas till ett

annat EU-land tillhandahalls tjansterna inom ramen

for de normala garantivillkoren i det nya landet.

Skyldigheten att utfora tjanster inom garantin galler

endast om spisen uppfyller kraven och ar monterad i

enlighet med:

* de tekniska specifikationerna i det land dar
garantianspraket gors;

* monteringsanvisningarna och
sakerhetsanvisningarna i anvandarmanualen.

KUNDSERVICE for IKEA-produkter

Tveka inte att kontakta IKEA for att:

* gO0ra en servicebegaran enligt denna garanti,

* be om fortydligande om funktioner hos vitvaror
fran IKEA.

FOr att vara saker pa att vi kan ge dig basta méjliga

hjalp, 1ds monteringsanvisningarna och/eller

anvandarhandboken noggrant innan du tar kontakt

med oss.

Sa har nar du oss om du behover var hjalp

IKEA Kundservicecenter kommer att hjalpa dig per
telefon med enkel felsékning for din produkt nar du
ringer till dem. Telefonnummer och 6ppettider till
ditt lokala IKEA-varuhus finns i IKEA-katalogen och pa
www.ikea.com.
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For att du ska fa hjalp snabbare bor du ocksa alltid
uppge IKEA:s artikelnummer (8 siffror) som finns
pa produktens markplat.

SPARA ALLTID INKOPSKVITTOT!

Det ar ditt inkdpsbevis och kravs for att garantin ska
vara giltig. Detta kvitto anger ocksa IKEA namn och
artikelnummer (8 siffror) for varje produkt du har
kopt.

Behodver du extra hjalp?

For ovriga fragor som inte ar relaterade till
kundtjanst for vitvaror, ber vi dig kontakta
kundtjanst pa narmaste IKEA-varuhus. Las alltid all
produktdokumentation noggrant innan du kontaktar
0sSs.
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Bezpecnostni informace

® Vramci Vasi bezpecnosti a pro zajisténi
spravného provozu tohoto spotrebice
si pred instalaci a pouZzitim pozorné
prectéte tento navod. Tyto pokyny vzdy
uchovavejte spolu se spotrebiem, a
to i v pfipadé jeho premisténi nebo
prodeje. UZivatelé musi byt s provozem
a bezpecnostnimi prvky spotrebice plné
seznameni.

Spravné pouziti

+ PFi pouZivani nenechavejte spotrebic bez
dozoru.

+ Spotrebic je urceny vyhradné k pouziti
v domacnostech.

+ Spotrebic je urceny vyhradné k pouziti ve
vnitfnich prostorach.

* Spotrebi¢ nesmi byt pouZzivan jako
pracovni nebo odkladaci plocha.

* Do spotrebice nebo do jeho blizkosti
nedavejte horlavé tekutiny, vysoce horlavé
materialy ¢i materialy, které se mohou
tavit (napf. plastové folie, plasty, hlinik).

* Pfi pripojovani elektrickych spotrebict do
zasuvek davejte pozor. Napajeci kabely
nesmi pfijit do styku se spotrebici Ci
horkym kuchyriskym nadobim, nebo se
pod nimi zachytit.

+ Spotrebi¢ sami neopravujte, mohlo
by dojit k poskozeni spotfebice nebo
poranéni. VZdy se obratte na nejblizsi
obchod IKEA.

Bezpecnost déti a zranitelnych osob

+ Tento spotrebi¢ mohou pouzivat déti
od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi,
nebo bez patricnych zkuSenosti a znalosti,
pokud jim byl poskytnut dohled nebo
pokyny tykajici se pouZiti spotrebice
bezpecnym zplsobem a pokud rozumi
pfipadnému nebezpedi.

+ Veskeré obaly uchovavejte z dosahu déti.
Hrozi riziko uduseni.

+ Déti musi byt z dosahu spotrebice pfi jeho
pouZiti, ale také mimo dobu pouZiti.

+ Déti do 8 let by mély byt mimo dosah
spotrebice, nebo by mély byt neustale pod
dozorem rodicu.
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« Déti si se spotFebicem nesmi hrat. Cisténi
a uzivatelskou udrzbu smi provadét déti
pouze pod dozorem.

A VAROVANI! Aktivujte détsky zamek,
abyste zabranili nechténému zapnuti
spotrebice malymi détmi nebo domacimi
zviraty.

VSeobecna bezpecnost

* Neblokujte ventilacni otvory ve sténach
spotrebice nebo ve vestavéné konstrukci.

+ Pokud kontrolka zbytkového tepla stale
sviti, nedotykejte se varné desky. Mohlo
by dojit ke zranéni.

* Pri pouZiti nevkladejte do indukcni varné
desky zadné predméty. Mohlo by dojit
k Urazu elektrickym proudem.

« Nedavejte si napajeci kabel kolem krku,
hrozi riziko uskrceni.

« K iSténi spotrebice se nesmi pouzivat
parni Cistic.

* Na povrch sporaku by se nemély pokladat
kovové predmeéty, jako jsou noze, vidlicky,
|Zice a poklicky, protoze by se mohly
rozpalit.

« Po pouziti vypnéte plotynky sporaku jejich
ovladacimi prvky a nespoléhejte se na
detektor pritomnosti nadoby.

+ Tento spotfebic neni uréen pro ovladani
externim ¢asovacem nebo samostatnym
dalkovym ovladacim systémem.

+ Je tfeba dbat opatrnosti a zabranit
kontaktu s topnymi télesy.

« Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi
jej vymenit vyrobce, autorizované servisni
stfedisko nebo podobné kvalifikované
osoby, aby se predeslo moznému
nebezpedi. Obratte se na nejbliZsi
prodejnu IKEA.

A VAROVANI! Pokud je povrch
popraskany, spotrebic vypnéte, abyste
zabranili nebezpedi Urazu elektrickym

proudem. Obratte se na nejbliZSi prodejnu
IKEA.

A VAROVANI! spotFebi¢ a jeho pristupné

dily se b&€hem pouzivani zahrivaji.
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A VAROVANI! Ponechate-li nddobu
s tukem nebo olejem na sporaku bez
dozoru, hrozi nebezpedi pozaru. NIKDY
se nepokousSejte uhasit oher vodou.
Misto toho spotrebic vypnéte a poté
ohen pfikryjte napriklad poklickou nebo
protipozarni dekou.

A\POZOR: horky povrch. Povrchy se
mohou béhem provozu silné zahfFivat.

Bezpecnostni pokyny

Montaz

* Vyrobce nezodpovida za jakékoli poranéni osob
nebo domacich zvifat ¢i Skodu na majetku, ke
kterym dojde v dUsledku nedodrZeni nasledujicich
pozadavka.

A POZOR! v instalaci pokracujte podle

bezpecnostnich pokynu.

A VAROVAN |,' Postup instalace musi probihat

podle zakonu, nafizeni, smérnic a norem (pravidla
a narizeni tykajici se bezpecnosti elektrickych
zarizeni, Fadna recyklace v souladu s predpisy atd.)
platnych v zemi pouZiti!

* Spotrebic neinstalujte vedle dvefi a pod okny, pfi
jejich otevreni by mohlo dojit ke shozeni horkého
kuchyriského nadobi.

* Zajistéte, aby nedoslo k poSkozeni spotrebice pfi
prepravé. Nezapojujte poSkozeny spotrebic.

* Pokud pFi prepravé doslo k posSkozeni spotrebice,
neinstalujte jej.

* Varnou desku nepfipojujte prodluzovacim
kabelem, neumistujte ji tak, aby napajeci kabel
prochazel pracovnim prostorem.

* Nemérnite specifikace tohoto produktu a ani jej
neupravujte. Hrozi riziko poranéni nebo poskozeni
spotrebice.

A VAROVANI! peciive dodrZujte pokyny tykajici

se pripojeni k elektrické siti.

Elektrické zapojeni

* Pred pfipojenim se ujistéte, Ze jmenovité
napéti uvedené na vykonovém stitku odpovida
dostupnému napajecimu napéti. Také zkontrolujte
prikon spotfebice a ujistéte se, Ze elektroinstalace
v domacnosti odpovida svymi parametry prikonu
spotrebice (viz ¢ast Technické udaje).

* Vykonovy Stitek je umistén ve spodni ¢asti varné
desky.
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A POZOR: Na proces vafeni je nutné
dohlizet.
PFi kratkém vareni je nutné udrzovat
neustaly dohled.

A VAROVANI! Pouzivejte pouze ochranu
na sporak vyrobenou vyrobcem varného
spotrebice nebo takovou, ktera je
vyrobcem uvedena v navodu k pouziti
jako vhodna, nebo ochranu integrovanou
do spotrebice. PFi pouZiti nevhodné
ochrany muze dojit k nehodam.

A VAROVANI! Nebezpedi poranéni elektrickym

proudem.

* NedotaZzenim a nevhodnym zapojenim zasuvek a
zastréek muze dojit k prehrati vidlice.

PFed pouZitim:

PFed pouZitim si prosim pozorné prostudujte

nasledujici pokyny.

* Spotfebi¢ nesmite vy sami ani Zadna
nekvalifikovana osoba otevirat. Opravu spotrebice
smi provadét pouze zakaznicky servis ¢i podobné
kvalifikovany technik.

* Zkontrolujte prosim napajeci kabel a zastrcku.
Pokud jsou napajeci kabel nebo zastrcka
poskozeny, spotfebic nepouZivejte. Zastrcku
nezapojujte mokryma rukama.

* NepoufZivejte prodluZovaci kabel, pouzivejte pouze
hlavni napajeci kabel.

* Pokud jste spotfebic delSi dobu nepouZivali,
nejprve jej na dobu 10 minut zapnéte, aby se
stabilizovaly elektronické soucasti. Poté mizete
zacit spotrebic pouZivat.

* NepoufZivejte spotrebic v blizkosti vody, ohné nebo
ve vlhkém prostoru. Spotrebic je uréen POUZE pro
pouZiti ve vnitfnim prostoru domacnosti.

* Pred prvnim pouzitim ze spotfebice sejméte
vesSkery obalovy material, nalepky a ochrannou
folii.

* Po kazdém pouZiti spotfebic vypnéte ovladacimi
prvky pFisluSnych varnych zén, nespoléhejte se na
detektor nadoby.

* Riziko popaleni! Nepokladejte na varny povrch
kovové predmeéty, napriklad noze, vidlicky, IZice a
poklicky, mohou se rozpalit.

A VAROVANI! Nebezpedi poZaru! Pfehraté tuky

a oleje se mohou snadno vznitit.

A VAROVANI! uzivatelé s implantovanymi

kardiostimulatory musi udrZzovat horni polovinu
téla minimalné 30 cm od zapnutych indukénich
varnych zoén.
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A VAROVANI! Spotfebic nepouZivejte, pokud
mate mokré ruce, povrch panelu s ovladacimi
prvky udrzujte suchy. Pokud bude na tlacitkach
ovladaciho panelu velké mnoZstvi vody, nebudou
fungovat.

A VAROVANI! pokud je povrch desky praskly,

spotrebic vypnéte, abyste zabranili moznému
Urazu elektrickym proudem.

B&hem pouZivani a po ném:

DodrZovanim nasledujicich pokyn( zabranite vzniku

poZaru a nehodam.

* Umistéte spotrebi¢ POUZE na pevny a rovny
povrch.

* Déti by mély byt pod dozorem a je nutné zajistit.,
aby si se spotrfebicem nehraly.

* Je-li spotfebic v provozu, nepokladejte na varnou
desku Zadny z nasledujicich predmétd.

a) Nerezové ocel

b) Zelezo

c) Litina

d) Hlinik

e) Poklice a smalt

f) Noze, vidlicky nebo IZice

g) Talife vyrobené ze Zeleza, nerezové oceli, litiny
nebo hliniku

h) Prazdné kuchynské nadobi

* Spotrebic s nddobim béhem vareni nepfenasejte
ani s nim nepohybuijte.

* Pfivareni udrzZujte dobfe vétratelné okolni
prostredi.

* Do otvoru privodu ani odvodu vzduchu spotrebice
nevkladejte zadné draty ani jiné kovové predméty.

* Péce o ovladaci panel

a) Zabrante upusténi tézkych predmétd na
ovladaci panel.

b) Nelijte na varnou desku vodu, kyselinu nebo
jakoukoli tekutinu.

¢) Nevystavujte varnou desku otevienému ohni.

d) Pokud se spotrebi¢ nepouziva, nepokladejte na
néj zadné horké nadobi.

e) Pokud jsou na povrchu (varné desky) praskliny,
spotrebi¢ okamzité vypnéte, abyste zabranili
nebezpedi Urazu elektrickym proudem,

a zaneste jej do nejblizSiho obchodu IKEA.

Udrzba a cisténi

A VAROVANI! pred odpojenim spotfebic
vypnéte a nechte vychladnout.

A VAROVANI! pred ¢istenim spotrebic vypnéte
a nechte vychladnout.

A VAROVANI!z bezpecnostnich divodu

nepouZzivejte Cistici pristroje na paru nebo
vysokotlaka Cistici zafizeni.
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f) Nékteré typy kuchyrniského nadobi mohou
pfi pouZiti vydavat hluk. Mirnym posunutim
kuchyriského nddobi mize hluk prestat nebo
se snizit. Pokud ne, vyménite prosim kuchyriské
nadobi.

* Je-li spotrebic v provozu, nepokladejte jej na
koberec, ubrus ani zadny papirovy material.

* Pokud je varna deska horka, nedotykejte se ji.
Dokud sviti kontrolka zbytkové tepla, je varna
deska horka, a to i pokud je vypnuto napajeni.

* Spotfebic nikdy neodpojujte od napajeni tahanim
za kabel.

* Pred odpojenim napajeni spotfebic vypnéte
a nechte jej vychladnout. Nebudete-li spotrebic
delSi dobu pouzivat, odpojte napajeci kabel.

* Po pouZiti uchovavejte nadobi stranou od
spotrebice.

Jak zabranit poSkozeni spotrebice

* Sklokeramickou desku Ize poskodit padem
predmétl nebo narazem kuchyrnského nadobi.

* Kuchynské nadobi vyrobené z litiny, hliniku nebo
nadobi s poskozenou spodni ¢asti mize pfi
posouvani poskrabat povrch sklokeramické desky.

* Sklokeramickou desku Ize také poSkodit padem na
zem.

* Abyste zabranili poSkozeni kuchyriského nadobi
a sklokeramické desky, zamezte tomu, aby se
z hrncli nebo panvi vyvarila veskera tekutina.

* NepoufZivejte varné zény, na kterych je umisténo
prazdné kuchynské nadobi nebo na kterych neni
Zadné kuchynské nadobi.

* Nikdy nezakryvejte jakoukoli ¢ast spotfebice
hlinikovou félii. Nikdy nepouZivejte plastové nebo
jiné materialy, které se mohou roztavit a zatéct
dovnitf nebo na spotfebic.

A VAROVANI! po pouZiti nechte spotrebic
zapojeny do elektrické zasuvky az do doby, nez se
vypne ventilator a zhasne kontrolka zbytkového
tepla.

Informace tykajici se akrylamidt

DuleZité! Podle nejnovéjsich védeckych poznatkd
muUZe intenzivni vareni jidel do hnéda, zejména u
produktl obsahujicich Skrob, predstavovat zdravotni
riziko zplsobené akrylamidy. Proto doporucujeme

aby jidla nebyla uvarena pfilis do hnéda.

A VAROVANI! ostre prfedméty a hrubé Cistici
prostfedky mohou spotfebic¢ poskodit.
Spotrebic po kazdém pouziti vycistéte vodou a
Cisticim prostfedkem.

Odstrante také zbytky cisticich prostredkd!

® Skrabance nebo tmavé skvrny, které nelze ze
sklokeramické desky odstranit, nemaji na funkci
spotrebice zadny vliv.
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Odstranéni necistot a usazenin:

* Potraviny obsahuijici cukr, plasty a zbytky alobalu
musi byt odstranény okamZité, nejlepSim nastrojem
pro cisténi sklenénych povrch je Skrabka (neni
dodavana s timto spotrebit¢em). Skrabku poloZte
ve vhodném uhlu na povrch sklokeramické desky a
posouvanim Cepele po povrchu odstrarite necistoty.

Ekologické informace

Likvidace domacich spotFebict

Symbol E uvedeny na vyrobku nebo jeho obalu
znamena, Ze vyrobek nesmi byt povazovan za

bézny komunalni odpad. Namisto toho musi

byt odevzdan do sbérného mista pro recyklaci
elektrického a elektronického zafizeni. ZajiSténim
spravné likvidace tohoto vyrobku pom(zete zabranit
moznym negativnim dopadlm na Zivotni prostredi
a lidské zdravi, ke kterym by mohlo v dUsledku
nespravné likvidace tohoto vyrobku dojit. Podrobnéjsi
informace tykajici se recyklace tohoto vyrobku Vam
sdéli na mistnim Uradu, spole¢nost provadéjici
likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, ve
kterém jste vyrobek zakoupili.

Vyrobce
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svédsko

Zaruka spolecnosti IKEA

Jak dlouho plati zaruka spole€nosti IKEA

Pokud neni v narodni legislativé uvedeno jinak,

plati tato zaruka 2 roky od data plvodniho

zakoupeni spotFebice ve spole¢nosti IKEA. Informace
o predpisech platnych ve vasi zemi najdete na webu
IKEA.com. Jako doklad o koupi je poZzadovana pUvodni
uctenka. Jestlize se v zaru¢ni dobé provede néjaka
oprava, zaruc¢ni doba spotrebice se tim neprodluzuje.

Kdo provadi servisni sluzbu?

Obratte se na nejblizsi prodejnu IKEA.

Na co se tato zaruka vztahuje?

Zaruka se vztahuje na zavady spotrebice, které

byly zptisobené vadnou konstrukci nebo vadnym
materialem a vznikly po datu zakoupeni spotfebice ve
spolecnosti IKEA.

Tato zaruka se vztahuje pouze na domaci pouziti.
Vyjimky jsou uvedeny v ¢asti ,Na co se tato zaruka
nevztahuje?” BEhem zarucni doby se zaruka vztahuje
na naklady na odstranéni zavady, napf. opravu,

dily, praci a cestu pracovnika za predpokladu, zZe je
spotrebi¢ dostupny k opravé bez zvlastnich nakladd.
Vymeénéné dily se stavaji majetkem spolecnosti IKEA.
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Spotrebic otfete navih¢enou utérkou a malym
mnozstvim Cisticiho prostfedku. Nakonec spotrebic
vysuste Cistou utérkou.

* Krouzky tvorené vodnim kamenem, vodou,
potfisnéni tuky a kovoveé lesklé zbarveni musite po
vychladnuti spotfebice odstranit pomoci Cistice na
sklokeramické desky nebo nerezovou ocel.

A VAROVANI! pyi likvidaci spotrebice dodrzujte
tyto kroky:

* Odpojte zastrcku z elektrické zasuvky.
* QOdriznéte napajeci kabel a zlikvidujte jej.

Likvidace obalovych materiali

Materidly se symbolem £ Ize recyklovat.

Obaly likvidujte ve vhodném sbérném kontejneru, aby

doslo k jejich recyklaci.

Uspora energie

* Pokud je to mozné, vidy na panve pokladejte
poklicky.

* Dfive nez varnou zénu zapnete, dejte na ni
kuchynské nadobi.

* Dno kuchynského nadobi by mélo byt co mozna
nejvice tlusté a ploché.

Jak bude spolecnost IKEA p¥i odstranéni zavady
postupovat?

Spolecnost IKEA vyrobek prohlédne a rozhodne

dle vlastniho uvazeni, zda se na zavadu vztahuje
zaruka. Pokud uzna jeji platnost, pak spolecnost IKEA
na zakladé vlastniho uvazeni bud vadny vyrobek
opravi, nebo jej nahradi stejnym nebo srovnatelnym
vyrobkem.

Na co se tato zaruka nevztahuje?

* Na bézné opotrebeni.

* Na poskozeni zpisobené Uimysiné nebo
nedbalosti, nedodrzenim navodu k pouziti,
nespravnou instalaci nebo pfipojenim
k nespravnému napéti, poskozeni zplsobené
chemickou nebo elektrochemickou reakdi, rzi,
korozi nebo vodou vcetné, ale nikoli vyhradné
omezené na nadmérné mnozstvi vapence
v privadéné vodé, poskozeni zplisobené
abnormalnimi podminkami okolniho prostredi.

* Na spotfebni material v€etné baterii a zarovek.

* Na nefunkéni a ozdobné casti, které nemaiji vliv na
normalni pouzivani spotrebice vetné jakéhokoli
poskrabani a moznych barevnych rozdild.
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* Na nadhodné poskozeni zplsobené cizimi predméty
nebo latkami a ¢isténim nebo uvolnénim filtrd,
odtokovych systému nebo zasuvek na Cistici
prostredek.

* Na poskozeni nasledujicich dild: keramického
skla, prislusenstvi, koS na nadobi a pribory,
privodni a odtokové trubky, tésnéni, Zarovky
a kryty Zarovek, filtry, ovladace, oplasténi a jeho
¢asti. S vyjimkou takovych poSkozeni, u kterych
Ize prokazat, Ze tato poskozeni byla zplsobena
vyrobnimi vadami.

* Na opravy, které neprovadéli nasi k tomu urceni
poskytovatelé sluzeb anebo autorizovani smluvni
servisni partneri, nebo na opravy, pfi nichz nebyly
pouzity originalni nahradni dily.

* Na opravy zpUsobené instalaci, kterd neni spravna
nebo neodpovida technickym tdajam.

* Na pouZziti spotfebi¢e mimo domacnost, tedy
k profesionalnimu pouziti.

* Na poskozeni pfi dopraveé. Jestlize zakaznik
dopravuje spotrebi¢ sam do svého bytu nebo na
jinou adresu, neodpovida spolecnost IKEA za Zadné
poskozeni, ke kterému mohlo pfi dopravé dojit.
Pokud ale dopravovala spotrebi¢ na uvedenou
adresu zakaznika spolecnost IKEA, pak je pripadné
poskozeni pfi dopravé kryto touto zarukou IKEA.

* Na naklady na provedeni prvni montaze spotrebice
IKEA. Pokud vSak ureny poskytovatel sluzeb IKEA
nebo jeho autorizovany servisni partner spotrebic
v ramci podminek této zaruky opravi nebo jej
nahradi, ur¢eny poskytovatel sluzeb nebo jeho
autorizovany servisni partner v pfipadé nutnosti
opraveny spotfebic opét instaluji nebo instaluji
jeho nahradu.

Uplatnéni zakonl dané zemé

Zaruka IKEA vam poskytuje specificka prava, ktera
zahrnuji nebo prekracuji pozadavky mistnich pravnich
predpisl. Tyto podminky v3ak Zadnym zplsobem
neomezuji prava spotrebitele popsana v mistni
legislativé.

Rozsah platnosti

Pro spotrebice, které jsou zakoupeny v jedné zemi EU

a prevezeny do jiné zemé EU, budou servisni sluzby

provadény v ramci zaru¢nich podminek obvyklych

v nové zemi. Povinnost provést servisni sluzbu

v ramci zaruky existuje jen tehdy, pokud je spotfebic

instalovan a je ve shodé s:

* technickymi pozadavky platnymi v zemi, ve které
byla reklamace v zaru¢ni dobé vznesena,

* pokyny k montazi a bezpecnostnimi informacemi
v navodu k pouZiti.

POPRODEJNI SERVIS spotFebicii IKEA

Nevahejte se obratit na spolecnost IKEA:

* v pfipadé pozadavku na servis v ramci této zaruky,

* dotazu tykajiciho se vysvétleni funkce spotrebict
IKEA.

57

Nez nas kontaktujete, prectéte si pozorné pokyny
k instalaci anebo navod k pouziti, abychom vam mohli
poskytnout co nejlepSi pomoc.

Kde nas najdete, kdyZ potFebujete servisni sluzbu

Poprodejni stfedisko zakaznickych sluzeb spolecnosti
IKEA Vam telefonicky poradi s menSimi problémy,

ke kterym mUZe u Vaseho spotrebice dojit. Telefonni
Cislo nejblizsi prodejny a oteviraci dobu najdete

v katalogu spolecnosti IKEA nebo na webové strance
www.ikea.com.

Abychom Vam mohli pomoci co nejrychleji, vidy

uvadéjte Cislo poloZky IKEA (8mistné Cislo), které je
uvedeno na vykonovém Stitku VaSeho spotfebice.

USCHOVEJTE SI UCTENKU!

Je to vas doklad o koupi a je nutny k uplatnéni zaruky.
Na uctence je také uveden nazev a produktovy kéd
IKEA (8mistny kdd) kazdého zakoupeného spotfebice.

PotFebujete dalSi pomoc?

Mate-li jakékoli dalSi otazky, které nesouvisi

s poprodejnim servisem k vaSemu spotrebici, obratte
se na nejblizsi kontaktni centrum obchodu IKEA. Nez
nas kontaktujete, doporucujeme precist si pozorné
dokumentaci ke spotrebici.
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Informacién de seguridad

® Para su seguridad y para un
funcionamiento correcto del aparato, lea
atentamente este manual antes de su
instalacién y utilizaciéon. Guarde siempre
estas instrucciones con el aparato, incluso
en el caso de que lo cambie de lugar o
lo venda. Los usuarios deben conocer
completamente las caracteristicas de
funcionamiento y sequridad del aparato.

Uso correcto

* No deje el aparato sin vigilancia mientras
esté funcionando.

+ El aparato esta disefiado exclusivamente
para uso doméstico.

+ El aparato esta disefiado exclusivamente
para uso interior.

+ El aparato no debe ser utilizado
como superficie de trabajo o de
almacenamiento.

* No coloque sobre el aparato o en sus
proximidades liquidos inflamables,
materiales altamente inflamables u
objetos que se puedan fundir (por
ejemplo film plastico, plastico o aluminio).

+ Tenga cuidado cuando conecte
electrodomésticos a enchufes cercanos.
Evite que los cables de conexidn entren
en contacto con el aparato o con los
recipientes de coccién o se queden
atrapados debajo de ellos.

* En caso de necesitar alguna reparacion,
pongase siempre en contacto con el
servicio postventa local (consulte el
capitulo de servicio técnico). Pbngase
siempre en contacto con su tienda de IKEA
mas cercana.

Seguridad de nifios y personas
vulnerables

+ Este electrodoméstico puede ser utilizado
por nifios mayores de 8 aflos y por
personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales 0 mentales estén disminuidas
0 que carezcan de la experiencia y
conocimientos suficientes para manejarlo,
siempre que cuenten con supervision
o se les instruya en el uso seguro del
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electrodoméstico y comprendan los
riesgos que acarrea.

« Mantenga todos los materiales de
embalaje fuera del alcance de los nifios.
Existe riesgo de asfixia.

« Mantenga a los nifios lejos del aparato
tanto cuando esté funcionando como
cuando no lo esté.

« Debe mantenerse alejados a los nifios
menores de 8 aflos a menos que estén
supervisados continuamente.

* No debe permitirse que los nifios jueguen
con el aparato. Los nifios no podran
realizar la limpieza y el mantenimiento sin
supervision.

A jADVERTENCIA! Active el bloqueo
para nifios para evitar que los nifios
pequefios y las mascotas puedan
encender el aparato de forma
involuntaria.

Seguridad general

« Mantenga despejadas las aberturas para
ventilacién tanto en la carcasa del aparato
como en la estructura integrada.

« Para evitar lesiones, no toque el panel
cuando el indicador de calor residual se
encuentre encendido.

* No introduzca ningun objeto en la placa
de induccién durante su funcionamiento
para prevenir descargas eléctricas.

* No enrolle el cable alrededor del cuello
para evitar el riesgo de estrangulacion.

* No debe utilizarse un limpiador a vapor
para la limpieza del aparato.

« No deben colocarse objetos metalicos
como cuchillos, tenedores, cucharasy
tapas sobre la superficie de la placa, ya
que pueden calentarse.

« Después de su uso, apague la placa desde
el panel de mandos y no confie en el
detector de recipientes.

+ Este aparato no esta destinado para
su uso por medio de un temporizador
externo o un sistema independiente de
control remoto.

« Hay que tener cuidado de no tocar los
elementos calentadores.
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* Para evitar riesgos, si el cable de
alimentacién esta dafado, debe ser
reemplazado por el fabricante, el servicio
técnico autorizado o por personal
cualificado. P6ngase en contacto con la
tienda IKEA mas cercana.

A jADVERTENCIA! si la superficie esta

agrietada apague el aparato para evitar
la posibilidad de descargas eléctricas.
Pdngase en contacto con la tienda IKEA
mas cercana.

A jADVERTENCIA! El aparato y sus partes

accesibles se calientan durante su uso.

A jADVERTENCIA! Una comida que
contenga grasa o aceite desatendida
sobre la placa puede resultar peligrosa 'y
comenzar a arder. NUNCA intente apagar

Instrucciones de seguridad

Instalacion

* El fabricante no se hara responsable de las
lesiones a personas o animales o de los dafios a la
propiedad causados por el incumplimiento de las
siguientes disposiciones.

A iPRECAUCléN! Consulte la informacién de

seguridad para realizar la instalacién.

A jADVERTENCIA! iLa instalacion debe

realizarse conforme a las leyes, ordenanzas,
directivas y normas (normas y regulaciones
de seguridad eléctrica, reciclaje conforme a la
normativa, etc.) en vigor en el pais de uso!

* Evite instalar el dispositivo cerca de puertas
y debajo de ventanas, ya que, cuando estan
abiertas, los recipientes pueden ser golpeadosy
caer de la placa.

* Asegurese de que el aparato no ha resultado
dafado durante el transporte. No conecte un
aparato dafiado.

* No instale el aparato si ha resultado dafiado
durante el transporte.

* No conecte la placa mediante cables alargadores
ni con el cable atravesando las areas de trabajo.

* No cambie las especificaciones ni modifique este
producto. Riesgo de lesiones y dafios en el aparato.

A iADVE RTENCIA! Siga cuidadosamente las

instrucciones para realizar conexiones eléctricas.

Conexiones eléctricas

* Antes de realizar la conexién, compruebe que
la tensién nominal especificada en la placa de
caracteristicas se corresponde con la tension
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un fuego con agua; apague el aparatoy
cubra el fuego, por ejemplo, con una tapa
0 con una manta ignifuga.

APRECAUCION: superficie caliente. Es
probable que las superficies se calienten
durante su uso.

A PRECAUCION: El proceso de coccidn
se debe supervisar.
Si el proceso de coccidén es corto, se debe
supervisar permanentemente.

A {ADVERTENCIA! Utilice tnicamente
protectores de la placa disefiados por el
fabricante del aparato o indicados por
el mismo en las instrucciones de uso
o protectores de la placa incorporados
en el aparato. El uso de protectores
inadecuados puede provocar accidentes.

del suministro eléctrico. Compruebe también la
potencia nominal del aparato y asegurese de que
la instalacion eléctrica de su hogar se ajuste a
dicha potencia nominal (consulte el capitulo de
datos técnicos).

* La placa de caracteristicas esta localizada en la
parte inferior de la carcasa de la placa.

A iADVERTENClA! Riesgo de lesiones por

corriente eléctrica.

* Una conexién floja o inapropiada entre la
clavija y la toma de corriente puede provocar el
sobrecalentamiento del terminal.

Antes de utilizarla:

Siga las siguientes instrucciones antes de utilizar el

aparato.

* Ni usted ni ninguna otra persona no cualificada
debe abrir el aparato. El aparato debe ser
reparado Unicamente por el servicio técnico o por
algun técnico con una cualificacién similar.

* Compruebe el cable de alimentacién y la conexion.
Si el cable de alimentacién esta dafiado, no utilice
el aparato. No tire del enchufe con las manos
hdmedas.

* No utilice un cable alargador y utilice tnicamente
el enchufe a la alimentacién eléctrica.

* Sielaparato no se ha utilizado durante un largo
periodo de tiempo, enciéndalo antes durante
10 minutos para que los componentes electrénicos
se estabilicen. Luego puede comenzar a utilizar el
aparato.

* No utilice el aparato cerca del agua, fuego o zonas
mojadas. El aparato esta disefiado UNICAMENTE
para un uso doméstico.
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* Antes del primer uso, retire todo el embalaje, las
pegatinas y las cintas del aparato.

* Después de su uso, apague la placa desde el
panel de mandos y no confie en el detector de
recipientes.

* jiRiesgo de quemaduras! No coloque objetos
metalicos como cuchillos, tenedores, cucharas
y tapaderas en la superficie de la placa, ya que
pueden calentarse.

A iADVERTENClA! iPeligro de incendio! Las

grasas y los aceites sobrecalentados pueden arder
con mucha rapidez.

A iADVERTENClA! Los usuarios que utilicen

marcapasos deben mantener la parte superior de
Su cuerpo a una distancia minima de 30 cm de las
zonas de induccion que estén encendidas.

A iADVERTENClA! No maneje el aparto con

las manos humedas y mantenga seca la superficie
del panel de control. Mucha agua sobre las teclas
de control provocara que no puedan utilizarse.

A iADVERTENCIA! si la superficie esta

agrietada apague el aparato para evitar la
posibilidad de descargas eléctricas.

Durante y después de su uso:

Siga las siguientes instrucciones para prevenir la
ignicién y los accidentes.
* Coloque el aparato UNICAMENTE sobre una
superficie planay firme.
* Debe vigilarse que los nifios no jueguen con el
aparato.
* No coloque ningun otro objeto sobre el panel
cuando el aparato esté en funcionamiento.
a) Acero inoxidable
b) Hierro
¢) Hierro fundido
d) Aluminio
e) Tapaderasy objetos esmaltados
f) Cuchillos, tenedores o cucharas
g) Vajilla de hierro, acero inoxidable, hierro
fundido o aluminio
h) Ollas o sartenes vacias
* No transporte ni mueva el aparato con recipientes
encima mientras esté calentando.
* Mantenga alrededor un espacio suficiente para
gue haya ventilacién durante el calentamiento.
* No inserte ninguin objeto metdlico ni cables en la
entrada o salida de aire del dispositivo.
* Cuidado de la placa
a) No deje caer objetos pesados sobre la placa.
b) No vierta agua, acido o cualquier otro liquido
sobre la placa.
¢) No prenda fuego sobre la placa.
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d) No coloque ningun recipiente caliente encima
cuando no se esté utilizando el aparato.

e) Sila superficie (panel) esta agrietada, apague
el aparato inmediatamente para evitar las
descargas eléctricas y llévelo a la tienda de IKEA
mas cercana.

f) Algunos recipientes para cocinar pueden
generar ruido durante su uso. Mueva
ligeramente el recipiente y el ruido disminuira
o desaparecera. Si no lo hace, cambie de
recipiente.

* No coloque el aparato sobre alfombras ni
materiales de tela o papel cuando esté en
funcionamiento.

* No toque la placa mientras esté caliente. La
placa permanece caliente hasta que se apague el
indicador de calor residual, incluso aunque esté
desconectada.

* No desenchufe el aparato tirando del cable.

* Apague el aparato y déjelo enfriar antes
de desenchufarlo. Desenchufe el cable de
alimentacién cuando el aparato no se vaya a
utilizar durante un largo periodo de tiempo.

* Mantenga los recipientes alejados tras el uso.

Como evitar daifos en el aparato

* Lavitroceramica puede sufrir dafios por la caida
de objetos o por golpes con los recipientes de
cocina.

* Los recipientes de hierro fundido, aluminio
fundido o con el fondo estropeado pueden rayar la
vitroceramica si se deslizan por su superficie.

* Lavitroceramica también puede resultar dafiada si
cae al suelo.

* Para evitar dafios tanto en los recipientes como en
la vitroceramica, no deje cocer los recipientes en
seco.

* No utilice las zonas de coccién con recipientes
vacios o sin recipientes.

* No cubra nunca ninguna parte del aparato con
papel de aluminio. No coloque nunca plastico ni
otro material que pueda fundirse sobre el aparato.

A jADVERTENCIA! Mantenga enchufado

el aparato a la toma de corriente hasta que
el ventilador y el indicador de calor se hayan
apagado.

Informacion sobre la acrilamida

ilmportante! Segun los mas recientes conocimientos
cientificos, el tostado excesivo de la comida,
especialmente de productos que contengan almidén,
puede constituir un riesgo para la salud a causa

de la acrilamida. Por ello se recomienda cocinar

a la temperatura mas baja posible y no tostar
excesivamente los alimentos.
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Cuidado y limpieza

A jADVERTENCIA! Apague el aparato y

déjelo enfriar antes de desconectarlo.

A iADVE RTENCIA! Apague el aparato y

déjelo enfriar antes de limpiarlo.

A jADVERTENCIA! por motivos de

seguridad, no limpie el aparato con limpiadores
de vapor o a presion.

A jADVERTENCIA! Los objetos afilados y los

limpiadores abrasivos pueden dafiar el aparato.
Limpie el aparato y elimine los residuos con agua y
lavavaijillas después de cada uso.

iElimine todos los residuos de agentes limpiadores!

® Los arafazos y manchas oscuras que no puedan
eliminarse de la vitroceramica no afectan al
funcionamiento del aparato.

Cuestiones medioambientales

Eliminacion de electrodomésticos

El simbolo E en el producto y en el embalaje indica
gue este producto no puede ser tratado como
residuo domeéstico. Este producto debe eliminarse en
el punto de recogida para reciclaje de equipamiento
eléctrico y electrénico. La correcta eliminacion de
este producto ayuda a prevenir las consecuencias
negativas para el medio ambiente y la salud. Para
obtener una informacion mas detallada sobre el
reciclaje de este producto, pdngase en contacto

con las autoridades locales, el servicio de recogida
de residuos domésticos o el comercio donde ha
adquirido el producto.

A iADVERTENClA! Realice los siguientes

pasos para la eliminacién del aparato:

Fabricante
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

Garantia de IKEA

¢Durante cuanto tiempo tiene validez la garantia
de IKEA?

Esta garantia tiene validez durante 2 afios desde la
fecha de compra original del dispositivo en IKEA,

a menos que la normativa nacional especifique lo
contrario. Visite IKEA.com para saber qué normas se
aplican en su pais. Como justificante de la compra,
necesitara la factura o recibo de compra original. El
periodo de garantia no se extendera si se realizan
reparaciones en el dispositivo mientras este se
encuentre en garantia.
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Eliminacién de residuos normales y dificiles:

Los residuos de alimentos que contengan azucar,
de plasticos y de ldminas de estafio deben quitarse
inmediatamente. La mejor herramienta para la
limpieza de la superficie de cristal es un rascador
(no incluido con el aparato). Coloque el rascador
en angulo sobre la superficie vitroceramica y
elimine los residuos deslizando la hoja sobre la
superficie. Limpie el aparato con un pafio humedo
y un poco de liquido lavavajillas. Finalmente frote
el aparato con un pafio cuando se haya secado.
Los cercos de cal y de agua, salpicaduras de
grasay decoloraciones metalicas brillantes

deben limpiarse cuando el aparato se haya
enfriado totalmente utilizando un limpiador para
vitroceramica o acero inoxidable.

Desenchufelo de la toma de corriente de red.
Corte el cable de alimentacién y eliminelo.

Eliminacién de los materiales de embalaje

Los materiales marcados con el simbolo £ son
reciclables.

Deposite el embalaje en un contenedor adecuado
para su reciclaje.

Ahorro de energia

Coloque siempre las tapaderas en los recipientes
siempre que sea posible.

Coloque el recipiente en la zona de coccion antes
de encenderla.

El fondo del recipiente debe ser lo mas grueso y
plano posible.

;Quién llevara a cabo el servicio?

Pdngase en contacto con la tienda IKEA mas cercana.

¢Qué cubre la garantia?

La garantia cubre las averias del aparato provocadas
por una mala construccion o por defectos en los
materiales desde la fecha de compra en IKEA.

La garantia solo se aplica a usos domésticos.

Las excepciones se especifican bajo el encabezado:
«¢Qué no cubre la garantia?». Durante el periodo de
garantia, se cubriran los gastos producidos por las
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averias (p. ej.: reparaciones, piezas, mano de obra

y viaje), siempre que se pueda acceder al aparato
para su reparacion sin gastos adicionales. Las piezas
sustituidas pasaran a ser propiedad de IKEA.

¢Qué hara IKEA para solucionar el problema?

IKEA examinara el producto y decidira, segun su
propio criterio, si queda cubierto por la garantia. En
caso afirmativo, IKEA decidird segun su criterio si
reparara el producto defectuoso o lo reemplazara por
otro igual o similar.

¢Qué no cubre la garantia?

* El deterioro o desgaste normal.

* Darios deliberados o causados por negligencia,
dafios causados por incumplimiento de las
instrucciones de funcionamiento, instalacion
incorrecta, conexion a una tensién incorrecta,
dafos causados por reacciones quimicas o
electroquimicas, éxido, corrosién o dafios
causados por el agua incluyendo pero sin limitarse
a los dafios causados por un exceso de cal en el
agua, y los dafios provocados por condiciones
medio ambientales anormales.

* Piezas consumibles, incluyendo las baterias y las
bombillas.

* Piezas no funcionales y decorativas, que no afecten
el uso normal del aparato, incluido cualquier posible
arafiazoy las diferencias de color.

* Danfos accidentales provocados por sustancias
u objetos extrafios, por la limpieza o por el
desbloqueo de los filtros, los sistemas de vaciado o
los receptaculos de jabon.

* Dafios provocados en las siguientes piezas: vidrio
ceramico, accesorios, cestos para la vajilla y los
cubiertos, tuberias de llenado o vaciado, juntas,
bombillas o sus cubiertas, pantallas, mandos,
revestimientos y partes de los revestimientos
protectores. Salvo que se demuestre que tales dafios
hayan sido provocados por fallos de fabricacion.

* Reparaciones no realizadas por nuestros
proveedores de servicios y/o un servicio autorizado
por IKEA, o cuando se utilicen piezas no originales.

* Reparaciones provocadas por una instalacion
defectuosa o que no cumpla las especificaciones
de instalacion.

* Uso del electrodoméstico en un entorno
no-doméstico, por ejemplo en uso profesional.

* Darfos de transporte. Si un cliente transporta el
producto a su casa o a otra direccién, IKEA no se
responsabiliza de los dafos que pueda sufrir en el
trayecto.

No obstante, si IKEA entrega el producto en la
direccién indicada por el cliente, los dafios en el
producto producidos con motivo del transporte
seran cubiertos por IKEA.

* Coste de la instalacién inicial del aparato IKEA.

No obstante, si algun proveedor de servicios
designado por IKEA o un colaborador de servicios
autorizado repara o reemplaza el aparato segun
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los términos de esta garantia, el proveedor de
servicios designado o el colaborador de servicios
autorizado volvera a instalar el aparato reparado o
instalard uno de recambio, si fuese necesario.

¢Como se aplica la ley nacional?

La garantia de IKEA le concede algunos derechos
legales que cubren o exceden todas las exigencias
locales. No obstante, estas condiciones no limitan
de ningun modo los derechos de los consumidores
descritos en la legislacién local.

Area de validez

Para aparatos adquiridos en un pais de la UE que se

lleven a otro pais de la UE, se ofreceran los servicios

en el marco de las condiciones de garantia normales

del nuevo pais. Existe la obligacién de ofrecer los

servicios en el marco de la garantia solo si el aparato

cumple y se instala de acuerdo con:

* las especificaciones técnicas del pais en el que se
reclame la garantia;

* lasinstrucciones de montaje y la informacién de
seguridad del Manual del Usuario.

SERVICIO POSTVENTA para electrodomésticos IKEA

No dude en contactar con IKEA para:

* solicitar algun servicio que cubra esta garantia;

* solicitar aclaraciones sobre las funciones de los
aparatos IKEA.

Para asegurar de que le proporcionaremos la
mejor asistencia, por favor, lea atentamente
las Instrucciones de Montaje y/o el Manual de
Instrucciones antes de contactar con nosotros.

¢;Cémo contactar con nosotros si necesita nuestro
servicio?

El servicio de atencién al cliente de IKEA le ayudara
telefénicamente en la solucion de problemas basicos
de su aparato en el momento de la llamada. Por
favor, consulte el catalogo IKEA o visite la pagina web
www.ikea.com para localizar el nimero de teléfono
de su tienda local y los horarios de apertura.

Para poder proporcionarle un servicio mas rapido,
indique siempre el namero de articulo IKEA
(c6digo de 8 digitos) que se encuentra en la placa
de caracteristicas técnicas de su aparato.

iGUARDE LA FACTURA O EL RECIBO DE COMPRA!

Es la prueba de compray es necesaria para solicitar
la garantia. El recibo también incluye el nombrey el
numero del producto (8 digitos) de IKEA, para cada

uno de los electrodomésticos que compre.
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¢Necesita ayuda adicional?

Para todas las cuestiones adicionales no relacionadas
con el Centro de servicio autorizado sobre sus
aparatos, por favor, dirijase a la central telefénica de
la tienda IKEA mas cercana. Le recomendamos que
lea atentamente la documentacién del aparato antes
de contactar con nosotros.
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Informazioni per la sicurezza

@® Per la sicurezza dell'utente e il corretto

funzionamento dell'apparecchio, leggere
il presente manuale con estrema
attenzione prima dell'installazione e
dell'uso. Conservare sempre queste
istruzioni assieme all'apparecchio, anche
in caso di trasferimento o vendita.
Lutente deve acquisire dimestichezza
con il funzionamento e le dotazioni di
sicurezza dell'apparecchio.

Uso corretto dell'apparecchio

Non lasciare 'apparecchio incustodito
durante l'uso.

L'apparecchio e destinato solo all'uso
domestico.

L'apparecchio é destinato solo all'uso in
ambienti interni.

L'apparecchio non deve essere utilizzato
come superficie di lavoro o piano di
appoggio.

Non posizionare né conservare liquidi
inflammabili, materiale facilmente
inflammabile oppure oggetti che
possono fondere (ad esempio, pellicola
per alimenti, plastica, alluminio)
sullapparecchio o nelle sue immediate
vicinanze.

Prestare attenzione nel collegare altri
apparecchi alle prese collocate nelle
vicinanze. Non lasciare che i cavi di
collegamento vengano in contatto

o rimangano intrappolati sotto
allapparecchio o al tegame caldo.

Non eseqguire riparazioni da soli in quanto
tali interventi potrebbero causare ferite
alla persona e danni all'apparecchio.

Contattare il punto vendita IKEA piu vicino.

Sicurezza dei bambini e delle persone
vulnerabili

Questo apparecchio puo essere usato da
bambini a partire dagli 8 anni e da adulti
con limitate capacita fisiche, sensoriali

0 mentali o con scarsa esperienza o
conoscenza sull'uso dell'apparecchio,
solamente se sorvegliati o se istruiti
relativamente all'uso dell'apparecchio e se
hanno compreso i rischi che ne derivano.
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Tenere i materiali di imballaggio fuori
dalla portata dei bambini. Vi e il rischio di
soffocamento.

Tenere lontani i bambini dallapparecchio
sia quando ¢ in funzione sia quando non &
in uso.

Tenere fuori dalla portata di bambini

di eta inferiore agli 8 anni se non
supervisionati di continuo.

| bambini non devono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e gli interventi di
manutenzione non devono essere esequiti
dai bambini senza supervisione.

A AVVERTENZA! Attivare il blocco di

sicurezza, per evitare che i bambini
e gli animali possano accendere
involontariamente l'apparecchio.

Sicurezza generale

Non ostruire le prese di ventilazione
presenti nell'involucro esterno o nella
struttura interna dell'apparecchio.

Non toccare il pannello quando
I'indicatore di calore residuo e ancora
acceso. Rischio di ferite alla persona.
Non inserire alcun oggetto nel piano a
induzione. Rischio di scosse elettriche.
Non avvolgere il cavo intorno al collo.
Rischio di strangolamento.

Un pulitore a vapore non deve essere
utilizzato per pulire l'apparecchio.
Oggetti metallici come coltelli, forchette,
cucchiai e coperchi non devono essere
posti sul piano di cottura in quanto
possono diventare caldi.

Dopo l'uso, spegnere l'elemento del piano
a induzione mediante il suo controllo e
non fare affidamento sul rivelatore della
pentola.

Questo apparecchio non e destinato

ad essere operato attraverso un timer
esterno o un sistema di controllo remoto
separato.

Far attenzione a non toccare gli elementi
riscaldanti.

Se il cavo di alimentazione e danneggiato,
deve essere sostituito dal produttore, da
un tecnico autorizzato o da una persona



ITALIANO

qualificata per evitare situazioni di pericolo.

Contattare il negozio IKEA piu vicino.

A AVVERTENZA! se la superficie &

lesionata, spegnere l'apparecchio per
evitare la possibilita di scossa elettrica.
Contattare il negozio IKEA piu vicino.

A AVVERTENZA! Lapparecchio e le sue
parti accessibili diventano calde durante
l'uso.

A AVVERTENZA! La cottura non
controllata su un piano di cottura con
grasso od olio puo essere pericolosa e
comportare un incendio. Non provare
MAI a spegnere un incendio con acqua,
ma spegnere l'apparecchio e coprire la
fiamma, ad es. con un coperchio o una
coperta antifiamma.

Istruzioni per la sicurezza

Installazione

* |l produttore non é responsabile di ferimenti a
persone o animali nonché di danni alle proprieta
causati dalla non osservanza delle seguenti
istruzioni.

A ATTENZIONE! per procedere con

I'installazione si rimanda al capitolo Informazioni
per la Sicurezza.

A AVVERTENZA! vinstallazione deve essere

conforme a leggi, ordinanze e standard vigenti
nel paese in cui l'apparecchio ¢ utilizzato (norme
e regolamenti per la sicurezza elettrica, riciclo
appropriato secondo la norma, ecc.).

* Evitare di installare I'apparecchio in prossimita
di porte o sotto le finestre; la loro apertura
improvvisa pud provocare la caduta del tegame
presente sul piano a induzione.

* Assicurarsi che l'apparecchio non abbia subito
danni durante il trasporto. Non collegare
'apparecchio se danneggiato.

* Non installare I'apparecchio se ha subito danni
durante il trasporto.

* Non collegare il piano a induzione utilizzando
delle prolunghe. Non lasciare che il cavo passi

attraverso le aree di lavoro del piano a induzione.

* Non alterare le specifiche dell'apparecchio. Non
modificare il prodotto. Vi € il rischio di lesioni e
danneggiamento dell'apparecchio.

A AVVERTENZA! Seguire attentamente le

istruzioni per il collegamento elettrico.
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A\ATTENZIONE: le superfici possono

diventare molto calde durante l'uso.

A ATTENZIONE: Sorvegliare

I'apparecchio durante il processo di
cottura.

In caso di cottura breve, sorvegliare
I'apparecchio continuamente.

A AVVERTENZA! Utilizzare solo

protezioni del piano di cottura progettate
dal costruttore dell'apparecchio di cottura
o indicate dal costruttore dell'apparecchio
nelle istruzioni per I'uso come idonee o
protezioni del piano di cottura incorporate
nell'apparecchio. L'utilizzo di protezioni
non appropriate pud causare incidenti.

Collegamenti elettrici

Prima di collegare I'apparecchio, verificare che
la tensione nominale riportata sulla targhetta
identificativa corrisponda alla tensione
dell'alimentazione di rete disponibile. Verificare,
inoltre, la potenza nominale dellapparecchio e
assicurarsi che l'impianto elettrico domestico sia
adeguatamente dimensionato in base alla potenza
dell'apparecchio (fare riferimento al capitolo dei
dati tecnici).

La targhetta identificativa & posizionata sul lato
inferiore del piano a induzione.

A AVVERTENZA! Rischio di lesioni a causa

della corrente elettrica.

[l collegamento allentato o inadeguato a prese
e spine puo causare il surriscaldamento del
morsetto.

Prima dell'utilizzo:

Prestare molta attenzione alle seguenti istruzioni
prima dell'uso.

Non aprire l'apparecchio da soli e non lasciare
che personale non qualificato esegua questa
operazione. L'apparecchio deve essere riparato
unicamente dal tecnico dell'assistenza o da una
persona altrettanto qualificata.

Controllare il cavo e la spina.

Se il cavo di alimentazione o la spina sono
danneggiati, non utilizzare I'apparecchio. Non
staccare la spina con mani bagnate.

Non utilizzare prolunghe. Fare uso solo della presa
di rete.

AA-2505273-1
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* Se l'apparecchio non viene utilizzato per un lungo
periodo di tempo, accendere l'apparecchio per
almeno 10 minuti prima dell'uso per stabilizzare il
componente elettronico. Trascorso questo tempo,
sara possibile utilizzare 'apparecchio.

* Non utilizzare l'apparecchio in prossimita di acqua,
fuoco o in un ambiente umido. Lapparecchio
pensato ESCLUSIVAMENTE per un uso domestico
interno.

* Rimuovere I'imballaggio, gli adesivi e la pellicola
prima di utilizzare l'apparecchio.

* Dopo ogni utilizzo spegnere le zone di cottura
attraverso i controlli. Non fare affidamento al
rilevatore elettrico.

* Rischio di scottature! Non appoggiare sulla
superficie di cottura oggetti di metallo come
coltelli, forchette, cucchiai e coperchi di padella
poiché potrebbero riscaldarsi.

A AVVERTENZA! pericolo diincendio! |

grassi e gli oli surriscaldati s'infiammano molto
rapidamente.

A AVVERTENZA! utenti con pacemaker

devono distante rispettare una distanza di almeno
30 cm tra la parte superiore del corpo e le zone di
cottura accese.

A AVVERTENZA! Non utilizzare l'apparecchio

con le mani bagnate e mantenere asciutta la
superficie del pannello di controllo. Un ingente
quantitativo di acqua pud mettere fuori uso i tasti
del pannello dei comandi.

A AVVERTENZA! se 1a superficie presenta

delle crepe, spegnere l'apparecchio per evitare il
rischio di scosse elettriche.

Durante e dopo l'uso:

Prestare particolare attenzione alle seguenti istruzioni
per evitare il rischio di incendi e incidenti.
* Posizionare l'apparecchio su una superficie piana e
stabile.
* | bambini devono essere sorvegliati per sincerarsi
che non giochino con l'apparecchio.
* Non posizionare i seguenti oggetti sul piano
cottura quando l'apparecchio ¢ in funzione.
a) Acciaio inossidabile
b) Ferro
c) Ghisa
d) Alluminio
e) Coperchi e tegami smaltati
f) Coltelli, forchette e cucchiai
g) Piastre in ferro, acciaio inossidabile, ghisa o
alluminio
h) Tegami vuoti
* Non trasportare o spostare l'apparecchio quando
sul piano cottura sono presenti pentole che si
stanno riscaldando.
* Durante il riscaldamento favorire una buona
ventilazione nellambiente circostante.
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* Non inserire fili od oggetti metallici nella presa di
ingresso e di uscita dell'aria dell'apparecchio.

* Come prendersi cura del pannello
a) Non far cadere nessun oggetto pesante sul

pannello.

b) Non versare acqua, acido o qualsiasi altro
liquido sul pannello.

¢) Non bruciare nulla sul pannello.

d) Non posizionare pentole calde sul piano cottura
quando l'apparecchio non viene utilizzato.

e) Se la superficie (il piano cottura) presenta delle
crepe, spegnere immediatamente l'apparecchio
per evitare il rischio di scosse elettriche e restituire
il prodotto al punto vendita IKEA piu vicino.

f) Iltegame a volte pud generare rumore durante
l'uso. Spostare leggermente il tegame utilizzato
per la cottura: cosi facendo, il rumore si riduce o
scompare. Se cid non si verifica, cambiare tegame.

* Non posizionare l'apparecchio su tappeti, tessuti o
carta mentre & in funzione.

* Non toccare il piano cottura quando ¢ caldo.

[l piano cottura rimane caldo fino a quando

I'indicatore di calore residuo si spegne. Cio avviene

anche in assenza di potenza.

* Non scollegare l'apparecchio tirando il cavo.

* Spegnere l'apparecchio e lasciarlo raffreddare
prima di scollegarlo. Scollegare il cavo di
alimentazione quando l'apparecchio non viene
utilizzato per un lungo periodo di tempo.

* Rimuovere le pentole dall'apparecchio dopo l'uso.

Come evitare danni all'apparecchio

* |l piano in vetroceramica puo essere danneggiato
dalla caduta di oggetti oppure da urti con pentole.

* Lo spostamento di pentole in ghisa, alluminio
pressofuso o con basi danneggiate pud graffiare
la vetroceramica se vengono fatte strisciare sulla
superficie.

* Lavetroceramica si pud danneggiare anche se
cade a terra.

* Evitare la cottura con tegami e padelle vuoti,
poiché cio potrebbe danneggiare le pentole e la
superficie in vetroceramica.

* Non mettere in funzione le zone di cottura se non
sono presenti tegami 0 se sono vuoti.

* Non avvolgere mai con fogli di alluminio alcuna
parte dellapparecchio. Non posizionare mai
dentro o sopra l'apparecchio oggetti in plastica o di
qualsiasi altro materiale che potrebbero sciogliersi.

A AVVERTENZA! Lasciare il prodotto collegato

alla presa di rete dopo l'uso fino allo spegnimento
della ventola e dell'indicatore di calore.

Informazioni sull’acrilamide

Importante! Secondo le ultime scoperte scientifiche,
la cottura intensiva del cibo, specialmente dei prodotti
contenenti amido, puo costituire un rischio per la
salute a causa dell'acrilamide. Quindi, si raccomanda
di cucinare alle temperature piu basse possibili e non
far scurire troppo i cibi.
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Manutenzione e pulizia

A AVVERTENZA! Spegnere l'apparecchio e

lasciare che si raffreddi prima di scollegarlo.

A AVVERTENZA! Spegnere l'apparecchio e

lasciare che si raffreddi prima di procedere alla
pulizia.

A AVVERTENZA! per motivi di sicurezza, e

vietato pulire I'apparecchio con idropulitrici a
vapore o ad alta pressione.

A AVVERTENZA! | prodotti di pulizia abrasivi

e gli oggetti affilati danneggiano l'apparecchio.
Pulire 'apparecchio e rimuovere i residui con
acqua e detergente liquido dopo ogni utilizzo.
Rimuovere anche i residui del detergente!

O] graffi o le macchie scure che non é possibile
eliminare dalla superficie in vetroceramica non
compromettono il funzionamento dell'apparecchio.

Consigli per la salvaguardia dell'ambiente

Smaltimento degli elettrodomestici

Il simbolo g sul prodotto o sulla confezione indica
che l'articolo non deve essere considerato come un
normale rifiuto domestico. Piuttosto, deve essere
portato in un apposito punto di raccolta per il

riciclo di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Provvedendo a smaltire correttamente questo
prodotto, si contribuisce a evitare potenziali
conseguenze negative per 'ambiente e la salute che,
al contrario, potrebbero derivare da uno smaltimento
inappropriato del prodotto. Per maggior informazioni
sul riciclo di questo prodotto, contattare le autorita
locali, il servizio di gestione dei rifiuti domestici

o il punto vendita dove é stato acquistato questo
prodotto.

Produttore
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svezia

Garanzia IKEA

Validita della garanzia IKEA

La presente garanzia é valida per 2 anni a partire
dalla data originale di acquisto dell'elettrodomestico
presso IKEA, salvo disposizioni diverse previste dalla
legislazione nazionale. Visitare IKEA.com per sapere
quali sono le norme in vigore nel proprio Paese.

E necessario esibire lo scontrino originale come
documento comprovante l'acquisto. Se durante il
periodo di garanzia viene eseguito un intervento di
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Per eliminare i residui anche quelli piu ostinati:

* Iresidui di zucchero, materiale plastico e alluminio
devono essere rimossi immediatamente. Il
miglior strumento per pulire € un raschietto
per superfici in vetro (non fornito in dotazione
con l'apparecchio). Posizionare il raschietto sulla
superficie in vetroceramica tenendolo inclinato
e rimuovere i residui facendo scorrere la lama
sulla superficie. Pulire 'apparecchio con un panno
umido e una piccola quantita di detergente
liquido. Infine, asciugare l'apparecchio con un
panno pulito.

* Pereliminare le macchie d'acqua e di calcare, i
residui di grasso e gli aloni sulla finitura metallica
usare un detergente specifico per vetroceramica o
per acciaio inossidabile dopo che l'apparecchio si &
raffreddato.

A AVVERTENZA! smaltire l'apparecchio

procedendo nel modo seguente:

* Staccare la spina dalla presa di corrente.
* Scollegare il cavo di rete e smaltirlo
adeguatamente.

Smaltimento dei materiali di imballaggio

| materiali contrassegnati dal simbolo 3 sono
riciclabili.

Smaltire i materiali dimballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio.

Risparmio energetico

* Se possibile, coprire sempre le padelle con il loro
coperchio.

* Appoggiare il tegame sulla zona di cottura prima
dell'accensione.

* Il fondo dei recipienti per la cottura deve essere
guanto piu possibilmente piatto e spesso.

assistenza, cio non estendera il periodo di garanzia
applicabile all'apparecchio.

Chi fornisce il servizio?

Contattare il punto vendita IKEA piu vicino.

Cosa copre la garanzia?

La garanzia copre i difetti dell'apparecchio causati da
vizi di fabbricazione o difetti materiali, a partire dalla
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data di acquisto dell'apparecchio presso IKEA.

La garanzia si applica solo in caso di uso domestico
dell'apparecchio.

Eventuali eccezioni sono specificate nella sezione
"Cosa non copre la garanzia?" Durante il periodo

di validita della garanzia, saranno coperti i costi di
riparazione dei difetti, ad esempio pezzi di ricambio,
manodopera e trasferte del personale tecnico, fermo
restando che l'accesso all'apparecchio per l'intervento
di riparazione non comporti spese particolari. |
componenti sostituiti diventano proprieta di IKEA.

Come interverra IKEA per risolvere il problema?

IKEA esaminera il prodotto e decidera, a sua esclusiva
discrezione, se € coperto dalla garanzia. Se l'apparecchio
€ coperto da garanzia, IKEA decidera a sua sola
discrezione di riparare il prodotto difettoso o di
sostituirlo con lo stesso articolo o con uno compatibile.

Cosa non copre la garanzia?

* Normale usura.

* Danni provocati deliberatamente, danni provocati
dalla mancata osservanza delle istruzioni di
funzionamento, da un’'installazione non corretta o in
seguito a collegamento a un voltaggio errato. Danni
provocati da reazioni chimiche o elettrochimiche,
ruggine, corrosione o danni causati da acqua, inclusi
i danni causati dalla presenza di eccessivo calcare
nelle condutture idriche. Danni causati da eventi
atmosferici e naturali.

* Le parti soggette ad usura, incluse batterie e
lampadine.

* Danni a parti non funzionali e decorative che non
influiscono sul normale uso dell'apparecchio,
inclusi graffi e differenze di colore.

* Danni accidentali causati da corpi o sostanze
estranee e danni causati da pulizia o eliminazione
di ostruzioni da filtri, sistemi di scarico o cassetti
del detersivo.

* Danni ai seguenti componenti: vetroceramica,
accessori, cestelli per posate e stoviglie, tubi di
alimentazione e di scarico, guarnizioni, lampadine
e copri lampadine, griglie, manopole, rivestimenti
e parti del rivestimento. A meno che non si possa
provare che tali danni siano stati causati da errori
di fabbricazione.

* Riparazioni non eseguite dal nostro servizio
assistenza e/o da un partner contrattuale di
assistenza autorizzato, o in caso di uso di ricambi
non originali.

* Riparazioni necessarie in seguito ad
un'installazione non corretta o non conforme alle
specifiche.

* Casidi uso improprio e/o non domestico
dell'apparecchio, ad es. uso professionale.

* Danni derivanti dal trasporto. Qualora sia il cliente
a trasportare il prodotto alla propria abitazione
o ad altro indirizzo, IKEA non & responsabile per
eventuali danni che potrebbero verificarsi durante
il trasporto.
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In compenso, qualora sia IKEA ad effettuare il
trasporto del prodotto all'indirizzo del cliente,
eventuali danni occorsi al prodotto durante la
consegna saranno coperti da IKEA.

* Costiinerenti la prima installazione
dell'apparecchio IKEA. Tuttavia, se un fornitore
di servizi nominato da IKEA o un suo partner
di assistenza autorizzato ripara o sostituisce
I'apparecchio in base ai termini della presente
garanzia, lo stesso fornitore di servizi o il partner
di assistenza autorizzato dovra reinstallare
I'apparecchio riparato o un apparecchio
sostitutivo, se necessario.

Applicazione delle leggi nazionali

La garanzia IKEA definisce diritti legali specifici, che
coprono o sostituiscono i requisiti normativi locali. Tali
condizioni non limitano tuttavia in alcun modo i diritti
del consumatore definiti dalle leggi locali.

Ambito di validita

Per gli apparecchi acquistati in un paese europeo

e trasportate in un altro paese europeo, i servizi di

assistenza saranno forniti come previsto dalle normali

condizioni di garanzia applicabili nel nuovo paese.

L'obbligo di fornire il servizio in base alle condizioni

della garanzia si applica solo se l'apparecchio

conforme ed ¢ installato secondo:

* le specifiche tecniche del paese in cui viene
presentata la richiesta in garanzia;

* le informazioni sulla sicurezza contenute nelle
istruzioni di assemblaggio e nel manuale
dell'utente.

Assistenza POST VENDITA per elettrodomestici
IKEA

Non esitare a contattare IKEA a:

* presentare una richiesta di assistenza in garanzia;

* richiedere informazioni sul funzionamento degli
elettrodomestici IKEA.

Per assicurarvi la migliore assistenza, vi preghiamo

di leggere attentamente le istruzioni di assemblaggio

e/o il manuale di istruzioni del prodotto prima di

contattarci.

Come contattarci se avete bisogno di assistenza

Il centro assistenza clienti post vendita di IKEA vi
assiste telefonicamente in caso di problemi semplici
cercandone una pronta risoluzione al momento
stesso della vostra richiesta. Consultare il catalogo
IKEA o visitare il sito web www.ikea.com per trovare il
numero telefonico del punto vendita piu vicino e gli
orari di apertura.



ITALIANO

Per ottenere un‘assistenza piu veloce, specificare
il codice articolo IKEA (8 cifre) riportato sulla
targhetta identificativa dell'apparecchio.

CONSERVARE LO SCONTRINO FISCALE!

Serve come prova di acquisto e sara richiesto per
potere usufruire della garanzia. Sullo scontrino sono
riportati anche il nome e il codice articolo IKEA (8
cifre) per ogni apparecchio acquistato.

Avete bisogno di ulteriore aiuto?

Per qualunque informazione non relativa
all'assistenza vi preghiamo di far riferimento

al Servizio Cliente del punto vendita IKEA di
riferimento. Vi preghiamo di leggere attentamente
la documentazione tecnica relativa all'apparecchio
prima di contattarci.
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Biztonsagi tudnivalok

® Az On biztonsaga és a készulék helyes
hasznalata érdekében kérjuk, hogy
az Uzembe helyezés és a hasznalat
megkezdése elbtt olvassa el ezt az
utmutatot. A készulék athelyezésekor
vagy eladasakor ezt az utmutatot
csatolja a készulékhez. A felhasznalénak
teljesen tisztaban kell lennie a készulék
mU(ikodésével és biztonsagi jellemzdivel.

Helyes hasznalat

+ MUkodés kdzben ne hagyja felugyelet
nélkul a készuléket.

* Akészulék kizarélag haztartasi
hasznalatra készult.

+ Akészulék kizarélag beltérben
hasznalhaté.

* A készuléket ne hasznalja munka- vagy
taroléfeltuletként.

+ Akészulékben vagy annak kozelében ne
helyezzen el és ne taroljon gyulékony
folyadékot vagy olvadékony targyakat (pl.
muanyagfolia, mlanyag, aluminium).

+ Legyen korultekintd, ha elektromos
készulékeket csatlakoztat a kozeli haldzati
aljzatokra. A csatlakozévezetékek ne
érintkezzenek a készulékkel vagy forré
f6z6edényekkel, illetve ne szoruljanak
alajuk.

+ A személyi sérulés vagy a készulék
karosodasanak elkerulése érdekében
ne javitsa a készuléket. Minden esetben
értesitse a legkozelebbi IKEA aruhazat.

Gyerekek és sériilékeny felnéttek
biztonsaga

+ Ezt a készuléket 8 évnél idGsebb
gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi
vagy mentalis séruléssel rendelkez6
személyek, vagy a megfelel§ tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek
akkor hasznalhatjak, ha egy masik
személy fellugyeli 6ket, vagy ha el lettek
latva a készulék biztonsagos hasznalatara
vonatkozé utasitasokkal, és megértették a
hasznalattal jaré veszélyeket.

* Minden csomagoldéanyagot
tartson gyerekek eldl elzarva. Ezek
fulladasveszélyt okozhatnak.
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« Agyerekeket a készulék mikodése kozben
és azon kivdl is tartsa tavol a készuléktdl.

« 8 évesnél fiatalabb gyermek csak
folyamatos felugyelet mellett tartézkodhat
a készulék kozelében.

* Gyermekek ne jatsszanak a készulékkel.
Gyermekek nem tisztithatjak és nem
tarthatjak karban a készuléket feligyelet
nélkul.

A FIGYELMEZTETES! Kapcsolja
be a gyermekbiztonsagi zarat, hogy
kisgyermekek és haziadllatok ne tudjak a
készuléket véletlenul bekapcsolni.

Altalanos biztonsag

« A készulék burkolataban vagy a
beépitett szerkezetben ne torlaszolja el a
szell8z6nyilasokat.

« Ha a maradékhdgjelz6 még vilagit, akkor a
sérulés megel6zése érdekében ne érintse
meg a panelt.

« Az aramutés elkerulése érdekében
mUikddés kdzben ne illesszen semmilyen
targyat az indukcids f6zélapba.

« Afulladasveszély elkerulése érdekében a
kabelt ne tekerje a nyaka koré.

« A készulék tisztitdasahoz ne hasznaljon
g6z0I6s tisztitdgépet.

« Afdzblap feluletére ne tegyen fémtargyat,
példaul kést, villat, kanalat vagy fedét,
mert az felforr6sodhat.

« Hasznalat utan a szabalyozdjaval kapcsolja
ki a f6z6fellletet, és ne hagyatkozzon az
edényérzékeldre.

« A készuléket ne hasznalja kulsé id6zitovel
vagy kulon tavvezérl6 rendszerrel.

* Ne érintse meg a fitéelemeket.

* Ha a halézati kabel megsérul, akkor
azt a kockazatok elkerulése érdekében
a gyartonak, a gyarté hivatalos
szakszervizének, vagy egy hasonlé
képesitésu szakembernek kell kicserélnie.
Ertesitse a legkdzelebbi IKEA druhazat.

A FIGYELMEZTETES! Ha a felulet
megrepedt, az aramutés lehetéségének
elkerulése érdekében kapcsolja ki a
késziiléket. Ertesitse a legkdzelebbi IKEA
aruhazat.
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A FIGYELMEZTETES! A késziilék és
annak megérinthetd részei hasznalat
kozben felforrésodnak.

A FIGYELMEZTETES! Ha a f6z6lapon
zsirt vagy olajat hevit felligyelet nélkul,
akkor ez veszélyes lehet és tlzet
okozhat. A tizet SOHA ne oltsa vizzel,
hanem kapcsolja ki a készuléket, és
fedje le a langot pl. egy fed6vel vagy
tdzoltotakaroval.

AVIGYAZAT: forré feliilet, A feliiletek

hasznalat kozben felforrésédhatnak.

”r

Biztonsagi elbirasok

Uzembe helyezés

* Agyartd nem tehetd felel&ssé a kdvetkez§
utasitasok be nem tartasa kovetkeztében
keletkezett anyagi karokért, személyek vagy
haziallatok sértléséért.

A VIGYAZAT! Az tizembe helyezés folytatasa

el6tt olvassa el a biztonsagi tdjékoztatot.

A FIGYELMEZTETES! Az iizembe

helyezést a hasznalati hely orszagaban érvényes
torvényeknek, rendeleteknek, iranyelveknek és
szabvanyoknak (elektromos biztonsagi el6irasok
és szabalyozasok, el8irasoknak megfeleld
Ujrahasznositas stb.) kell végezni!

* Akészuléket ne hasznalja ajté kdzelében vagy
ablak alatt, mert az ajté vagy ablak nyitasakor
leborithatja a forré f6z6edényt.

* Ellendrizze, hogy a készulék szallitas kozben nem
sérult-e meg. Sérult készuléket ne csatlakoztasson
a haldzati feszultségre.

* Ne helyezze Gzembe a készuléket, ha szallitas
kézben megsérult.

* Af6z6lapot ne csatlakoztassa hosszabbitdn
keresztul, a hal6zati kabel ne haladjon keresztul a
munkateruleten.

* Ne mddositsa a mlszaki jellemzbket, és ne
maodositsa a készlléket. Személyi sérulés és a
készulék karosodasanak veszélye.

A FIGYELM EZTETES! Gondosan tartsa be az

elektromos szerelési el6irasokat.

Elektromos csatlakoztatas

* Acsatlakoztatas elétt ellendrizze, hogy a készulék
tipustablajan feltintetett névleges haldzati feszultség
megegyezik-e a hasznalati hely halézati feszlltségével.
Ellendrizze tovabba a készilék tapellatasi adatait,
és gy6z4djon meg arrol, hogy otthona elektromos
halézata megfelel a készulék tapellatasi igényének
(lasd a MUszaki adatok cimi fejezetet).

71

A VIGYAZAT: A f6zési folyamatot
felugyelni kell.
A rovid fézési folyamatokat folyamatosan
felugyelni kell.

A FIGYELMEZTETES! Csak olyan

f6z8lapvedd felszerelést hasznaljon,
amelyet a f6z6lap gyartdja tervezett, vagy
amelyet a készulék gyartdja a hasznalati
Utmutatdéban hasznalatra alkalmaskeént
jeldlt meg, illetve amelyet a készulék
tartalmaz. Nem megfelel§ f6z6lapvédd
hasznalata balesetet okozhat.

* Atipustabla a készulék burkolatanak aljan
talalhato.

A FIGYELMEZTETES! Elektromos aram

okozta sértilés veszélye.
* Alazavagy nem megfelel§ csatlakozdaljzat vagy
dugasz a csatlakozé tulmelegedését okozhatja.

A hasznalatba vétel el6tt:

Kérjuk, a hasznalatba vétel el6tt tartsa be a kovetkezé

utasitasokat.

* Se On, se mas illetéktelen személy ne nyissa fel
a készuléket. A készliléket kizardlag a hivatalos
szerviz technikusa, vagy hasonlé képzettségu
technikus javithatja.

* Kérjuk, ellen6rizze a haldzati kabelt és csatlakozét.
Ha a halézati kabel vagy a csatlakozé sérilt, ne
hasznalja a készlléket. Nedves kézzel ne huzza ki a
halézati kdbel csatlakozdjat.

* Ne hasznaljon hosszabbitékabelt, csak a fali
haldzati csatlakozét hasznalja.

* Ha a készUléket hosszu idén keresztll nem
hasznalja, akkor ezt kdvetéen el8szor 10 percre
kapcsolja be a készlléket az elektronikus
alkatrészek bedllasa érdekében. Ezutan
megkezdheti a késziulék hasznalatat.

* Ne hasznalja a készuléket viz, tlz vagy nyirkos
helyek kozelében. A késziilék KIZAROLAG beltéri,
haztartasi felhasznalasra készult.

* Az els6 haszndlat el6tt tavolitsa el a
csomagoldanyagot, a tajékoztatd cimkéket és a
védéfoliat.

* Minden haszndlat utan minden f6z6zénat

kapcsoljon ki a kapcsoléjaval, és ne hagyatkozzon

csupan az edényérzékeldre.

Egési sériilés veszélye! A féz6felliletre ne tegyen

fémtargyakat, pl. kést, villat, kanalat vagy

edényfedelet, mert ezek felforrésodhatnak.

A FIGYELMEZTETES! Tizveszély! A tdlheviilt

zsir és olaj nagyon gyorsan begyulladhat.
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AFIGYELM EZTETES! A szivritmus-szabalyozéval

él6 felhasznaldk felsGteste és a bekapcsolt f6z8lap
kozotti tavolsag legalabb 30 cm legyen.

A FIGYELMEZTETES! Nedves kézzel ne

kezelje a készuléket, és a kezelGpanel fellletét
tartsa szarazon. A kezel6gombokat nagyobb
mennyiségU viz tonkreteheti.

A FIGYELMEZTETES! Ha a feliilet

megreped, az dramUtés megel6zése érdekében
kapcsolja ki a készuléket.

Hasznalat kozben és utan:

A gyulladas és a balesetek elkerulése érdekében
tartsa szem el6tt a kdvetkezSket.
* Akészuléket CSAK sik, stabil feltiletre helyezze.
+ Ugyelni kell arra, hogy gyerekek ne jatszhassanak
a készulékkel.
* Akészulék miikddése kdzben az alabbiak egyikét
se helyezze a panelre.
a) rozsdamentes acél,
b) vas,
c) ontottvas,
d) aluminium,
e) fed6 és zomancozott fedd,
f) kés, villa, kandl,
g) vasbol, rozsdamentes acélbdl, 6ntottvasbdl
vagy aluminiumbol készdlt tanyér,
h) Ures f6z6edény.
* Melegités kdzben ne mozgassa a készuléket ugy,
hogy f6z6edények vannak rajta.
* A melegités soran gondoskodjon a jol szell6z6
kdrnyezetrdl.
* Ne dugjon vezetéket vagy fémtargyat a készulék
leveg8bemeneti és leveg6kimeneti nyildsaiba.
* Af6z6lap megovasa
a) Ne ejtsen nehéz targyat a f6z8lapra.
b) Ne 6ntson vizet, savat, vagy barmilyen
folyadékot a f6z6lapra.
c) Aféz6lapon semmit se égessen tlzzel.
d) Hasznalaton kivul ne helyezzen forré
f6z8edényeket a készllék tetejére.
e) Ha afelllet (panel) repedt, az aramutés
megel6zése érdekében azonnal kapcsolja ki
a készuléket, és forduljon a legkdzelebbi IKEA
aruhazhoz.

Apolas és tisztitas

A FIGYELMEZTETES! A halzati

feszlltségrdl valé lecsatlakoztatas elStt kapcsolja
ki a készuléket, és hagyja lehdlni.

A FIGYELMEZTETES! Tisztitss elétt

kapcsolja ki a készuléket, és hagyja lehdlni.

A FIGYELMEZTETES! Biztonségi okokbo!

a készuléket ne tisztitsa g&ztisztitéval vagy nagy
nyomasu tisztitégéppel.
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f) Egyes f6z8edények hasznalat kozben zajt
kelthetnek. Kissé mozditsa el a f6z8edényt,
ekkor a zaj csokkenni fog, vagy megszinik. Ha
nem igy van, cserélje ki a f6z6edényt.

* Ne helyezze a készuléket sz6nyegre, ruhaanyagra
vagy papirra, mikdzben a készilék be van kapcsolva.
* Ne érintse meg a forré f6z6lapot. A f6z8lap addig

forrd, amig a maradékhdjelz§ vilagit, akkor is, ha a

készulék ki van kapcsolva.

* Ne a haldzati kabelnél fogva hdzza ki a halézati
kabelt a hal6zati csatlakozdaljzatbol.
* Kihuzas el6tt kapcsolja ki, majd hagyja lehdlni

a készuléket. Huzza ki a haldzati tapkabelt, ha

a készuléket hosszu id6n keresztll nem fogja

hasznalni.

* Hasznalat utan tartsa a f6z6edényeket a
készuléktdl tavol.

A késziilék karosodasanak megel6zése

* Az lvegkeramia megsérilhet, ha valami raesik,
vagy hozzaiti a f6z6edényt.

* Az Ontottvashbdl, ontott aluminiumbdl készult, vagy
sérult aljzatu f6z6edényt a f6z6lapon csUsztatva az
Uvegkeramia megkarcolédhat.

* Az lUvegkeramia megsérulhet, ha a padléra ejtik.

* Af6z6edény és az livegkeramia sértilésének
elkertilése érdekében ne hagyja, hogy a
f6z8edénybdl vagy serpeny6bdl minden
nedvesség elf6jon.

* Af6z6zénakat ne hasznalja Ures f6z6edénnyel
vagy f6z6edény nélkul.

* Akészulék egyik részét se takarja le aluféliaval. A
készllékre ne tegyen mlanyagot, vagy barmilyen
mas anyagot, ami megolvadhat.

A FIGYELMEZTETES! A hasznalat utan

a készuléket hagyja a halozati feszultségre
csatlakoztatva, amig a ventilator és a
hé8mérsékletjelzd ki nem kapcsolddik.

Akril-amidokkal kapcsolatos tajékoztatas

Fontos! Mai tudomanyos ismereteink szerint az étel -
kuléndsen a keményit6t tartalmazo étel - leégése az
akril-amidok miatt egészségugyi kockazatot jelent. Ezért
azt javasoljuk, hogy a lehetd legkisebb hémérsékleten
f6zz6n, és ne piritsa le nagyon az ételt.

A FIGYELMEZTETES! Az éles targyak és a

surolé hatdsu tisztitdszerek karositjak a készuléket.
Minden hasznalat utan vizzel és mosogatdszerrel
tavolitsa el a maradékokat és tisztitsa meg a
készuléket.

A tisztitdszer-maradvanyokat is tavolitsa el!

® Az Uvegkeramia nem eltavolithat6 karcolasai vagy
sotét elszinez6dései nem befolyasoljak a készulék
mukodését.
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A maradékok és makacs szennyezédések
eltavolitasa:

* A cukrot, mdanyagot, aluféliamaradvanyt
tartalmazé ételmaradékot azonnal el kell tavolitani;
az Uvegfelulet tisztitasara a legalkalmasabb egy
kaparéeszkdz (nincs mellékelve a készulékhez).

A kapardeszkozt ferde szogben helyezze az
Uvegkeramia felUletre, és a fellleten tolva tavolitsa

Kérnyezetvédelmi megfontolasok

Haztartasi késziilékek hulladékkezelése

A készlléken talalhaté E szimbolum azt jelenti, hogy
a készuléket nem szabad a haztartasi hulladékban
elhelyezni. A készliléket Ujrahasznositas céljabdl az
elektromos és elektronikus készulékek megfelel
gyUjtéhelyein kell leadni. A készulék megfeleld
hulladékkezelésével segithet a nem megfeleld
hulladékkezelés potencialis, a kbrnyezetre és az
emberi egészségre karos kdvetkezményeinek
megel&zésében. A készulék hulladékkezelésével
kapcsolatos részletesebb informaciokat a helyi
onkormanyzattél, a haztartasihulladék-gydjté
vallalattél vagy attdl az Gzlettdl kaphat, ahol a
készuléket vasarolta.

Gyarto
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

IKEA j6tallas

Meddig érvényes az IKEA j6tallas?

Ez a jotallas a készulék IKEA-ban torténd
megvasarlasanak napjatdl szamitott 2 évig érvényes,
kivéve, ha az orszagban érvényes térvények masképp
nem rendelkeznek. Az orszagaban érvényes

jotallasi id6ét az IKEA.com oldalon talalja. A vasarlas
bizonyitékaként az eredeti bizonylat szolgal. A jotallasi
id&szak alatt elvégzett javitas nem hosszabbitja meg a
készulék jotallasi idejét.

Ki végzi majd a szervizelést?

Ertesitse a legk6zelebbi IKEA druhazat.

Mire vonatkozik ez a jotallas?

A jotallas a készulék hibas konstrukcié vagy
anyaghiba miatti meghibasodasara vonatkozik, és az
IKEA-ban tortént vasarlas datumatdél kezdve érvényes.
A jotallas csak haztartasi hasznalatra érvényes.

A kivételeket a ,Mire nem vonatkozik a jétallas?” c.
rész tartalmazza. A j6tallasi id6szak alatt a jotallas
fedezi a hiba megoldasaval (javitas, alkatrész, munka
és utazas) kapcsolatos koltségeket, feltéve, hogy a
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el a szennyez8dést. A készuléket nedves ruhaval és
egy kis folyékony mosogatdszerrel tordlje le. Végul
egy szaraz ruhaval tordlje szarazra a készuléket.

* Avizkd és viz okozta gy(rds lerakédasokat,
zsirfoltokat és fényl6 fémes elszinez6déseket
a készulék lehdlése utan, tvegkeramia vagy
rozsdamentes acél tisztitasara alkalmas
tisztitészerrel kell eltavolitani.

A FIGYELMEZTETES! végezze el a

kovetkezd |épéseket:

* A haldzati dugaszt huzza ki a halézati aljzatbol.
* VAagja le és tegye a hulladékba a haldzati kabelt.

Csomagoléanyagok hulladékkezelése

A £y szimbolummal jeldlt csomagoldéanyagok
Ujrahasznosithatok.

A csomagoldanyagokat a megfelel§ szelektiv
hulladékgytjtében kell elhelyezni.

Energiatakarékossag

* Halehetséges, mindig tegyen fed6t a
f6z6edényekre.

* Af6z8edényt a készllék bekapcsolasa elbtt tegye a
féz8lapra.

* Af6z8edény aljanak a lehetd legvastagabbnak és
legsimabbnak kell lennie.

készulék specialis koltségek nélkul rendelkezésre all a
javitashoz. A kicserélt alkatrészek az IKEA tulajdonaba
kerllnek.

Mit tesz az IKEA a probléma megsziintetése
érdekében?

Az IKEA megvizsgalja a terméket, és sajat belatasa
szerint elddnti, hogy a jotallas vonatkozik-e ra. Ha
igen, az IKEA sajat dontése szerint vagy megjavitja
a hibas készuléket, vagy ugyanolyan, illetve
egyenérték(i készulékre cseréli ki.

Mire nem vonatkozik a jotallas?

* Normal kopas és elhasznalédas.

* Szandékossagbdl vagy hanyagsagbdl ered6
karosodas, a hasznalati utmutatd be nem
tartasa, a helytelen Gzembe helyezés vagy a
nem megfeleld fesziltségre kapcsolas miatti
karosodas, a kémiai vagy elektrokémiai reakcid
miatti karosodas, a rozsda, korrézié vagy viz
miatti karosodas, beleértve - korlatozas nélkil
- a vezetékes viz tulzott kalciumtartalma miatti
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karosodast is, valamint a normalistol eltérd
kérnyezeti viszonyok miatti karosodas.

* Az elhasznalédo alkatrészek, igy az elemek és
izzok.

* Akészulék normal hasznalatat nem befolyasolo
funkcié nélkuli és diszitd elemek, beleértve a
karcolasokat és az esetleges szineltéréseket is.

* Azidegen targyak vagy anyagok miatti, valamint a
szlrék, lefolydérendszerek vagy szappanadagoldk
tisztitasa vagy eltomddésének megszintetése
miatti véletlen karosodas.

* Az alabbi alkatrészek karosodasa: keramiaulveg,
tartozékok, cserépedény- és ev8eszkozkosarak,
bevezet§ és elvezetd csovek, tomitések, izzok
és izzéburkolatok, védéracsok, gombok,
készllékhazak és készulékhazrészek. Hacsak
ezekrdl a karosodasokrdl nem bizonyithaté be,
hogy gyartasi hibak okoztak 8ket.

* Azon javitasok, amelyeket nem a mi szolgaltaténk
és/vagy valamilyen hivatalos szerz6déses
szervizpartner végzett, vagy amelyek soran nem
eredeti alkatrészeket hasznaltak.

* Azon javitasok, amelyek a hibas vagy nem a
specifikacié szerint végzett Uzembe helyezés miatt
szukségesek.

* Akészilék nem haztartasi céld hasznalata, tehat
példaul professzionalis hasznalat esetén.

* Szallitasi sérulések. Ha a vev6 maga szallitja a
terméket otthonaba vagy mas cimre, az IKEA nem
felel8s semmilyen karért, ami esetleg a szallitas
alatt bekovetkezik.

Azonban, ha az IKEA kézbesiti a terméket a vevd
kézbesitési cimére, akkor a terméknek ezen
kézbesités soran bekovetkezett sérilését az IKEA
fogja fedezni.

* Akészulék IKEA altali els6 belizemelésének
koltsége. Azonban, ha az IKEA altal kijeldlt
szervizszolgaltat6 vagy annak hivatalos partnere a
jotallas keretében javitja vagy kicseréli a terméket,
a kijeldlt szervizszolgaltaté vagy annak hivatalos
partnere sziikség esetén uzembe helyezi a
megjavitott, vagy cserekészuléket.

Az adott orszag torvényeinek hatalya

Az IKEA jotéllasa meghatérozott jogokat ad Onnek,
amelyek megegyeznek a helyi jogi kdvetelményekkel,
vagy meg is haladjak azokat. Ezek a feltételek
azonban semmilyen médon nem korlatozhatjak a
helyi torvényi el6irasokban leirt vasarloi jogokat.

Teriileti érvényesség

Ha a készlléket egy EU-orszagban vasaroltak, majd
egy masik EU-orszagba vitték at, a szolgaltatasok
nyujtadsa a masik orszag normal jotallasi feltételeinek
keretei kozott torténik. A jotallas keretében nyujtott
szolgaltatasi kotelezettség csak akkor all fenn, ha a
készulék és a telepités megfelel a kovetkez&knek:

* azorszag muszaki specifikaciéinak, ahol a jotallasi

igényt bejelentik;
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* az Osszeszerelési utasitasnak és a Felhasznaléi
kézikdnyv Biztonsagi informacidinak.

ERTEKESITES UTANI szolgaltatas IKEA-
késziilékekhez

Kérjuk, értesitse az IKEA-t a kdvetkez§ esetekben:

* nydjtson be jotallasi szervizigényt;

* az IKEA készulékek funkcidinak tisztazasara
irdnyulé kérdése van.

Annak érdekében, hogy a leghatékonyabban

tudjunk Onnek segiteni, kérjuk, tanulmanyozza at

a az Osszeszerelési utasitast és/vagy a Felhasznaloi

kézikdnyvet, miel6tt minket hiv.

Elérhet6ségeink, ha szervizre van sziiksége

Az IKEA értékesités utani szervizkdzpontja
telefonhivas esetén telefonos segitséget nyujt a
készulék alapvetd hibaelharitasi mlveleteiben. A helyi
aruhaz telefonszama és nyitvatartasi ideje az IKEA
katalégusaban vagy a www.ikea.com weboldalon
talalhato.

A szolgaltatas gyorsitasa érdekében kérjuk, hogy
mindig adja meg a késziilék IKEA-termékkédjat
(8-jegyli szam), ami a késziilék tipustablajan
talalhaté.

ORIZZE MEG A VASARLASI BIZONYLATOT!

Ez igazolja a vasarlast, és szukséges a jotallas
igényléséhez. Minden egyes megvasarolt készulék
vasarlasi bizonylata tartalmazza a készulék IKEA nevét
és cikkszamat (8 jegyl kod).

Ezen tilmené segitségre van sziiksége?

Ha barmilyen tovabbi, a készulék értékesités utani
szervizelésével nem kapcsolatos kérdése van, kérjuk,
vegye fel a kapcsolatot a legkdzelebbi IKEA druhaz
telefonos Ugyfélszolgalataval. Javasoljuk, hogy a hivas

« sz
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

® Aby zapewnic bezpieczenstwo

uzytkownika i poprawng obstuge
urzadzenia, nalezy uwaznie przeczytac
niniejszg instrukcje obstugi przed
instalacjg i uzytkowaniem sprzetu.
Instrukcje nalezy przechowywac w poblizu
urzadzenia oraz dotgczy¢ jg do urzgdzenia
w przypadku sprzedazy. Uzytkownik jest
zobowigzany zapoznac sie z obstugg i
zasadami bezpiecznego korzystania z
niniejszego urzadzenia.

Poprawne uzytkowanie

Nie pozostawiaj dziatajgcego urzgdzenia
bez nadzoru.

Niniejszy produkt przeznaczony jest
wytgcznie do uzytku w gospodarstwie
domowym.

Niniejszy produkt przeznaczony

jest wytgcznie do uzytku wewnatrz
pomieszczen.

Niniejsze urzgdzenie nie moze by¢
wykorzystywane jako powierzchnia
robocza bgdz powierzchnia do
przechowywania przedmiotow.

Nigdy nie przechowuj na urzadzeniu lub w
jego poblizu palnych ptynéw, materiatow
tatwopalnych lub przedmiotow topliwych
(np. plastikowych folii, plastiku,
aluminium).

Zachowaj ostroznos¢ podtaczajac
urzgdzenia elektryczne do gniazdek
elektrycznych znajdujgcych sie w poblizu
niniejszego urzgdzenia. Zadbaj o to, aby
przewody elektryczne nie dotykaty ani
nie przebiegaty pod urzgdzeniem lub
gorgcym naczyniem.

Nie przeprowadzaj samodzielnych napraw
- pozwoli to zapobiec obrazeniom ciata

i uszkodzeniu sprzetu. Skontaktuj sie z
najblizszym sklepem IKEA.

Bezpieczenstwo dzieci i 0s6b narazonych
na zagrozenia

Z niniejszego urzadzenia mogg korzystac
dzieci od lat 8 oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, postrzegania

i umystowych lub nieposiadajgce
doswiadczenia i wiedzy, jesli pozostajg
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pod nadzorem lub zostaty poinstruowane
odnosnie do korzystania z urzgdzenia w
bezpieczny sposdb i rozumiejg zwigzane z
tym zagrozenia.

« Wszelkie materiaty opakowaniowe
przechowuj w miejscu niedostepnym dla
dzieci. Ryzyko uduszenia.

« Zadbaj, aby dzieci nie znajdowaty sie w
poblizu dziatajgcego urzadzenia.

 Dzieci ponizej 8 roku zycia nie powinny
zbliza¢ sie do urzadzenia, chyba ze
znajdujg sie pod ciggtym nadzorem.

* Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem.
Dzieci nie powinny przeprowadzac
bez nadzoru czyszczenia i konserwacji
dokonywanej przez uzytkownika.

A OSTRZEZENIE! Aktywuj zabezpieczenie
chronigce dzieci, aby unikng¢
przypadkowego witgczenia urzagdzenia
przez dziecko lub zwierze domowe.

Ogodlne zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa

 Nie zastaniaj otwordéw wentylacyjnych
znajdujgcych sie w obudowie urzgdzenia
lub zabudowie.

« Aby unikngc¢ obrazen ciata, nie dotykaj
ptyty, poki wyswietlany jest wskaznik
Ciepta resztkowego.

« Aby unikng¢ porazenia prgdem, nie
umieszczaj zadnych przedmiotéw w ptycie
indukcyjnej podczas jej pracy.

+ Aby zapobiec uduszeniu, nie okrecaj
przewodu zasilajgcego wokot szyi.

* Nie czy$¢ urzadzenia za pomocg
generatora pary.

« Nie umieszczaj na ptycie przedmiotéw
wykonanych z metalu, takich jak noze,
widelce, tyzki i pokrywki, gdyz moze dojs¢
do ich silnego rozgrzania.

+ Po zakonczeniu gotowania wytgcz ptyte
za pomocg przyciskéw sterujgcych.
Uktad wykrywania naczynh nie stuzy do
bezpiecznego wytgczania urzgdzenia.

* Niniejszego urzadzenia nie nalezy
obstugiwac za pomocg zewnetrznego
licznika czasu lub oddzielnego systemu
zdalnego sterowania.

AA-2505273-1



POLSKI

* Nalezy zachowac ostroznos¢, aby unikngc
dotkniecia elementéw grzejnych.

* Uszkodzony przewdd zasilajgcy powinien
zosta¢ wymieniony przez producenta,
autoryzowany serwis techniczny lub
wykwalifikowanego technika. W ten
sposéb unikniesz potencjalnych zagrozen.
Skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.

A OSTRZEZENIE! W razie pekniecia
powierzchni wytgcz urzadzenie, aby
zapobiec potencjalnemu porazeniu
pradem. Skontaktuj sie z najblizszym
sklepem IKEA.

A OSTRZEZENIE! Urzadzenie i jego

odkryte elementy rozgrzewajg sie podczas
pracy.
A OSTRZEZENIE! Pozostawienie na

wigczonej ptycie naczynia z ttuszczem
lub olejem bez nadzoru moze by¢
niebezpieczne. Ryzyko wywotania

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa

Instalacja

* Producent nie odpowiada za obrazenia ciata oséb
i zwierzat lub uszkodzenie mienia spowodowane
nieprzestrzeganiem ponizszych wymagan.

A OSTR02N IE! Aby przeprowadzi¢

instalacje, zapoznaj sie z informacjami na temat
bezpieczehstwa.

A 05TRZE2EN|E! Proces instalacji musi by¢

zgodny z przepisami, zarzagdzeniami, dyrektywami
i standardami (przepisy bezpieczenstwa
elektrycznego, utylizacja zgodna z przepisami itp.)
obowigzujgcymi w kraju uzytkowania produktu!

* Nie instalowac urzadzenia przy drzwiach ani pod
oknem. Zapobiegnie to mozliwosci stracenia
goracego naczynia z urzadzenia podczas
otwierania okna lub drzwi.

* Upewnij sie, ze urzadzenie nie zostato uszkodzone
podczas transportu. Nie instaluj uszkodzonego
urzadzenia.

* Nie instaluj urzadzenia uszkodzonego podczas
transportu.

* Nie podtaczaj ptyty przez przedtuzacze i
nie umieszczaj przewodu zasilajgcego na
powierzchniach roboczych.

* Nie zmieniaj specyfikacji urzgdzenia ani nie
modyfikuj go. Ryzyko obrazen i uszkodzenia sprzetu.

A OSTRZE2E NIE! Zastosuj sie do wszelkich

zalecen dotyczacych podtgczenia zasilania.

AA-2505273-1
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pozaru. NIGDY nie prébuj ugasi¢ ptongcej
potrawy za pomocg wody - niezwtocznie
wytgcz urzadzenie i nakryj ptomien, np.:
pokrywka lub kocem gasniczym.

A OSTROZNIE: goraca powierzchnia.
Podczas uzytkowania powierzchnia moze
sie mocno nagrzac.

A OSTROZNIE! Proces gotowania nalezy

nadzorowac.
Proces krétkiego gotowania nalezy
nadzorowac bez przerwy.

A OSTRZEZENIE! stosuj wytgcznie
ostony do ptyty grzejnej wyprodukowane
przez producenta urzgdzenia, ostony
zintegrowane z ptytg lub ostony wskazane
przez producenta w instrukcji obstugi
jako odpowiednie. Uzycie ostony
niewtasciwego typu moze przyczynic sie
do wywotania wypadku.

Podtaczenie zasilania

* Przed podtaczeniem zasilania upewnij sie, ze
napiecie znamionowe urzadzenia podane na
tabliczce znamionowej jest zgodne z zasilaniem
z sieci elektrycznej. Sprawdz réwniez moc
urzadzenia i upewnij sie, ze instalacja domowa
posiada parametry zgodne z mocg urzadzenia
(zajrzyj do rozdziatu Informacje techniczne).

* Tabliczka znamionowa zostata umieszczona w
dolnej czesci obudowy piyty.

A OSTRZEZENIE! ryzyko obrazen
wywotanych prgdem elektrycznym.

* Luzne lub niewtasciwe gniazdo zasilajgce badz
wtyczka moze by¢ przyczyng przegrzania stykow.

Przed przystgpieniem do uzytkowania:

Zanim zaczniesz korzystac z urzagdzenia zwré¢ uwage

na ponizsze wskazowki.

* Nie otwieraj obudowy urzadzenia ani nie pozwal,
by otwieraty jg niewykwalifikowane osoby.
Urzadzenie moze by¢ naprawiane wytgcznie przez
autoryzowany serwis lub wykwalifikowanego
serwisanta.

* Sprawdz stan wtyczki i przewodu zasilajgcego.
Jezeli wtyczka lub przewdéd zasilajgcy sg
uszkodzone, nie uzywaj urzadzenia. Nie wyciggaj
wtyczki mokrymi dtorimi.

* Nie stosuj przedtuzaczy i korzystaj wytacznie ze
$ciennego gniazdka sieciowego.
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* Jezeli urzadzenie nie byto uzywane przez dtuzszy
czas, przed rozpoczeciem uzytkowania wigcz
urzgdzenie na 10 minut, aby ustabilizowac
komponent elektroniczny. Po tej operacji mozesz
korzystac z urzadzenia.

* Nie korzystaj z urzadzenia w poblizu wody,
ognia lub w srodowisku o duzej wilgotnosci.
WYLACZNIE do uzytku wewnatrz pomieszczen, w
gospodarstwie domowym.

* Przed pierwszym uzyciem urzadzenia usun
opakowanie oraz naklejki i folie.

* Kazdorazowo wytgczaj pola grzejne za pomocg
przyciskéw sterujacych. Uktad wykrywania naczyn
nie stuzy do bezpiecznego wytgczania pola
grzejnego.

* Ryzyko oparzen! Nie umieszczaj na polach
grzejnych przedmiotéw metalowych, takich jak
noze, widelce, tyzki czy pokrywki, gdyz mogq sie
silnie rozgrzac.

A 05TRZE2EN|E! Ryzyko pozaru! Przegrzany

tluszcz lub olej bardzo szybko ulega zaptonowi.

A OSTRZEZEN IE! Uzytkownik posiadajacy

rozrusznik serca powinien stawac tak, aby jego
klatka piersiowa znajdowata sie nie blizej niz 30 cm
od wigczonych pdl grzejnych.

A 05TRZE2EN|E! Nie obstuguj urzadzenia

mokrymi dtorimi i zadbaj o to, by panel sterujacy
byt suchy. Duza ilos¢ wody na panelu sterujgcym
uniemozliwi korzystanie z przyciskow.

A OSTRZEZEN|E! W razie pekniecia

powierzchni wylacz urzadzenie, aby zapobiec
porazeniu pragdem.

W trakcie i po eksploatacji:
Aby zapobiec pozarowi i wypadkom, nalezy
przestrzegac ponizszych wskazéwek.
Ustaw urzgdzenie na ptaskim, stabilnym podtozu.
* Zadbaj o to, by dzieci nie bawity sie niniejszym
urzgdzeniem.
* Podczas pracy urzgdzenia nie umieszczaj na nim
nastepujgcych typéw przedmiotéw lub materiatow.
a) Stal nierdzewna
b) Zelazo
c) Zeliwo
d) Aluminium
e) Otéw i emalia
f) N6z, widelec lub tyzka
g) Naczynia wykonane z zelaza, stali nierdzewnej,
zeliwa lub aluminium
h) Puste naczynie
* Nie przenos ani nie przesuwaj dziatajgcego
urzadzenia, na ktérym stojg naczynia.
* Podczas nagrzewania zapewnij odpowiednig
wentylacje urzadzenia.
* Nie umieszczaj przewodoéw lub metalowych
przedmiotéw w otworach wlotu i wylotu powietrza.
* Jak dbac o ptyte
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a) Nie upuszczaj ciezkich przedmiotéw na ptyte.

b) Nie wylewaj na ptyte wody, kwasoéw ani innych
cieczy.

¢) Nie pal niczego na ptycie.

d) Nie umieszczaj gorgcych garnkéw na
wytgczonym urzadzeniu.

e) W razie pekniecia powierzchni (ptyty),
natychmiast wytacz urzadzenie, aby zapobiec
porazeniu prgdem i zwré¢ je do najblizszego
sklepu IKEA.

f) Niektére typy garnkédw mogga hatasowac
podczas gotowania. Sprébuj nieznacznie
przesung¢ garnek - hatas moze ustac lub
zmniejszyc sie. Jezeli tak sie nie stanie, uzyj
innego garnka.

* Nie umieszczaj dziatajgcego urzadzenia na
dywanie, tkaninie lub materiale papierowym.

* Nie dotykaj gorgcej ptyty. Plyta jest gorgca dopoki
wyswietlany jest wskaznik ciepta resztkowego -
nawet po wytgczeniu zasilania.

* (Qdtaczajac zasilanie urzadzenia, nie ciggnij za
przewdd.

* Zanim odtgczysz przewdd zasilajgcy poczekaj
na ostygniecie urzadzenia. Jezeli urzagdzenie
nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas, odtgcz
przewdd zasilajacy.

* Po zakonczeniu gotowania zdejmij naczynie z piyty.

Jak zapobiec uszkodzeniu urzadzenia

* Ptyta szklano-ceramiczna moze ulec uszkodzeniu,
gdy upadnie na nig przedmiot spadajacy z
wysokosci lub potrgcony garnkiem.

* Przesuwajgc garnki wykonane z zeliwa, aluminium
lub garnki z uszkodzonym dnem, mozesz
zarysowac powierzchnie ptyty.

* Plyta ulegnie uszkodzeniu, jesli zostanie
upuszczona na podtoge.

* Aby unikna¢ uszkodzenia garnkoéw i ptyty, nie
dopuszczaj do wygotowania sie potrawy.

* Nie stawiaj pustego naczynia na dziatajgcym polu
grzejnym, ani nie wtgczaj pola jesli nie stoi na nim
naczynie.

* Nigdy nie zakrywaj urzadzenia folig aluminiowa.
Nie umieszczaj przedmiotéw plastikowych lub
topliwych w urzadzeniu lub na nim.

A OSTRZEZENIE! Nie odtaczaj zasilania

urzadzenia dopdki dziata wentylator i Swieci
wskaznik rozgrzania.

Informacja dotyczgca akrylamidu

Wazne! Najnowsze badania naukowe wykazuja,

ze obrébka termiczna zywnosci powodujaca jej
silne brgzowienie stanowi zagrozenie dla zdrowia,
wywotane obecnoscig akrylamidu - dotyczy to w
szczegolnosci produktow zawierajgcych skrobie.
Dlatego zalecamy gotowanie w jak najnizszej
temperaturze i unikanie nadmiernego przypiekania
pozywienia.

AA-2505273-1
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Konserwacja i czyszczenie

A OSTRZEZEN|E! Zanim odtaczysz urzadzenie

od zasilania wytacz je i poczekaj az ostygnie.

A 05TRZE2EN|E! Zanim przystgpisz do

czyszczenia ptyty, wytgcz urzgdzenie i poczekaj az
ostygnie.

A OSTRZEZENIE! Nie nalezy czyscic

urzadzenia generatorami pary ani myjkami
wysokocisnieniowymi.

A OSTRZEZEN|E! Ostre przedmioty i Scierne

srodki czyszczgce moga uszkodzi¢ powierzchnie
urzadzenia.

Po kazdym uzyciu czy$¢ urzgdzenie i usuwaj

z niego osad, uzywajgc wody ze srodkiem do
zmywania naczyn.

Usun réwniez resztki srodkéw czyszczacych!

® Niedajgce sie usungc rysy i ciemne plamy na
ptycie szklano-ceramicznej nie majg wptywu na
funkcjonalnos¢ urzadzenia.

Ochrona Srodowiska

Utylizacja urzadzen AGD

Symbol E umieszczony na produkcie lub jego
opakowaniu oznacza, ze produkt nie moze by¢
utylizowany z odpadami z gospodarstwa domowego.
Produkt nalezy przekaza¢ do odpowiedniego punktu
prowadzacego zbidrke i recykling elektrosmieci.
Poprawna utylizacja produktu pozwala unikngc
negatywnych skutkéw dla srodowiska naturalnego

i zdrowia cztowieka. Wiecej informacji na temat
utylizacji produktu uzyskasz od wtadz lokalnych,
firmy zajmujgcej sie odbiorem odpadodw lub sklepu, w
ktorym kupites$ produkt.

Producent
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Szwecja

Gwarancja IKEA

lle obowigzuje gwarancja IKEA Warranty?

Gwarancja obowigzuje przez 2 lata od daty zakupu
urzgdzenia w sklepie IKEA, chyba ze krajowe przepisy
stanowig inaczej. Informacje na temat przepiséw
majacych zastosowanie w danym kraju dostepne sg
w witrynie: IKEA.com. Aby potwierdzi¢ zakup, nalezy
okazac oryginat paragonu lub faktury. Wykonywanie

AA-2505273-1
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Usuwanie osadow i uporczywych zabrudzen:

* Nalezy natychmiast usuwac zywnos¢ zawierajgcg
cukier, plastik, folie aluminiowa. Najlepszym
narzedziem do czyszczenia powierzchni szklanych
jest skrobak (nie dotgczony do opakowania).
Umies¢ skrobak pod katem na szkle ceramicznym
i przesuwaj nim po powierzchni ptyty. Przetrzyj
urzadzenie wilgotng Sciereczkg z niewielkg iloscig
ptynu do zmywania naczyn. Nastepnie wytrzyj
urzgdzenie do sucha.

* Plamy z kamienia, wyschnietej wody, ttuszczu,
btyszczace metaliczne odbarwienia nalezy usuwac
po wystygnieciu urzgdzenia, za pomocg $rodka
do czyszczenia szkta ceramicznego lub stali
nierdzewne;j.

A OSTRZEZENIE! Aby zutylizowac urzadzenie,
wykonaj ponizsze czynnosci:

* Odtacz wtyczke od gniazdka zasilajgcego.

* Nalezy odcig¢ i wyrzuci¢ przewdéd zasilajacy.

Utylizacja opakowan

Materiaty oznaczone symbolem £ nadajg sie do
recyklingu.

Wyrzu¢ opakowanie do odpowiedniego pojemnika na
Smieci, aby zostato poddane recyklingowi.

Oszczedzanie energii

* Jeslijest to mozliwe, zawsze przykrywaj garnek
pokrywka.

* Przed wigczeniem pola grzejnego umies¢ na nim
garnek.

* Dno garnka powinno by¢ jak najgrubsze i
catkowicie ptaskie.

prac gwarancyjnych nie powoduje przedtuzenia
okresu gwarancji urzadzenia.

Kto wykonuje ustugi serwisowe?
Skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.
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Co obejmuje gwarancja?

Niniejsza gwarancja obejmuje wady konstrukgji lub
materiatow wykorzystanych do produkcji urzgdzenia,
od dnia jego zakupu w sklepie IKEA.

Gwarancja odnosi sie tylko do uzytku domowego.
Wyjatki od powyzszej zasady okresSlone sg w rozdziale
zatytutowanym ,Czego nie obejmuje niniejsza
gwarancja?” W okresie gwarancji pokrywane bedg
koszty usuniecia wad, np. napraw, wymiany czesci,
robocizny oraz koszty podrézy, pod warunkiem
udostepnienia urzgdzenia do naprawy bez
ponoszenia szczegolnych kosztow. Wymienione czesci
sg witasnoscig IKEA.

Jakie dziatania IKEA podejmuje w celu usuniecia
zgtoszonych wad urzadzenia?

IKEA dokona sprawdzenia produktu i podejmie
decyzje, czy naprawa zostanie dokonana w ramach
gwarancji. W razie uznania gwarancji, IKEA naprawi
wadliwy produkt lub wymieni go na taki sam lub
réownorzedny.

Czego nie obejmuje niniejsza gwarancja?

* Naturalne zuzycie.

* Uszkodzenia umysinego lub wynikajgcego z
niedbalstwa, uszkodzenia spowodowanego
nieprzestrzeganiem instrukcji obstugi,
nieprawidtowg instalacjg lub podtgczeniem do
niewtasciwego zrddta napiecia, uszkodzenia
spowodowanego reakcjg chemiczng lub
elektrochemiczng, rdzg, korozjg lub uszkodzeniem
w wyniku dziatania wody, w tym uszkodzenia
spowodowanego nadmiarem wapnia w wodzie
z instalacji wodociggowych oraz uszkodzenia
spowodowanego anomaliami pogodowymi.

* Materiaty eksploatacyjne, takie jak baterie
i zarowki.

* Wady czesci niefunkcjonalnych i dekoracyjnych,
ktore nie wpltywajg na uzytkowanie urzgdzenia,
takie jak rysy i przebawienia.

* Przypadkowe uszkodzenia spowodowane przez
obce ciata lub substancje albo czyszczenie lub
udraznianie filtréow, przewodoéw odptywowych lub
szuflad na detergent.

* Uszkodzenia czesSci wykonanych ze szkta
ceramicznego, akcesoriow, koszykéw na naczynia
i sztucce, przewodow doptywowych i odptywowych,
uszczelek, lamp oraz ich pokryw, wyswietlaczy,
pokretet, obudéw oraz ich elementéw. Nie dotyczy
to uszkodzen wynikajacych ewidentnie z wad
wykonania urzgdzenia.

* Naprawy, ktére nie zostaty wykonane przez
wyznaczony serwis lub autoryzowanego partnera
serwisowego, albo uzycie nieoryginalnych czesci
zamiennych.

* Uszkodzenia wynikajgce z instalacji nieprawidtowe;j
lub niezgodnej ze specyfikacjami.

* Wykorzystania urzgdzenia w srodowisku innym niz
domowe, tj. uzytku profesjonalnego.
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* Uszkodzenia podczas transportu. Jesli transportem
produktu do domu lub pod inny adres zajmuje sie
klient, IKEA nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za
ewentualne szkody, jakie mogg powsta¢ podczas
transportu.

Jednakze, w sytuacji gdy produkt jest dostarczany do
klienta przez IKEA, za jego ewentualne uszkodzenia
powstate podczas dostawy odpowiada IKEA.

* Koszt pierwszej instalacji urzadzenia IKEA. Jezeli
jednak firma Swiadczgca ustugi na rzecz IKEA lub
autoryzowany partner serwisowy firmy naprawi
lub wymieni urzgdzenie w ramach niniejszej
gwarangcji, firma ta zainstaluje naprawione lub
wymienione urzgdzenie, jesli bedzie to konieczne.

Stosowanie przepiséw krajowych

Gwarancja IKEA daje klientowi konkretne prawa, ktére
obejmujg lub przekraczajg wszystkie wymagania
przepiséw miejscowych. Te warunki nie ograniczajg
jednak uprawnien konsumenta wynikajgcych

z przepisow lokalnych.

Obszar obowigzywania

W przypadku urzadzen zakupionych w jednym
panstwie cztonkowskim UE i przewiezionych do
innego panstwa cztonkowskiego UE, ustugi serwisowe
Swiadczone bedg na standardowych warunkach
gwarancyjnych obowigzujgcych w nowym panstwie.
Obowigzek Swiadczenia ustug w ramach gwarangji
istnieje wytgcznie pod warunkiem, ze urzadzenie
spetnia wymogi i jest zainstalowane zgodnie:
* ze specyfikacja techniczng dla panstwa, w ktérym

zgtaszana jest reklamacja gwarancyjna;
* instrukcje podane w podreczniku instalagji

i zalecenia dotyczgce bezpieczenstwa, podane

w podreczniku uzytkownika.

SERWIS IKEA dla urzadzeh AGD

Prosimy o kontakt z IKEA w celu:

* rejestracji zgtoszenia serwisowego w ramach
gwarancji;

* uzyskanie informacji dotyczgcych dziatania
urzadzen sprzedawanych w IKEA.

Aby zapewnic jak najlepszg pomoc z naszej strony, przed
kontaktem z nami, prosimy o doktadne zapoznanie sie z
instrukcjg zabudowy i/lub instrukcjg obstugi.

Punkty serwisowe wyznaczone przez IKEA

Biuro obstugi klienta IKEA na biezaco udzieli
podstawowych informacji na temat rozwigzywania
problemoéw z urzagdzeniem. Zajrzyj do katalogu IKEA
lub wejdz na strone www.ikea.com, aby odnalez¢
numer telefonu i godziny pracy najblizszego sklepu.

AA-2505273-1
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Aby usprawnié obstuge, przygotuj numer produktu
IKEA (8-cyfrowy kod), znajdujacy sie na plytce
znamionowej urzadzenia.

ZACHOWAJ DOWOD ZAKUPU!

Oryginat paragonu lub faktury jest warunkiem do
korzystania z ustug gwarancyjnych. Dowdéd zakupu
zawiera réwniez nazwe oraz numer artykutu IKEA
(o$miocyfrowy kod) dla kazdego z zakupionych
urzadzen.

Czy potrzebujecie Pannstwo dodatkowej pomocy?

W przypadku dodatkowych pytan, ktdre nie dotycza
urzadzen zakupionych w IKEA prosimy o kontakt

z najblizszym centrum informacyjnym IKEA.

Przed skontaktowaniem sie z nami nalezy uwaznie
przeczyta¢ dokumentacje urzgdzenia.

AA-2505273-1
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Ohutusteave

® Seadme ohutuse ja korrektse t66
tagamiseks lugege see juhend enne
paigaldamist ja kasutamist hoolikalt
|labi. Hoidke need juhised alati alles, ka
siis kui te toodet teisaldate vdi muute.
Kasutajad peavad seadme to6- ja
ohutusfunktsioone taielikult tundma.

Oige kasutamine

+ Arge jatke seadet té6tamise ajal
jarelevalveta.

* Seade on eranditult koduseks
kasutamiseks.

+ Seade on eranditult siseruumides
kasutamiseks.

+ Seadet ei tohi kasutada té6pinnana ega
teiste esemete hoidmiseks.

+ Arge pange ega hoidke seadmes ega selle
laheduses tuleohtlikke vedelikke, kergesti
suttivaid materjale ega sulavaid esemeid
(nt plastkile, plast, alumiinium).

+ Olge ettevaatlik, kui Ghendate
elektriseadmeid laheduses asuvate
pistikupesadega. Arge laske
uhenduskaablitel seadme v6i kuumade
koogindudega kokku puutuda ega neisse
takerduda.

+ Arge parandage seadet ise, et véltida
vigastusi ja seadme kahjustamist.
P6orduge alati lahima IKEA kaupluse
poole.

Laste ja n6rgemate inimeste turvalisus

+ Seadet tohivad kasutada lapsed alates
8. eluaastast, vahenenud fuusiliste,
sensoorsete v0i vaimsete vdimetega
isikud vbi varasemate kogemuste ja
teadmisteta isikud jarelvalve all, kui neile
Opetatakse seadme ohutut kasutamist
ning kui nad mdistavad seadmega seotud
ohtusid.

* Hoidke kéik pakendid lastest eemal.
Esineb lambumisoht.

* Hoidke lapsed té6tamise ajal seadmest
eemal, nagu ka siis, kui te seda ei kasuta.

+ Alla 8-aastased lapsed tuleb hoida
seadmest eemal vdi seadme laheduses
pideva jarelvalve all.
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« Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada ilma jarelevalveta.

A HOIATUS! Liilitage lapselukk sisse, et
vaikelapsed ega lemmikloomad ei saaks
seadet tahtmatut sisse lulitada.

Uldine ohutus

+ Hoidke ventilatsiooniavad seadme
korpuses vdi sisseehitatud
konstruktsioonis takistustevabad.

 Vigastuste valtimiseks arge puudutage
paneeli, kui jadksoojuse margutuli
endiselt pdleb.

* Elektriloogi valtimiseks arge pange
induktsioonpliidile selle to6tamise ajal
uhtegi eset.

« Arge méhkige ndori kaela imber, et
valtida kagistamisohtu.

« Seadme puhastamiseks ei tohi kasutada
aurupuhastit.

« Metallist esemeid, nagu noad, kahvlid,
lusikad ja kaaned, ei tohi pliidipinnale
asetada, kuna need vdivad kuumeneda.

+ Parast kasutamist lulitage pliidielement
lUlitist valja; arge usaldage ainult
pannidetektorit.

+ Seade ei ole méeldud kasutamiseks valise
taimeri vdi eraldi kaugjuhtimisststeemi
abil.

« Soojenevate elementide puudutamisel
tuleb olla ettevaatlik.

« Onnetuste véltimiseks tohib kahjustatud
elektrijuhtme valja vahetada ainult tootja,
volitatud hoolduskeskus v6i sarnase
kvalifikatsiooniga spetsialist. P66rduge
lahimasse IKEA poodi.

A HOIATUS! Kui pind on pragunenud,
siis lUlitage seade elektriloogi valtimiseks
valja. P66rduge Idhimasse IKEA poodi.

A HOIATUS! Seade ja selle
juurdepaasetavad osad kuumenevad
kasutamise ajal.

A HOIATUS! piiidiplaadil rasva voi

dliga toitu valmistades arge jatke seda
jarelvalveta, sest see vdib olla ohtlik ja
pdhjustada tulekahju. Tule kustutamiseks

AA-2505273-1



EESTI

El TOHI kasutada vett. Lulitage seade
valja ning seejarel katke leek kaane voi
tulekustutustekiga.

AETTEVAATUST. Kuumad pinnad!

Kasutamise ajal pinnad kuumenevad.

A ETTEVAATUST: Kupsetamise ajal peab

seade olema jarelevalve all.
Luhikese kestusega kipsetamistoimingut
tuleb pidevalt jalgida.

Ohutusjuhised

Paigaldamine

* Tootja ei vastuta inimeste ega lemmikloomade
vigastuste v&i varaliste kahjude eest, mis on
pohjustatud jargmiste nduete taitmata jatmisest.

A ETTEVAATUST! Paigaldamisega

jatkamiseks lugege ohutusteavet.

A HOIATUS! Paigaldamisel tuleb jargida

kasutusriigis kehtivaid seadusi, maarusi, direktiive
ja standardeid (elektriohutuse eeskirjad ja reeglid,
madruste kohane jaatmekaitlus jne)!

* Valtige seadme paigaldamist uste kérvale ja
akende alla, kuna kuumad k66gindud vdivad uste
ja akende avamisel pliidilt maha kukkuda.

* Veenduge, et seade pole transpordi tottu
kahjustatud. Arge Gihendage kahjustatud seadet.

* Arge paigaldage seadet, kui see on transpordi ajal
kahjustatud.

* Arge Ghendage pliidiplaati pikendusjuhtmete
abil ja arge asetage pliidiplaadi juhet Ule
toopiirkondade.

* Arge muutke spetsifikatsioone ega muutke seda
toodet. Vigastusoht ja seadme kahjustamise oht.

A HOIATUS! Jargige hoolikalt elektriihenduste
juhiseid.

Elektritihendused

* Enne Uhendamist kontrollige, kas andmesildil
naidatud seadme nimipinge vastab saadaolevale
toitepingele. Vaadake seadme nimivdimsust
ja veenduge, et teie kodu elektrijuhtmestik on
seadme vdimsusele sobiva ristldikega (vaadake
vBimsust tehniliste andmete peatukist).

* Andmesilt asub pliidiplaadi alumises korpuses.

A HOIATUS! Elektrivoolu pdhjustatud

vigastuste oht.
* Lahtised ja sobimatud pistikud- ja pistikupesad
vBivad pdhjustada kontakti Glekuumenemist.

AA-2505273-1
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A HOIATUS! Kasutage pliidil ainult
tootja poolt valja tootatud pliidiplaadi
kaitseid vdi neid mida seadme tootja
kasutamiseks soovitab vdi neid
pliidiplaadi kaitseid, mis on seadmega
kokku ehitatud. Ebasobivate kaitsete
kasutamine vdib pdhjustada énnetusi.

Enne kasutamist:

Enne kasutamist podrake tahelepanu jargmistele

juhistele.

* Arge puiidke seadet ise avada ega laske seda teha
mittepadeval isikul. Laske seade parandada selle
teenindajal vdi samavaarse padevusega elektrikul.

* Palun kontrollige toitejuhet ja pistikut.

Kui toitejuhe voi pistik on vigastatud, siis arge
kasutage seadet. Arge tdmmake pistikut marja
kaega valja.

* Arge kasutage pikendusjuhet; seadme tohib
Uhendada ainult otse vooluvdrku thendatud
pistikupesaga.

* Kuiseadet pole kaua kasutatud, lUlitage see
esmalt 10 minutiks sisse, et selle elektroonilised
osad saaksid stabiliseeruda. Alles seejarel vdib
seadet kasutama hakata.

* Arge kasutage seadet veeanuma, lahtise leegi
lahedal ega niiskes kohas. Seade on ette nahtud
VAID ruumis kasutamiseks.

* Enne kasutama hakkamist eemaldage sellelt kogu
pakend, kleebised ja kile.

* Kupsetusalad tuleb parast iga kasutuskorda
juhtseadistest valja ltlitada; arge usaldage ainult
pannidetektorit.

* Pdletusoht! Metallist esemeid, nagu noad, kahvlid,
lusikad ja potikaaned, ei tohiks pliidipinnale
asetada, kuna need vdivad kuumeneda.

A HOIATUS! tuleoht! Ulekuumenenud rasvad ja
olid vbivad vaga Kkiirelt suttida.

A HOIATUS! Implanteeritud

sidamestimulaatoriga kasutajad peaksid hoidma
Ulakeha sisselulitatud induktsioonaladest
vahemalt 30 cm kaugusel.

A HOIATUS! Arge kasutage seadet margade

katega ja hoidke juhtpaneeli pind kuiv. Juhtpaneeli
lUliteid ei saa kasutada, kui neil on suurem kogus
vett.

A HOIATUS! kui pind on pragunenud, ltlitage

seade elektril66gi valtimiseks valja.
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Kasutusjuhised ja kasutusjargne tegevus:

Suttimise ja 6nnetuste valtimiseks podrake
tahelepanu jargmisele juhisele.

Seadme tohib paigaldada VAID tasasele ja tugevale

pinnale.

Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

Arge pange pliidiplaadile seadme téétamise ajal

jargmisi esemeid.

a) Roostevaba teras

b) Raud

c¢) Malm

d) Alumiinium

e) Kaaned ja email

f) Noad, kahvlid, lusikad

g) Taldrikuid, mis on valmistatud rauast,
roostevabast terasest, malmist voi
alumiiniumist

h) Tuhjad kd66gindud

Arge tBstke vdi liigutage sisselulitatud seadet, kui

sellel on kd6gindud.

Kuumutamisel sdilitage ventilatsiooni jaoks head

Umbritsevat keskkonda.

Arge pange seadme &hu sisse- vi véljalaske

avadesse traati ega metallesemeid.

Paneeli hoidmine

a) Arge kukutage paneelile raskeid esemeid.

b) Arge valage paneelile vett, hapet ega muid
vedelikke.

¢) Arge valmistage pliidiplaadil roogasid, mis on
seotud tulega.

d) Arge pange plaadile Gihtegi kuuma ké6gindud,
kui seade pole kasutusel.

e) Kui pliidiplaat (paneel) on pragunenud, siis
IUlitage seade kohe vilja, et valtida elektrilooki
ja tagastage see lahimasse IKEA poodi.

f) Mdni kddgindu voib kasutamise ajal tekitada
mura. Kéogindud veidi liigutades v6in mira
kaduda v6i vaheneda. Kui ei, siis vahetage
koogindu valja.

Hooldamine ja puhastamine

A HOIATUS! enne lahti thendamist lUlitage

seade valja ja laske sellel jahtuda.

A HOIATUS! enne puhastamist lUlitage seade

valja ja laske sellel jahtuda.

A HOIATUS! ohutuse tagamiseks

arge puhastage seadet aurujugade vdi
kdrgsurvepesuritega.

A HOIATUS! teravad esemed ja abrasiivsed

puhastusvahendid kahjustavad seadet.
Puhastage seade ja eemaldage jaagid parastiga
kasutamist vee- ja pesuvedelikuga.

Eemaldage ka puhastusvahendite jaanused!

@ Kriimustused v&i tumedad plekid klaaskeraamikal,

mida ei saa eemaldada, ei m&juta seadme t66d.
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* Arge hoidke téétavat seadet vaibal, riidel vai paberil,.

* Arge puudutage kuuma paneeli. Paneel on
endiselt kuum kuni jadksoojuse margutule
kustumiseni, isegi kui toide on valja lulitatud.

* Arge tbmmake seadet pistikupesast
lahtithendamiseks juhtmest.

* Enne pistiku eemaldamist pistikupesast lulitage
seade vilja ja laske sel maha jahtuda. Uhendage
toitejuhe lahti, kui seadet pikka aega ei kavatse
kasutada.

* Hoidke k66gindud parast kasutamist seadmest
eemal.

Kuidas valtida seadme kahjustusi

* Kukkuvad esemed v6i k66gindud vdivad
klaaskeraamikat kahjustada.

* Malmist, valatud alumiiniumist v&i kahjustatud
pdhjaga kdogindud vdivad pinnal libisedes
klaaskeraamikat kriimustada.

* Klaaskeraamika vdib katki minna ka pdrandale
kukkudes.

* Kodogindude ja klaaskeraamika kahjustamise
valtimiseks arge laske keedupotil v&i praepannil
kuivaks keeda.

* Arge kasutage kiipsetusalasid tiihjalt vai ilma
kéogindudeta.

* Arge kunagi laske seadme tihelgi osal kokku
puutuda alumiiniumfooliumiga. Arge kunagi
pange seadmesse vdi seadmele plasti voi muid
sulavaid materjale.

A HOIATUS! Hoidke toodet parast kasutamist

vooluvdrku Ghendatuna, kuni ventilaator ja
kuumuse margutuli on valja ltlitunud.

Teave akrutilamiidide kohta

Pange tahele! Viimaste teaduslike andmete kohaselt
voib toidu, eriti tarklist sisaldavate toodete intensiivne
pruunistamine olla akrutilamiidide tdttu tervisele kahjulik.
Seetdttu soovitame kUpsetada vmadalaimal véimalikul
temperatuuril ja toitu mitte liiga palju pruunistada.

Jaakide ja raskema mustuse eemaldamine:

* Toit, mis sisaldab suhkrut, plasti ja
tinafooliumijaake tuleb eemaldada koheselt. Parim
vahend klaasipinna puhastamiseks on kaabits
(ei kuulu seadmega komplekti). Asetage kaabits
nurga all klaaskeraamilisele pinnale ja eemaldage
jaagid tera Ule pinna libistades. PUhkige seadet
niiske lapiga ja vaikese koguse pesuvedelikuga.
Ldpetamiseks h66ruge seade puhta lapiga
kuivaks.

* Katlakivi réngad, veejaakide réngad,
rasvapritsmed ja ldikivad metalsed varvimuutused
tuleb parast seadme jahtumist eemaldada
klaaskeraamilisele vbi roostevabale terasele
mdeldud puhastusvahendi abil.
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Keskkonnaklisimused

Majapidamisseadmete kasutusest kdrvaldamine

Tootel vdi selle pakendil olev simbol g naitab,

et seda toodet ei tohi kasitleda olmeprtgina.

Selle asemel tuleks see viia elektri- ja
elektroonikaseadmete ringlussevétuks sobivasse
kogumispunkti. Selle toote nduetekohase
kdrvaldamisel aitate valtida voimalikke negatiivseid
tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele, mis
muidu vdivad olla p&hjustatud toote jadkide vaarast
kdrvaldamisest. Selle toote ringlussevétu kohta
tapsema teabe saamiseks péoérduge kohaliku
omavalitsuse, olmejaatmete kdrvaldamise teenuse
vOi kaupluse poole, kust toote ostsite.

Tootja
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

IKEA garantii

Kui kaua IKEA garantii kehtib?

See garantii kehtib 2 aastat seadme esmase

IKEA-st ostmise kuupaevast, kui pole riiklike
seadustega muudmoodi satestatud. Avage veebisait
IKEA.com, et vaadata, mis tingimused kehtivad teie
asukohariigis. Ostu peab tdestama ostudokumendi
originaaliga. Garantii alusel teostatud hooldus ei
pikenda koduseadme garantii kestust.

Kes teeb hooldustoid?

P66rduge lahimasse IKEA kauplusse.

Millele garantii kehtib?

Garantii kehtib seadme nendele riketele, mille
pdhjuseks on konstruktsiooni- v6i materjalivead mis
on ilmnenud alates IKEA-st ostmise kuupdevast.

See garantii kehtib vaid seadme kodukasutuse puhul.

Erandid on loetletud punktis ,Mis pole selle garantiiga

kaetud?”. Garantii kehtivuse ajal korvatakse rikke
kérvaldamise kulud, naditeks remondikulud, osade
maksumus, t66- ja transpordikulud, eeldusel, et
seade on remondiks ligipadsetav ilma erikulutusteta.
Asendatud osad jaavad IKEA omandisse.

Mida IKEA teeb probleemi lahendamiseks?

IKEA kontrollib toote Ule ja otsustab oma
aranagemisel, kas garantii hdlmab vea kérvaldamist.
Kui see hdlmab, siis IKEA otsustab oma aranagemisel,
kas vigane toode tuleb remontida v6i asendada sama
vdi sarnase tootega.

AA-2505273-1
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A HOIATUS! seadme karvaldamiseks toimige
jargmiselt:

* Tdmmake pistik pistikupesast valja.

* Ldigake toitejuhe labi ja visake see ara.

Pakkematerjalide kdrvaldamine

Simboliga £ tahistatud materjalid on taaskasutatavad.
Kdrvaldage pakend ringlussevdtuks sobivas
kogumiskonteineris.

Energia sddstmine

* Vbimalusel katke pannid alati kaanega.

* Asetage kdo6gindud klpsetusalale enne selle sisse
[ulitamist.

* Ko66gindu pdhi peaks olema v&imalikult paks ja
tasane.

Mis pole selle garantiiga kaetud?

* Tavaparane kulumine.

* Vigastused, mis on tekitatud sihilikult voi
hooletusest, pShjustatud kasutusjuhendi juhiste
eiramisest, ebadigest paigaldusest vdi valest
toitepingest, keemilisest vdi elektrikeemilisest
reaktsioonist, roostest, sdovitusest vdi
veekahjustusest, kaasa arvatud, kuid mitte ainult
veetoiteslsteemi liigsest lubjasisaldusest voi
ebaharilikest keskkonnatingimustest.

* Kulutarvikud, kaasa arvatud patareid ja lambid.

* Mittetoimivad osad ja ehisosad, mis seadme
tavaparast t66d ei mdjuta, kaasa arvatud
kriimustused ja voimalikud varvimuutused.
Kdrvaliste esemete voi ainete ja filtrite,
aravoolusUsteemide vdi pesuainesahtli
puhastamisest v8i ummistumisest pohjustatud
vigastused.

Jargmiste osade vigastused: keraamilised klaasid,
tarvikud, lauandude ja s6dgiriistade korvid, vee
etteande- ja aravoolutorud, tihendid, lambid ja
lambikatted, kaitseekraanid, nupud, korpused ja
korpuste osad. Valja arvatud juhtumid, mille puhul
on tdendatud tootmisveast tingitud rike.

* Teiste, mitte meie maaratud teenindajate ja/
vOi volitatud teenuslepinguga partnerettevétte
tehtud remonditood vdi kui on kasutatud muid kui
originaalvaruosi.

* Remondit66d, mis on tingitud puudulikust voi
nduetele mittevastavast paigaldusest.

* Kodumasina kasutamine valjaspool kodust
keskkonda, nt kutsealaseks kasutamiseks.
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* Transpordivigastused. IKEA ei vdta vastutust
vigastuste eest, mis vdivad tekkida sel ajal, kui
klient transpordib seadme koju vdi ménda teise
asukohta.

Kui IKEA tarnib toote kliendi antud tarnekohta, siis
selle tarne ajal tootele tekkinud vigastuse korvab
IKEA.

* |IKEA seadme esmapaigaldusega seotud kulud. Kui
IKEA poolt nimetatud teenusepakkuja vdi tema
volitatud hoolduspartner remondib v&i asendab
seadme selle garantiiga tingimustel, siis nimetatud
teenusepakkuja vdi tema volitatud hoolduspartner
paigaldab vajadusel remonditud seadme tagasi voi
paigaldab asendussseadme.

Siseriiklike seaduste kohaldamine

IKEA garantii annab ostjale konkreetsed seaduslikud
digused, mis katavad vdi Uletavad kdiki siseriiklikke
seaduslikke ndudeid. Need tingimused ei piira mingil
viisil kliendi digusi, mis on satestatud siseriiklike
digusnormidega.

Garantii kehtivuspiirkond

Seadmetele, mis on ostetud Uhest EL-riigist ja

viiakse teise EL-riiki, tagatakse hooldusteenused

uuel asukohamaal tavaparaselt kehtivate garantii

raamtingimuste kohaselt. Garantii raamtingimuste

kohane hooldusteenuste kohustus on vaid siis,

kui seade vastab riigis kehtivatele nduetele ja on

paigaldatud kooskdlas:

* selle riigi tehniliste tingimustega, kus garantiindue
esitati,

* paigaldusjuhiste ja kasutusjuhendi
ohutuseeskirjadega.

IKEA seadmete JARELHOOLDUS

P6orduge kdhklematult meie poole, kui:

* soovite esitada selle garantii tagatud
hooldusndude;

* soovite lasta selgitada IKEA seadmete funktsioone.

Parima abi saamiseks lugege enne meie poole
poordumist hoolikalt 1abi paigaldusjuhised ja/voi
kasutujuhend.

Kuidas meie poole p6édrduda, kui vajate meie abi

IKEA jarelhoolduse klienditeeninduse keskus

annab meie poole po66rdumisel ndu telefoni teel,

et tuvastada teie seadme pdhilisi rikkeid. Kohaliku
kaupluse telefoninumbri ja lahtiolekuajad saate IKEA
kataloogist vi veebisaidilt www.ikea.com.
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Kiire teeninduse tagamiseks teatage alati seadme
IKEA tootenumber (8-kohaline kood), mis on teie
seadme tehasesildil.

HOIDKE OSTUKVIITUNG ALLES!

See tdendab teie ostu ja seda nButakse garantiindude
korral. Lisaks on ostukviitungil IKEA kaupluse nimi

ja iga teie ostetud seadme tootenumber (8-kohaline
kood).

Kas vajate taiendavat abi?

Nende lisakisimustega, mis ei ole seotud teie
seadme jarelhooldusega, pé6rduge lahima IKEA
kaupluse klienditeenindusosakonda. Enne Ghenduse
vBtmist soovitame teil seadme juhendid hoolikalt labi
lugeda.
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DroSibas informacija

@® Lai nodrosinatu iekartas pareizu darbibu
un jasu drosStbu, pirms uzstadisanas un
lietoSanas rapigi izlasiet So instrukciju.
Uzglabajiet So instrukciju iekartas
komplektacija arT tad, ja vélaties to
pardot vai parvest. Lietotajiem ir jabat
informétiem par iekartas darbtbu un
droSibas Tpatnibam.

Pareiza lietoSsana

+ Darbibas laika neatstajiet iekartu bez
uzraudzibas.

+ lekarta ir paredzéta tikai lietoSanai
majsaimnieciba.

+ lekarta paredzéta tikai lietoSanai telpas.

*+ lekartu nav iesp&jams izmantot ka darba
vai uzglabasanas virsmu.

* Nenovietojiet un neuzglabajiet iekarta
vai tas tuvuma viegli uzliesmojoSus
Skidrumus, vielas vai viegli kiistoSus
priekSmetus (piemé&ram, plastmasas
pléves, plastmasas vai aluminija
priekSmetus).

+ Piesargieties, piesledzot iekartas tuvuma
citas elektriskas ierices. Nepielaujiet
elektribas vadu atraSanos zem iekartas vai
karstiem traukiem.

* Neveiciet iekartas remontu patstavigi,
lai nepielautu traumas un iekartas
bojajumus. Vienmér sazinieties ar tuvako
IKEA veikalu.

Bérnu un cilvéku ar ierobeZotam spéjam
drosiba

« So ierici drikst izmantot bérni vecuma no
8 gadiem, ka ar1 personas ar ierobezotam
fiziskam, sensoram vai garigam spé&jam
vai bez pieredzes un zinasanam, ja tie tiek
uzraudziti vai ir sanémusi noradijumus par
ierices droSu lietoSanu un saprot ietvertos
riskus.

+ Uzglabajiet iesainojumu bérniem
nepieejama vieta. Pastav nosmaks3anas
risks.

+ Sargiet bérnus no iekartas, kad ta
darbojas, ka arT laika, kad ta ir izslégta.

+ lekartas tuvuma neatstajiet bez uzraudzibas
bérnus, kuri jaunaki par 8 gadiem.
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* Nelaujiet bérniem rotalaties ar ierici. Bérni
nedrikst bez uzraudzibas veikt iekartas
tiriSanu un apkopi.

A BRIDINAJUMS! Aktivizejiet bérnu
blokéSanu, lai izvairitos no gadijumiem,
kad mazi bérni vai majdzivnieki nejausi
iesleédz ierici.

Visparéja drosiba

« Neaizsedziet iekartas ventilacijas atveres,
novietojot to brivi stavosu vai iebavéjot to
mébelés.

* Lai izvairitos no traumam, neaizskariet
paneli, ja paliekosa siltuma indikators nav
izslédzies.

* Lai izvairTtos no elektrotrieciena,
neievietojiet indukcijas plitt nekadus
priekSmetus tas darbibas laika.

* Lai izvairitos no nosmaksanas riska,
neaptiniet vadu ap kaklu.

« Nav pielaujama iekartas tiriSana ar tvaika
tiriSanas iekartam.

+ Uz plits nedrikst novietot metaliskus
priekSmetus, piemé&ram, nazus, daksinas,
karotes un vakus, jo tie var sakarst.

+ PéclietoSanas izslédziet pliti ar Sim
nolikam paredzéto pogu - nepalaujieties
uz virtuves trauku detektoru.

« Siiekarta nav paredzéta darbam ar aréjo
taimeri vai atseviskam talvadibas sistémam.

 Esiet piesardzigs - nepieskarieties
sildelementiem.

+ Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai
izvairttos no nelaimes gadijumiem, tas
janomaina razotajam, pilnvarota servisa
parstavim vai kvalificetam specialistam.
LOdzu, sazinieties ar tuvako IKEA veikalu.

A BRIDINAJUMS! Ja plits virsma
ir ieplaisajusi, izsledziet iekartu, lai
izvairitos no elektrotrieciena riska. Ladzu,
sazinieties ar tuvako IKEA veikalu.

A BRIDINAJUMS! Darbibas laika iekarta

un tas pieejamie elementi sakarst.

A BRIDINAJUMS! Ja édiena gatavo3anai
uz plits virsmas tiek izmantoti tauki
vai ella, iekartu nedrikst atstat bez
uzraudzibas, jo iespéjama ugunsgréka
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izcelSanas. NEKADA GADIJUMA
neizmantojiet ddeni liesmu nodzésanai;
izslédziet iekartu un nosedziet liesmu,
pieméram, ar vaku vai ugunsdroSu
parsegu.

AUZMANIBU: LietoZanas laika virsmas

var sakarst.

A UZMANIBU: Gatavo3anas process ir

jauzrauga.
DroSibas instrukcija

UzstadiSana

* Razotajs neuznemas atbildibu par cilvéku un
majdzivnieku gitajam traumam vai Jpasuma
bojajumiem zemak minéto prasibu neievéroSanas
gadijuma.

A UZMANIBU! Pirms iekartas uzstadiSanas

iepazistieties ar droSibas informaciju.

A BRTD' NAJUMS! lekartai jabat uzstadrtai

saskana ar atbilstosas valsts spéka esoSajiem
likumiem, lBmumiem, direktivam un standartiem
(likumi un normativie akti elektriskas droStbas
jautajumos, iekartas utilizacija saskana ar
normativajiem aktiem utt.)!

* Neuzstadiet iekartu I1dzas durvim vai zem loga, jo
virtuves trauki var nejausi nokrist no plits, durvim
vai logam atveroties.

* Parliecinieties, vai iekarta nav bojata
transportéSanas laika. Nepieslédziet pie tikla
bojatu iekartu.

* Neuzstadiet iekartu, ja transportéSanas laika tai
raditi bojajumi.

* Nepiesledziet pliti pie elektribas tikla ar
pagarinataju palidzibu un nenovietojiet pliti ar
vadu, parstieptu pari darba virsmai.

* Nemainiet izstradajuma specifikacijas, neveiciet ta
modifikaciju. Pastav traumas un iekartas bojajuma
risks.

A BRTD' NAJ UMS! levérojiet elektribas tikla

piesléguma instrukcijas.

Elektriskie savienojumi

* Pirms piesléguma parbaudiet, vai iekartas
nominalais spriegums (tas noradits uz datu
plaksnes) atbilst jasu elektribas tikla spriegumam.
Parbaudiet arT ierices maksimali pielaujamo
jaudu un nodroSiniet majokla elektroinstalaciju
piemérotibu ierices maksimali pielaujamajai jaudai
(skattt nodalu Tehniskie dati).

* Tehnisko datu plaksne atrodas iekartas apak3dala.

A BRTD' NAJ UMS! pastav elektriskas stravas

trieciena risks.
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Islaicigs gatavosanas process ir jauzrauga
nepartraukti.

A BRIDINAJUMS! izmantojiet tikai

iekartas raZotaja izstradatos plits
aizsargus, iekarta ieblvétas aizsargierices
vai iekartas ekspluatacijas instrukcija
noraditas razotaja ieteiktas aizsargierices.
Nepiemérotu aizsargiericu izmantoSana
var izraisit nelaimes gadijumu.

* Nepiemérots spraudna un kontaktligzdas
saslégums var novest pie terminala parkarSanas.

Pirms lietoSanas:

LOdzu, pirms lietoSanas pievérsiet uzmanibu zemak

minétajam instrukcijam.

* Neatveriet ierici un nelaujiet to dartt nekvalificétam
personam. lerices remontu drikst veikt tikai servisa
parstavis vai ldzigi kvalificéts tehnikis.

* Parbaudiet stravas vadu un spraudni.

Ja baroSanas vads vai spraudnis ir bojats,
nelietojiet ierici. Neatvienojiet spraudni no ligzdas
ar mitram rokam.

* Neizmantojiet pagarinatajus; lietojiet tikai
elektribas tikla kontaktligzdu.

* Jaierice ilgu laika periodu nav izmantota, vispirms
ieslédziet to un paturiet ieslégtu 10 mindtes, lai
stabilizétu elektronisko komponentu. Pé&c tam
varat sakt lietot ierici.

* Nelietojiet ierici Gdens, uguns vai mitras zonas
tuvuma. lerice paredzéta lietoSanai TIKAI
majsaimniecibu telpas.

* Pirms pirmas lietoSanas nonemiet no ierices visu
iepakojumu, uzlimes un plévi.

* Péc katras lietoSanas izslédziet sildvirsmas ar
vadibas panela palidzibu - nepalaujieties uz trauka
detektoru.

* Pastav apdeguma risks! Nenovietojiet uz
sildvirsmas metala priekSmetus, pieméram, nazus,
dakSinas, karotes un trauku vakus - tie var sakarst.

A BRiDlNAJUMS! Pastav ugunsgréka risks!

Sakarsétas taukvielas var |oti atri uzliesmot.

A BRiDlNAJUMS! Cilvékiem ar

kardiostimulatora implantu ieteicams turét
kermena augsdalu vismaz 30 cm attdluma no
indukcijas sildvirsmas, kad ta ir ieslégta.

A BRiDlNAJUMS! Nestradajiet ar iekartu,

kad jums ir mitras rokas, saglabajiet sausu panela
virsmu. Vadibas panela pogas var nedarboties, ja
uz tam izlijis liels daudzums Gdens.

A BRiDl NAJ UMS! Javirsmaiir ieplaisajusi,

izsledziet iekartu, lai izvairttos no elektrotrieciena.
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LietoSanas laika un péc lietoSanas:

Lai novérstu uzliesmojumu un nelaimes

gadijumus, pievérsiet uzmanibu zemak minétajiem

noradijumiem.

* Novietojiet ierici TIKAI uz lldzenas un cietas virsmas.

* Bérniem nepiecieSama uzraudziba — nepielaujiet
rotalasanos ar So ierici.

* lerices darbibas laika nenovietojiet zemak minétos
priekSmetus uz panela.

a) Nerdsé&joSais térauds

b) Dzelzs

¢) Cuguns;

d) Aluminijs;

e) Vaki un emaljéti trauki;

f) Nazis, dakSina vai karote;

g) Dzelzs, nerGséjosa térauda, cuguna vai
aluminija izstradajumi.

h) Tuksi trauki

* SildiSanas laika nenesiet un neparvietojiet ierici ar
traukiem uz tas.

* NodroSiniet pietiekamu ventilaciju darbibas laika.

* Neievietojiet ierices gaisa ieplides atveré vai
izplOdes atveré vadus vai metala priekSmetus.

* Darbs ar paneli

a) Nenometiet uz panela smagus priekSmetus.

b) Neizlejiet uz panela Gdeni, skabes vai jebkadus
citus Skidrumus.

c) Neaizdedziniet neko uz panela.

d) Nenovietojiet karstus traukus uz ierices, kad ta
netiek lietota.

e) Ja uz virsmas (panela) ir plaisas, nekavéjoties
izslédziet ierici, lai izvairitos no elektrotrieciena,
un vérsieties tuvakaja IKEA veikala.

f) Dazi virtuves trauki darbibas laika var radtt
troksni. Nedaudz parvietojiet trauku -
iespéjams, troksnis mazinasies vai pazudis. Ja
troksnis nezdid, nomainiet trauku.

KopSana un tiriSana

A BRiDlNAJUMS! Pirms atvienojat iekartu

no elektribas tikla, izslédziet to un laujiet atdzist.

A BRiDl NAJ UMS! pirms iekartas tiriganas

izsledziet to un laujiet atdzist.

A BRTD'NAJUMS! DroSibas apsvérumu

dé| netiriet ierici ar smilSstrtklas aparatiem un
augstspiediena mazgatajiem.

A BRiDlNAJUMS! Asi priekSmeti un abrazivi

tiriSanas lidzekli sabojas iekartu.

Péc katras lietoSanas notiriet iekartu un noslaukiet

édiena atliekas ar Gdeni un Itdzekli trauku
mazgasanai.
Noslaukiet arT tiriSanas Itdzekli!

@ stikla keramikas skrapé&jumi vai tumsi plankumi, no

ka nav iespg&jams atbrivoties, neietekmé iekartas
darbibu.
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* Nenovietojiet ierici uz paklaja, auduma vai papira
materiala, kad ta darbojas.

* Neaizskariet paneli, kad tas ir sakarsis. Kad iekarta
ir izslegta, panelis ir silts, ITdz izslédzas paliekosa
siltuma indikators.

* Neatvienojiet ierici no baroSanas avota, raujot kabeli.

* lzsledziet ierici un |aujiet tai atdzist, pirms
atvienojat no baroSanas avota. Ja ierice netiks
lietota ilgu laika periodu, atvienojiet to no
baroSanas avota.

* PéclietoSanas nonemiet traukus no ierices.

Ka izvairities no iekartas bojajumiem

* Stikla keramikas bojajumi iesp&jami, ja uz tas
uzkrit priekSmets, vai piesitot pie tas trauku.

* Cuguna, lieta aluminija trauki, ka arT trauki ar bojatu
apaksdalu, tos bidot, var saskrapét stikla keramiku.

* Stikla keramika var saplist, iekartai nokritot uz gridas.

* Nelaujiet Skidrumam katlina vai panna iztvaikot
pilntba, lai izvairttos no trauka un stikla keramikas
bojajumiem.

* Nelietojiet sildvirsmu bez traukiem, neatstajiet uz
karstas virsmas tukSus traukus.

* Neaptiniet iekartu un tas elementus ar aluminija
foliju. Nenovietojiet uz iekartas plastmasas
priekSmetus vai citus kastoSus materialus.

A BRiDlNAJUMS! Péc lietoSanas atstajiet

iekartu pieslegtu pie elektribas tikla, I1dz izsledzas
ventilators un siltuma indikators.

Informacija par akrilamidiem

Svarigi! Saskana ar jaunakajiem zinatnes atzinumiem
partikas (1pasi cieti saturoSu produktu) intensiva
braninasana var radit risku veselibai akrilamidu
satura rezultata. Tadé] més iesakam gatavot édienu
péc iespéjas zemaka temperatdra un to parlieku
neapbrdninat.

Edienu atlieku un grati nonemamu traipu tiriSana:

* Ediena atliekas, kas satur cukuru, plastmasa
un folijas atliekas ir janotira nekavéjoties. Sim
nolikam piemérotakais instruments ir skrapis (nav
ieklauts iekartas komplekta). Viegli piespiediet
skrapi lenkT pie stikla keramikas virsmas un
notiriet netirumus, slidinot asmeni pari virsmai.
Noslaukiet iekartu ar mitru lupatinu un nelielu
trauku mazgajama Iidzekla daudzumu. Nosléguma
noslaukiet iekartu ar sausu, tiru lupatinu.

* Kalkakmens loki, 0dens loki, tauku $|akatas,
izbaléjusSie plankumi ir janotira péc tam, kad
iekarta ir atdzisusi. Sim noldikam izmantojiet stikla
keramikai vai nertiséjoSajam téraudam paredzéto
ltdzekli.
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Apkartéjas vides aizsardziba

Sadzives tehnikas utilizacija

Simbols E uz izstradajuma vai ta iesainojuma norada,
ka So izstradajumu aizliegts nedrikst utilizét kopa

ar sadzives atkritumiem. Tas janogada atbilstosa
savakSanas punkta elektrisko un elektronisko
elementu utilizacijai. NodroSinot 3T izstradajuma
pareizu utilizaciju, jas palidzésiet novérst iespé&jamo
negativo ietekmi uz apkarté&jo vidi un cilvéka veselibu,
kas varétu rasties izstradajuma nepiemérotas
utilizacijas gadijuma. Stkaka informacija par St
izstradajuma utilizaciju pieejama jasu pasvaldiba,
atkritumu utilizacijas dienesta vai veikala, kura
iegadajaties So preci.

RaZotajs
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden

IKEA Garantija

Cik ilgi IKEA garantija ir spéka

St garantija ir spéka 2 gadus no datuma, kad sakotnéji
iegadajaties ierici no IKEA, ja vien valsts tiestbu aktos
nav noteikts citadi. Ladzu, dodieties uz IKEA.com,

lai noskaidrotu, kadi noteikumi ir piemé&rojami jasu
valstl. Pirkuma apliecinaSanai nepiecieSams Ceka
originals. Ja garantijas perioda veikts ierices serviss,
garantijas periods netiek pagarinats.

Kas veic iekartas servisu?

Sazinieties ar tuvako IKEA veikalu.

Uz ko attiecas garantija?

Garantija attiecas uz iekartas disfunkcijam razotaja
klOdas vai materialu defekta rezultata. Ta stajas speka
no izstradajuma iegades dienas IKEA.

ST garantija attiecas tikai uz majsaimnieciba lietotam
iekartam.

lzn@mumi ir noradrtti nodala “Uz ko ST garantija
neattiecas?” Garantijas perioda tiek segti defekta
novérsanas izdevumi, piemé&ram, remonts, rezerves
dalas, darbs un cela izdevumi ar nosacijumu, ka ierice
ir pieejama remontam bez TpaSiem izdevumiem.
Nomainitas detalas pariet IKEA TpaSuma.

Kada ir IKEA riciba problémas atrisinasanai?

IKEA parbaudis izstradajumu un izlems, vai uz to ir
attiecinama garantija. Ja Iémums tiek pienemts par
to, ka garantija uz konkréto gadijumu ir attiecinama,
IKEA pienem Iémumu par iekartas remontu vai
nomainu pret tadu pasu vai lldzigu izstradajumu.
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A BRiDlNAJUMS! Pirms iekartas utilizacijas

veiciet Sadas darbibas:

* Atvienojiet iekartu no elektribas tikla.
* Nogrieziet iekartas stravas vadu un izmetiet to.

lepakojuma utilizacija

Ar simbolu £y apzimétos materialus iespéjams

parstradat.

Utilizgjiet iesainojumu atbilsto3a atkritumu tvertné

turpmakai parstradei.

Energijas ekonomija

* lespéju robezas centieties likt vaku uz katla.

* Novietojiet trauku gatavoSanas zona, pirms
ieslédzat to.

* Virtuves trauka dibenam ir jabat péc iespéjas
biezakam un plakanam.

Uz ko 81 garantija neattiecas?

* Parasts nolietojums.

* Bojajumi, kas nodarfti t1si vai raduSies nevérigas
apieSanas rezultata, ekspluatacijas instrukcijas
neievéroSanas, nepareizas uzstadisanas rezultata
vai pieslédzot iekartu pie tikla ar neatbilstoSu
spriegumu, kimiskas vai elektrokimiskas reakcijas,
rasas, korozijas vai 0dens ietekmé raditi bojajumi,
ieskaitot, taCu neaprobeZojoties ar bojajumiem,
kas radusies paaugstinata kalkakmens satura
rezultata adenrt, un bojajumiem neatbilstoSas
apkartgjas vides ietekmes rezultata.

* Nomainamas detalas, ieskaitot baterijas un
lampinas.

* Funkcijas neietekmgjo3i un dekorativi elementi,
kas neietekmé iekartas lietoSanu, ieskaitot
skrap&jumus un iespé&jamu krasas mainu.

* NejauSs bojajums sveSkermenu vai vielu ietekmes,
tiriSanas, filtru atbrivoSanas, drenazas sistému vai
mazgajama Iidzek]a tvertnu ietekmes rezultata.

* Sadu elementu bojajums: stikla keramika,
piederumi, trauki un galda piederumu stativi,
Odensvada padeves un kanalizacijas caurules,
plombas, lampinas un to parsegi, ekrani, pogas,
apdare un tas elementi. Iznemot gadijumu, ja
iespéjams pieradrt, ka Sie bojajumi radusies
razoSanas defekta rezultata.

* Remonts, ko nav veikuSi masu pilnvarotie servisa
nodroSinataji un/vai pilnvarota servisa tiesiskais
partneris, ka arT gadijumi, ja nav lietotas originalas
detalas.

* Nepareizas vai specifikacijai neatbilstosas
uzstadiSanas rezultata radies bojajums.

AA-2505273-1
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* lekartas profesionala lietoSana, t.i., iekarta nav
lietota majsaimnieciba.

* TransportéSanas rezultata raduSies bojajumi. IKEA
nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies
transportéSanas rezultata - laika, kad klients
nogada izstradajumu majas vai jebkura cita vieta.
IKEA sedz zaud&jumus, kas radusies izstradajuma
transportéSanas rezultata, ja izstradajumu klienta
noraditaja vieta piegada IKEA.

* IKEA iekartas sakotnéjas uzstadisanas izmaksas.
Tomeér, ja IKEA norikots servisa nodroSinatajs vai ta
pilnvarots servisa partneris labo vai nomaina ierici
saskana ar Sis garantijas noteikumiem, servisa
nodroSinatajs vai ta pilnvarotais servisa partneris
nepiecieSamibas gadijuma uzstadis salaboto vai
nomainito ierici.

Valsts likumdoSanas spéka esamiba

IKEA garantija pieskir jums noteiktas likumigas
tiesibas, kuras atbilst viet&jo tiesibu aktu prastbam
vai parsniedz tas. Tacu Sie noteikumi nekada veida
neierobezo vietgja likumdoSana noraditas klienta
tiesibas.

Darbibas teritorija

Viena ES valsti iegadatam un uz citu ES valsti

aizvestam iekartam tiek nodroSinati pakalpojumi

piegades valsti spéka esoSo garantijas noteikumu

ietvaros. Saistibas nodrosinat pakalpojumus

garantijas ietvaros ir spéka tikai gadijuma, ja iekarta

atbilst un ir uzstadrta saskana ar Sadam prasibam:

* tehniskas specifikacijas valstT, kura pieteikta
garantijas prasiba;

* Uzstadisanas instrukcija un Lietotaja rokasgramata
ieklauta droSibas informacija.

IKEA iekartu apkalpoSana

LOdzu, sazinieties ar IKEA, ja vélaties:

* pieprasit pakalpojumus garantijas ietvaros;

* precizét IKEA iekartu funkcijas.

LOdzu, rGpigi iepazistieties ar montazas instrukcijam
un/vai ekspluatacijas instrukciju, pirms sazinaties

ar mums - Sada gadijuma més varésim sniegt
kvalitativus pakalpojumus.

Ka sazinaties, ja nepiecieSami misu pakalpojumi

Piezvanot IKEA klientu apkalpoSanas centram, ta
specialisti palidzés jums atrisinat pamata problémas,
kas radusas darba ar iekartu. Vietgja veikala telefona
numurs un darba laiks noradtts IKEA kataloga un
majas lapa www.ikea.com.
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Vienmeér nosauciet IKEA preces kodu (astonu
ciparu kods), kas noradits uz iekartas datu
plaksnes - Saja gadijuma més varésim saisinat
servisa sniegSanai nepiecieSamo laiku.

SAGLABAJIET PIRKUMA CEKU!

Tas ir josu pirkuma apliecinajums un ir nepiecieSams
garantijas pakalpojumu sanem3anai. Pirkuma ceka
sniegts arT IKEA nosaukums un visu jasu iegadato
precu kodi (astonu ciparu kods).

Vai jums nepiecieSama papildu palidziba?

Ja vélaties uzdot papildu jautajumus, kas neattiecas
uz apkalpo3anu péc iegades, sazinieties ar tuvaka
IKEA veikala zvanu centru. Pirms sazinaties ar mumes,
iesakam radpigi izlasit ierices dokumentaciju.
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Saugos informacija

@® Siekdami uztikrinti savo saugumga ir tinkama
prietaiso veikimg, pries jj montuodami
ir naudodami, atidZiai perskaitykite
§j vartotojo vadova. Sias instrukcijas
visada laikykite kartu su jrenginiu, net jei
perveZate jj arba parduodate. Vartotojas
turi Zinoti viskg apie Sio prietaiso veikimg ir
apsaugines funkcijas.

Tinkamas naudojimas

* Nepalikite veikiancio prietaiso be
priezidros.

*+ Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

*+ Prietaisas skirtas naudoti tik patalpoje.

* Jrenginio negalima naudoti kaip darbinio
arba daiktams laikyti skirto pavirsiaus.

* Prietaise arba Salia jo nedékite arba
nelaikykite degiyjy skysciy, greitai
uzsideganciy medZiagy arba tirpiy
daikty (pvz., plastikiniy pléveliy, plastiko,
aliuminio).

+ Elektrinius prietaisus atsargiai junkite j
Salia esancius elektros lizdus. Ziarékite,
kad jungiamieji laidai nesiliesty su
prietaisu arba nepatekty po juo, arba
nesiliesty su karstais virtuvés reikmenimis.

* Netaisykite patys, kad nesusiZeistuméte
ir nesugadintumeéte prietaiso. Visada
susisiekite su savo artimiausia IKEA
parduotuve.

Vaiky ir paZeidZiamy Zmoniy sauga

* Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo arba protiniai gebéjimai
riboti, arba kuriems traksta patirties ir
Ziniy, §j prietaisg gali naudoti tik tuomet,
jei jie priziGrimi arba jiems buvo suteikti
nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisg,
ir jei jie supranta su prietaiso naudojimu
susijusius pavojus.

+ Visg pakuote laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Pavojus uzdusti.

* Neleiskite vaiky prie veikiancio prietaiso,
taip pat kai Sio nenaudojate.

« Saugokite nuo vaiky, jaunesniy nei 8 mety
amziaus, nebent jie yra nuolat priziarimi.

* Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu.
Neprizidrimiems vaikams draudZiama
valyti ir priziaréti jrenginj.
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A !SPEJIMAS! Jjunkite vaiky saugos
uzraktg, kad mazi vaikai ir naminiai
gyvunéliai netycia nejjungty jrenginio.

Bendroji sauga

* Ventiliacijos angos prietaiso korpuse
arba jmontavimo konstrukcijoje turi bati
neuzdengtos.

* Nelieskite plokstés tol, kol dar dega
liekamojo karscio indikatorius, kad
nesusizeistuméte.

* Prietaisui veikiant, nekiskite jokiy daikty
j indukcine kaitviete, kad nesukeltuméte
elektros smagio.

 Laido neapsukite aplink kaklg, kad
nepasismaugtumete.

* Negalima naudoti garinio valiklio
prietaisui valyti.

* Negalima ant kaitlentés pavirSiaus déti
metaliniy daikty, tokiy kaip peiliai, Sakutés
ar dangteliai, nes jie gali jkaisti.

« Baige naudotis, iSjunkite kaitlente
naudodamiesi jos valdikliais ir
nepasikliaukite prikaistuvio detektoriumi.

« Sis prietaisas nepritaikytas naudoti su
iSoriniu laikmaciu arba atskira nuotolinio
valdymo sistema.

* Norint iSvengti prisilietimo prie kaitinimo
elementy, reikia imtis atsargumo priemoniuy.

+ Jei maitinimo laidas paZeistas, jj gali
pakeisti tik gamintojas, jgaliotas
aptarnavimo centro atstovas arba
panasios kvalifikacijos asmenys, tokiu
badu iSvengiant pavojaus. Kreipkités j
artimiausig IKEA parduotuve.

A\ |SPEJIMAS! Jei pavirsius jskiles,
atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo, kad
iSvengtumete galimo elektros smuagio.
Kreipkités j artimiausig IKEA parduotuve.

A |SPEJIMAS! Naudojimo metu,

prietaisas ir jo prieinamos dalys jkaista.

A\ ISPEJIMAS! Nepriziarimas virimas ant
kaitlentés, naudojant riebalus arba aliejy, yra
pavojingas ir gali sukelti gaisrg. NIEKUOMET
nebandykite gesinti ugnies vandeniu.
ISjunkite prietaisg ir tada uzdenkite liepsng
pvz. su dangciu arba antklode nuo ugnies.
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ADEMESIO: karitas pavirgius.

Naudojimo metu pavirsSiai gali jkaisti.

A DEMESIO. Terminio maisto apdorojimo
procesas turi bati prizidrimas.
Trumpas terminio maisto apdorojimo
procesas turi bati nuolat prizidrimas.

Saugos instrukcijos

Irengimas

* Gamintojas neatsako uz asmeny ir gyviny
suzeidima arba turto sugadinima, sukelta
nesilaikant toliau pateikty reikalavimy.

A DEMESIO! Noredami montuoti, perskaitykite
skyriy ,Saugos informacija“.

A !SPE."MAS! Montavimo darbus privaloma
atlikti laikantis naudojimo Salyje galiojanciy
jstatymy, potvarkiy, direktyvy ir standarty
(elektros saugumo taisykliy ir reglamenty,
tinkamo perdirbimo pagal reglamenty
reikalavimus ir pan.)!

* Prietaiso nemontuokite prie dury arba po langu,
nes karsti virtuves reikmenys gali nukristi nuo
kaitvietés, kai atidaromos durys arba langas.

* Patikrinkite, ar prietaisas nebuvo pazeistas
transportavimo metu. Sugadinto jrenginio
nejunkite.

* Nemontuokite jrenginio, jei jis buvo paZzeistas
transportuojant.

* Kaitvietés neprijunkite pailginimo laidais, taip pat

kaitvietés laido neuzdékite ant darbinio pavirSiaus.

* Nekeiskite specifikacijy ir neperdarykite Sio
gaminio. Gali kilti pavojus susizeisti ir sugadinti
prietaisa.

A !SPEJ IMAS! atidziai laikykités elektos

jungimo instrukcijy.

Elektros jungtys

* PrieS sujungiant patikrinkite, ar prietaiso
parametry lenteléje nurodyta nominalioji jtampa
atitinka jums tiekiama. Taip pat patikrinkite
prietaiso vardine galig ir jsitikinkite, kad namy
elektros instaliacijos pajégumas atitinka jrenginio
vardine galig (Zr. skyriy ,Techniniai duomenys").

* Parametry lentelé yra ant apatinio kaitvietés
korpuso.

A !SPEJ IMAS! Pavojus susizeisti elektros srove.

* Laisva ir netinkama kiStuko ir lizdo jungtis gali
sukelti gnybto perkaitima.

AA-2505273-1
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A ISPEJIMAS! Naudokite tik viryklés
gamintojo sukurtas apsaugines pertvaras
arba prietaiso gamintojo nurodytas
naudojimo instrukcijoje, arba kaitlentés
apsaugines pertvaras, jmontuotas j
patj prietaisg. Netinkamas apsauginiy
pertvary naudojimas gali sukelti
nelaimingus atsitikimus.

PrieS naudodami prietaisa:

PrieS naudodami, atkreipkite démesj j Sias

instrukcijas.

* Prietaiso negalima atidaryti jums patiems ar kitam
nekvalifikuotam asmeniui. Prietaisg gali taisyti tik
jo techninio aptarnavimo agentas ar atitinkamas
kvalifikuotas meistras.

* Patikrinkite maitinimo laidg ir kiStuka.

Jei maitinimo laidas ar kiStukas pazeistas, prietaiso
nenaudokite. KiStuko netraukite i$ lizdo Slapia
ranka.

* Nenaudokite pailginimo laido, naudokite tik
pagrindinj elektros tiekimo lizda.

* Jei prietaisas ilga laikg buvo nenaudojamas,
pirmiausia jj jjunkite 10-Ciai minuciy, kad
stabilizuotysi elektroniniai komponentai. Tada
galite naudotis prietaisu.

* Nenaudokite prietaiso Salia vandens, ugnies ar
drégnoje vietoje. Prietaisas skirtas naudoti TIK
patalpose.

* PrieS pirmg kartg naudodami, nuo prietaiso
nuimkite visg pakuote, lipdukus ir pléveles.

* Kiekvieng kartg baige naudoti, iSjunkite gaminimo
zonas jy valdikliais ir nepasikliaukite keptuvés
detektoriumi.

* Pavojus nusideginti! Ant gaminimo pavirSiaus
nedékite metaliniy daikty, pvz., peiliy, Sakuciy,
Sauksty ir keptuviy dangciy, nes jie gali jkaisti.

A !SPE.”MAS! Gaisro pavojus! Perkaitinti

riebalai ir aliejai gali labai greitai uzsidegti.

A !SPEJ IMAS! Vartotojai, turintys implantuotus
Sirdies stimuliatorius, virSutine kdno dalj turi
laikyti mazdaug 30 cm atstumu nuo jjungty
indukciniy gaminimo zony.

A !SPEJ'MAS! Prietaiso negalima reguliuoti
Slapiomis rankomis, valdymo skydelio pavirSius
turi bati sausas. Ant valdymo skydelio klavisy
susikaupus daug vandens Sie nebeveikia.

A !SPE.”MAS! Jei pavirsius suskilo, iSjunkite

prietaisg, kad iSvengtumeéte galimo elektros
smuagio.
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Naudojimo metu ir po naudojimo:

Atkreipkite démesj j Sias instrukcijas, kad

iSvengtumeéte uzsidegimo ir nelaimingy atsitikimy.

* Prietaisg dékite TIK ant lygaus ir kieto pavirSiaus.

* Vaikai turi bati priziarimi, kad jie nezaisty su
prietaisu.

* Prietaisui veikiant, nedékite ant plokstes toliau
nurodyty objekty.

a) Neradijanciojo plieno

b) Gelezies

c) Ketaus;

d) Aliuminio;

e) Emaliuoty dangciy

f) Peiliy, Sakuciy ar Sauksty;

g) IS geleZies, nertdijanciojo plieno, ketaus arba
aliuminio pagaminty léksciy.

h) Tusciy virtuves reikmeny

* Sildymo metu neneskite ir nejudinkite prietaiso,
kai ant jo padéti gaminimo indai.

* Kaitimo metu sudarykite geras salygas ventiliacijai.

* Nedékite jokiy viely ar metaliniy objekty j prietaiso
oro jlaidg ar iSlaida.

* Plokstés priezidra

a) Ant skydelio neuzmeskite jokiy sunkiy daikty.

b) Ant plokstés nepilkite vandens, rGgsciy arba
skysciy.

c) Ant plokstés nieko nedeginkite ugnimi.

d) Nedékite jokiy jkaitusiy virtuves reikmeny ant
prietaiso virSaus, kai jis nenaudojamas.

e) Jei pavirSius (ploksté) sutrakinéjes, nedelsdami
iSjunkite prietaisg, kad iSvengtumeéte elektros
smuagio, ir graZinkite prietaisg j artimiausig IKEA
parduotuve.

f) Kai kurie virtuvés reikmenys naudojimo metu
gali kelti triukSma. Atsargiai pajudinkite virtuvés
reikmenj: triukSmas gali dingti arba sumazéeti.
Jei ne, pakeiskite virtuvés reikmen].

* Nedékite veikiancio prietaiso ant kilimo, staltiesés
ar popierinés medziagos.

o

Prieziara ir valymas

A !SPE.”MAS! PrieS atjungdami prietaisa,

iSjunkite Sio maitinima ir leiskite atvésti.

A !SPE.”MAS! PrieS valydami prietaisa,

iSjunkite Sio maitinima ir leiskite atvésti.

A !SPEJ'MAS! Saugumo sumetimais nevalykite

prietaiso gary pustuvais arba auksto slegio
valymo jrenginiais.

A ISPE."MAS! AStras daiktai ir abrazyvinés
valymo priemonés paZeidzia prietaisg.
Kiekvieng karta panaudoje, vandeniu ir plovimo
priemone nuvalykite prietaisg ir pasalinkite likucius.
Taip pat pasalinkite valymo priemoniy liekanas!

® Zymeés arba tamsios démeés ant stiklo keramikos,
kuriy negalima nuvalyti, neturi jtakos prietaiso
veikimui.
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* Nelieskite karStos plokStés. Plokste yra karsta tol,
kol uzgesta liekamojo karscio indikatorius, net jei
maitinimas iSjungtas.

* Neatjunkite prietaiso traukdami uz kabelio.

* PrieS atjungdami kabelj, iSjunkite prietaisg
ir leiskite jam atvesti. Jei prietaisas nebus
naudojamas ilgg laika, atjunkite maitinimo laida.

* Laikykite virtuves reikmenis po naudojimo toliau
nuo prietaiso.

Kaip nesugadinti prietaiso

* Stiklo keramikos pavirSiy gali paZeisti uzkrentantys
daiktai arba virtuvés reikmenys.

* IS ketaus, aliuminio lydinio pagaminti arba
pazeistu dugnu virtuvés reikmenys slysdami gali
subraizyti stiklo keramikos pavirsiy.

* Stiklo keramika taip pat galima sugadinti numetus
ant grindy.

* Kad nesugadintuméte virtuvés reikmeny ir
stiklo keramikos pavirSiaus, nekaitinkite sausy
prikaistuviy arba keptuviy.

* Veikianciy zony nenaudokite su tusciais virtuves
reikmenimis arba visai be jy.

* Jokios prietaiso dalies neuzdenkite aliuminio
plévele. Niekuomet nedeékite plastikiniy arba
kitokiy lengvai besilydanciy medziagy j prietaisg
arba ant jo.

A !SPE.”MAS! Prietaisas j maitinimo lizdg turi

bati jjungtas tol, kol iSsijungia ventiliatorius ir
karscio indikatorius.

Informacija apie akrilamidus

Svarbu! Remiantis naujausiais mokslo duomenimis,
stiprus maisto apkepinimas, ypac krakmolo turinciy
produkty, gali sukelti pavojy sveikatai dél juose
susidaranciy akrilamindy. Todél rekomenduojame
gaminti Zemiausioje galimoje temperatdroje ir per
daug neapkepinti produkty.

Liekany ir atsitiktiniy liku€iy Salinimas:

* Cukraus turinio maisto, plastiko, aliuminio
folijos likucius reikia nuvalyti iS karto. Geriausias
jrankis stikliniam pavirSiui valyti yra gremztukas
(su prietaisu neparduodamas). Gremztuka prie
stiklo pavirSiaus priglauskite kampu ir pasalinkite
liekanas gelezte stumdami pavirSiumi. Prietaisg
nuvalykite drégna Sluoste ir tupuciu plovimo
skyscio. Galiausiai, Svariu audiniu sausai nuvalykite
prietaisa.

* Kalkiy nuosedy, vandens apskritimus, riebaly
laSus, blizgancias metalo démes, prietaisui
atveésus, reikia nuvalyti stiklo keramikai arba
nertdijanciajam plienui skirtais valikliais.
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Aplinkosaugos klausimai

Buitiniy prietaisy iSmetimas

Sis simbolis g ant gaminio arba Sio pakuotés rodo,
kad Sio gaminio negalima iSmesti kartu su buitinémis
atliekomis. Jis turi bati pristatytas j atitinkama
elektros ir elektroninés jrangos surinkimo punktg
perdirbimui. Uztikrindami tinkamg Sio gaminio
iSmetimg, padedate uZkirsti kelig negatyvioms
pasekméms aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kurios
galéty kilti netinkamai tvarkant Sio gaminio atliekas.
Daugiau iSsamios informacijos apie Sio gaminio
perdirbima klauskite savo vietos taryboje, buitiniy
atlieky surinkimo tarnyboje arba parduotuvéje,
kurioje pirkote gamin;.

Gamintojas
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A !SPE.”MAS! PrieS iSmesdami prietaisa,
atlikite Siuos veiksmus:

* Kistukg iStraukite is el. lizdo.

* Nukirpkite maitinimo kabelj ir jj iSmeskite.

Pakavimo medzZiagy iSmetimas

Siuo simboliu £ pazenklintos medZiagos yra
perdirbamos.

Pakavimo medzZiagas iSmeskite j atitinkamg
konteinerj, kad Sios baty perdirbtos.

Energijos taupymas

* Jeijmanoma, visuomet prikaistuvius uzdenkite
dangciu.

* Virtuves reikmenis statykite ant gaminimo zonos
pries jg jjungdami.

* Virtuves reikmens dugnas turi bati kaip galima
storesnis ir lygesnis.

IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden (§vedija)

IKEA garantija

Kiek laiko galioja IKEA garantija?

Si garantija galioja 2 metus nuo pirmos prietaiso
jsigijimo IKEA parduotuvéje datos, nebent
nacionaliniuose teisés aktuose nurodyta kitaip.
Noredami suzinoti, kas taikoma jasy 3alyje, eikite j IKEA.
com. Pateikite originaly pirkimo kvitg kaip pirkimo
jrodyma. Jei pagal garantijg atliekami remonto darbai,
prietaiso garantinis laikotarpis nepratesiamas.

Kas atliks aptarnavima?
Kreipkités j artimiausiag IKEA parduotuve.

Kam taikoma 3i garantija?

Garantija taikoma prietaiso gedimams dél
netinkamos konstrukcijos arba Zaliavy nuo jsigijimo i$
IKEA dienos.

Si garantija taikoma tik tada, jei prietaisas
naudojamas buityje.

ISimtys nurodytos skyriuje ,Kam netaikoma Si
garantija?” Per garantinj laikotarpj padengiamos
gedimy taisymo islaidos, pvz. remonto, daliy, darbo
ir kelioniy, su salyga, kad prietaisg galima pristatyti
remontui be specialiy iSlaidy. Pakeistos dalys tampa
IKEA nuosavybe.

Ka padarys IKEA, kad pasalinty gedimus?

IKEA specialistai apziGreés prietaisg ir savo nuozidra
nuspres, ar Siam taikoma garantija. Jei garantija
taikoma, tuomet IKEA savo nuozilra arba pataisys
sugedusj gaminj arba pakeis tokiu paciu arba panasiu
gaminiu.
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Kam netaikoma Si garantija?

* |prastam susidéveéjimui.

* Tycinei zalai ar zalai dél aplaidumo, gedimams,
kylantiems nesilaikant naudojimo instrukcijy,
neteisingam prietaiso jrengimui arba prijungimui
prie netinkamos jtampos tinklo, gedimams dél
cheminiy arba elektrocheminiy reakcijy, radziy,
korozijos ar vandens Zalos, jskaitant, bet tuo
neapsiribojant, gedimus, kuriuos sukelia pernelyg
didelis kalkiy kiekis vandenyje, gedimams dél
nenormaliy aplinkos salygy.

* Susidévinfioms dalims, jskaitant maitinimo
elementus ir lemputes.

* Nefunkcinéms ir dekoratyvinéms dalims, kurios
neturi jtakos jprastam aparato naudojimui,
jskaitant bet kokius jbrézimus ir galimus atspalviy
skirtumus.

* Atsitiktiniam sugadinimui, kurj sukelia paSalinés
medziagos ar daiktai ir filtry atkimSimas arba
vandens iSleidimo sistemy ar plovimo priemoniy
stalCiuky valymas.

* Siy daliy gedimams: stiklo keramikai, priedams,
indams ir stalo jrankiy krepSeliams, padavimo ir
vandens iSleidimo vamzdziams, sandarikliams,
lemputéms ir lempuciy dangteliams, ekranames,
rankenéléms, korpusams ir jy dalims. 13skyrus
atvejus, kai gali bati jrodyta, kad tokia Zala buvo
sukelta dél gamybos trakumuy.

* Remontui, kurj atliko ne masy paskirtieji paslaugy
teikéjai ir (arba) jgaliotas garantinio remonto
partneris, arba kai buvo naudojamos neoriginalios
dalys.
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* Remontui dél netinkamo jrengimo arba jrengimo
nesilaikant specifikacijos.

* Kai prietaisas naudojamas ne buityje, t.y.
profesionalioje veikloje.

¢ Zalai, padarytai gabenant. Jei klientas pats gabena
gaminj j namus arba kitu adresu, IKEA neatsako uz
jokig Zalg, kuri gali atsirasti vezant.
Taciau jei IKEA pristato gaminj kliento nurodytu
adresu, IKEA atsako uz tokio gabenimo metu
gaminiui padarytg Zalg.

* IKEA aparato pirminio jrengimo kainai. Taciau
jei IKEA paskirtasis paslaugy teikéjas ar jgaliotas
garantinio remonto partneris pagal Sig garantijg
suremontuoja arba pakeicia prietaisg, paskirtasis
paslaugy teikéjas ar jgaliotas garantinio remonto
partneris turi sumontuoti suremontuotg prietaisg
arba, jei reikia, jo pakaitala.

Kaip taikomi Salyje galiojantys teisés aktai

IKEA garantija suteikia tam tikras teises, kurios

apima arba virsija visus taikomus vietos teisinius

reikalavimus. Taciau Sios sglygos niekaip neapriboja

vartotojy teisiy, numatyty vietos teises aktuose.

Galiojimo sritis

|sigijus prietaisus vienoje ES valstybéje naréje ir

pervezus j kita ES 3alj, garantinés paslaugos teikiamos

naujoje Salyje jprastinémis sglygomis. Pareiga suteikti

garantines paslaugas kyla tik jeigu prietaisas atitinka

ir yra sumontuotas laikantis:

* Salies, kurioje pareiSkiama garantiné pretenzija,
techniniy specifikacijy;

* surinkimo instrukcijy ir naudojimo vadovo saugos
informacijos.

IKEA prietaisy PRIEZIURA PO PARDAVIMO

Nesivarzydami kreipkités j IKEA, kad:

* jeinorite pateikti praSyma remontui pagal Sig
garantija;

* jeireikia paaiskinimy apie IKEA prietaisy funkcijas.

Siekdami suteikti Jums geriausig pagalbg, norétume,

kad pries kreipdamiesi j mus atidZiai perskaitytumete

montavimo instrukcijas ir (arba) vartotojo vadova.

Kaip susisiekti su mumis, jei reikia masy paslaugy

IKEA prieziGros po aptarnavimo skyrius padéty
jums telefonu spresti pagrindines prietaiso triktis,
kreipiantis j juos telefonu. Skaitykite IKEA kataloga
arba apsilankykite adresu www.ikea.com, noréedami
rasti jasy vietinés parduotuvés telefono numer;j ir
darbo laika.
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Kad paslaugag bty galima suteikti greiciau,

visuomet nurodykite IKEA prekés numerj (8

skaiciy kodg), nurodytg prietaiso parametry
lenteléje.

ISSAUGOKITE PIRKIMO KVITA!

Tai pirkimo jrodymas, kurj reikes pateikti kreipiantis
dél garantinés priezidros. Pirkimo kvite taip

pat nurodytas kiekvieno jsigyto IKEA prietaiso
pavadinimas ir gaminio numeris (8 skaitmeny kodas).

Ar jums reikalinga papildoma pagalba?

Jei turite papildomy klausimuy, nesusijusiy su
prietaiso garantine prieziara, kreipkités j artimiausios
IKEA parduotuvés skambuciy centra. PrieS kreipiantis

j mus, rekomenduojame atidziai perskaityti aparato
dokumentacija.
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Informacgdes relacionadas com a seguranga

® Para sua seguranga e para um correto « Mantenha as criancas afastadas

funcionamento do equipamento, leia
este manual cuidadosamente antes da
instalacdo e utilizacdo. Mantenha sempre
estas instru¢des com o equipamento
mesmo se se mudar ou se o vender.

Os utilizadores devem conhecer
completamente as caracteristicas

de operacdo e de seguranca do
equipamento.

Utilizacao correta

Nao deixe o equipamento sem vigilancia
durante a utilizacao.

O equipamento foi concebido
exclusivamente para uso doméstico.

O equipamento foi concebido
exclusivamente para uso interno.

O equipamento ndo deve ser utilizado
como superficie de trabalho ou como uma
superficie de armazenamento.

Nao coloque ou armazene liquidos
inflamaveis, materiais altamente
inflamaveis ou objetos que derretam (por
ex. filme, plastico, aluminio) em cima ou
perto do equipamento.

Cuidado ao ligar equipamentos elétricos

a tomadas proximas. Nao permita que os
cabos de ligagdo entrem em contacto com
0 equipamento nem que fiqguem debaixo
deste, ou debaixo de panelas quentes.
Nao faca reparacdes por conta prépria
para evitar ferimentos e danos no
equipamento. Contacte sempre a loja IKEA
mais proxima.

Seguranca de crianca e pessoas
vulneraveis

Este eletrodoméstico pode ser utilizado
por criangas a partir de 8 anos, por
pessoas com capacidades mentais,
sensoriais ou fisicas reduzidas, ou com
pouca experiéncia e conhecimentos,

se tiverem recebido supervisdo ou
instrucdes relativas a utilizagdo do
eletrodoméstico de uma forma segura, e
se compreenderem o0s perigos envolvidos.
Mantenha todas as embalagens afastadas
das criancas. Existe o risco de asfixia.
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do equipamento tanto durante o
funcionamento como quando ndo estiver
em utilizacao.

« Criancas com menos de 8 anos de
idade devem estar sempre afastadas
do eletrodoméstico, a menos que
constantemente supervisionadas.

 As crian¢as ndao devem brincar com
o eletrodoméstico. A limpeza e a
manutencdo por parte do utilizador nao
devem ser realizadas por criancas sem
supervisao.

A AVISO! Ative o bloqueio para criancas
para evitar que criangas pequenas
e animais de estimacdo liguem
acidentalmente o aparelho.

Seguranca geral

« Mantenha desobstruidas as aberturas de
ventilacdo quer do equipamento quer da
estrutura que o envolve.

« Nao toque no painel quando o indicador
de calor residual ainda estiver aceso, a fim
de evitar lesdes.

« Nao insira qualquer objeto na placa de
inducdo durante a operac¢do para evitar
choque elétrico.

« Nao enrole o fio em volta do pescoco para
evitar o risco de estrangulamento.

« Nao deve utilizar-se uma maquina
de limpeza a vapor para limpar este
eletrodoméstico.

* Objetos metalicos como facas, garfos,
colheres e tampas ndao devem ser
colocados sobre a superficie da placa,
uma vez que podem aquecer.

« ApoOs a utilizacado, desligue o elemento
da placa no respetivo controlo e nao
dependa do detetor de tacho.

+ Este eletrodomeéstico ndo se destina a ser
utilizado por meio de um temporizador
externo ou sistema de controlo remoto
separado.

« Deve tomar-se cuidado para evitar tocar
nos elementos de aquecimento.

* Se o cabo de alimentacao estiver
danificado, deve ser substituido pelo
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fabricante, Centro de Servico Autorizado
ou pessoal igualmente qualificado para
evitar qualquer risco. Entre em contacto
com a loja IKEA mais proxima.

A\ AVISO! Se a superficie estiver rachada,
desligue o eletrodomeéstico para evitar a
possibilidade de um choque elétrico. Entre
em contacto com a loja IKEA mais proxima.

A AVISO! 0 aparelho e as respetivas partes
acessiveis aguecem durante a utilizagao.

A AVISO! Deixar comida ao lume com
gordura ou 6leo pode ser perigoso e
resultar num incéndio. NUNCA tente
extinguir um foco de incéndio, desligue
antes o aparelho e, em seguida, cubra a
chama, por ex. com uma tampa ou manta
ignifuga.

Instrugdes de seguranga

Instalacao

* O fabricante ndo é responsavel por qualquer
dano a pessoas e animais de estimac¢do ou danos
materiais causados pela ndo observancia dos
seguintes requisitos.

A CUIDADO! para prosseguir com a instalagao

consulte as Informagdes de Seguranca.

A AVISO! o processo de instala¢cdo deve seguir
as leis, regulamentos, diretivas e normas (regras
e normas de seguranca elétrica, reciclagem
adequada, de acordo com os regulamentos, etc.)
em vigor no pais de utilizacao!

* Evite instalar o equipamento perto de portas
ou por baixo de janelas pois as panelas quentes
podem ser derrubadas na placa quando se abrem
as portas e janelas.

* Certifique-se de que o equipamento ndo esta
danificado devido ao transporte. Ndo ligue um
equipamento danificado.

* Nao instale o equipamento se estiver danificado
devido ao transporte.

* Nao ligue a placa com cabos de extensdo e ndo
coloque a placa com o cabo esticado em zonas de
trabalho.

* Nao altere as especificagdes ou modifique
este produto. Risco de ferimentos e danos no
equipamento.

A AVISO! Cumpra cuidadosamente as instru¢des
para as liga¢des eléctricas.

97

A\ CUIDADO: superficie quente. As
superficies podem ficar quentes durante
a utilizagao.

A CUIDADO: o processo de cozedura tem
de ser supervisionado.
Um processo de cozedura curto tem de
ser supervisionado continuamente.

A AVISO! Utilize apenas elementos
de protec¢ao do fabricante do
eletrodoméstico ou indicados pelo
fabricante do mesmo nas instru¢des de
utilizacdo, conforme adequado, ou os
elementos de prote¢do incorporados no
aparelho. A utilizagdo de elementos de
prote¢do inapropriados pode provocar
acidentes.

Ligacdes elétricas

* Antes de ligar, verifique se a tensao nominal do
equipamento indicada na chapa de identificacao
corresponde a tensdo de alimentacao disponivel.
Verifique também a poténcia nominal do aparelho
e certifique-se de que a instalagado elétrica da sua
casa se adequa a poténcia nominal do aparelho
(consulte o capitulo relativo aos dados técnicos).

* Achapa de identificagdo esta localizada na parede
inferior da placa.

A AVISO! Risco de ferimentos por corrente
eléctrica.

* Tomadas e fichas soltas ou incorretas poderao
provocar o sobreaquecimento do terminal.

Antes de usar:

Preste atencdo as sequintes instrucdes antes de usar.

* Nadao abra o aparelho sozinho nem permita que
qualquer outra pessoa que ndo um técnico
qualificado o faca. A reparacao do aparelho deve
ser realizada por um agente de assisténcia ou
técnico igualmente qualificado.

* \Verifique o cabo de alimentacdo e a ficha.

Se o cabo de alimentacao, ou a ficha, estiver
danificado, ndo utilize o aparelho. Ndo retire a
ficha com as mdos molhadas.

* Nad&o use a extensao do cabo de alimentacdo e
utilize apenas tomadas de fonte de alimentacdo
padrao.

* Se o aparelho ndo for utilizado durante um longo
periodo de tempo, ligue primeiro o aparelho
durante 10 minutos para estabilizar o componente
eletrénico. Em seguida, pode utilizar o aparelho.

AA-2505273-1
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* Nao utilize o aparelho perto de agua, fogos ou
areas humidas. O aparelho destina-se APENAS a
uma utilizagdo doméstica interior.

* Remova toda a embalagem, adesivos e peliculas
antes de utilizar o aparelho pela primeira vez.

* Desligue as zonas de cozedura ap6s cada
utilizacao, através dos controlos e ndo confie
apenas no detetor de panela.

* Risco de queimaduras! Ndo coloque objetos
metalicos, tais como facas, garfos, colheres e
tampas de panelas sobre a superficie de cozedura,
pois podem ficar quentes.

A AVISO! Perigo de incéndio! Gorduras e
Oleos sobreaquecidos podem inflamar muito
rapidamente.

A AVISO! os utilizadores com pacemakers
implantados devem manter a sua parte superior
do corpo, pelo menos a 30 cm de focos de inducgao
que estejam ligados.

A AVISO! N3o utilize o equipamento com as
mdos molhadas e mantenha a superficie do painel
de controlo seco. Uma grande quantidade de
agua sobre as teclas do painel de controlo fara
tornam-nos inoperacionais.

A AVISO! se a superficie estiver rachada,
desligue o equipamento para evitar a
possibilidade de um choque elétrico.

Durante e apés a utilizacao:

Preste atencdo as instru¢des sequintes para evitar a
ignicdo e acidentes.
* Coloque o aparelho APENAS numa superficie plana
e solida.
* As criangas devem ser supervisionadas e
impedidas de utilizar o aparelho como brinquedo.
* Nao coloque nenhum dos seguintes objetos no
painel durante o funcionamento do aparelho.
a) Aco inoxidavel
b) Ferro
¢) Ferro fundido
d) Aluminio
e) Tampa e esmalte
f) Faca, garfo ou colher
g) A placa é feita de ferro, ago inoxidavel, ferro
fundido ou aluminio
h) Utensilios de cozinha vazios
* Durante o aquecimento, ndo transporte nem mova
o aparelho com panelas em cima do mesmao.
* Mantenha um bom ambiente circundante para a
ventilacao durante o aquecimento.
* Na&o insira quaisquer arames ou objetos metalicos
na entrada ou na saida de ar do eletrodoméstico.
* Como cuidar do painel
a) Nao deixe cair quaisquer objetos pesados em
cima do painel.
b) Nao despeje agua, acido ou qualquer liquido no
painel.

AA-2505273-1
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¢) Ndo queime nada com fogo no painel.

d) Ndo coloque panelas quentes sobre o aparelho
se 0 mesmo ndo estiver em utilizagao.

e) Se a superficie (painel) estiver rachada, desligue
imediatamente o aparelho para evitar o risco
de choque elétrico e devolva-lo a loja IKEA mais
proxima.

f) Algumas das panelas podem gerar um ruido
durante a utilizacdo. Mova ligeiramente
os utensilios de cozinha, e o ruido podera
desaparecer ou reduzir. Se tal ndo acontecer,
mude as panelas.

* Nao coloque o aparelho sobre carpetes, panos ou
materiais de papel durante o funcionamento.
* N&o toque no painel enquanto estiver quente.

O painel mantem-se quente até que o indicador

de calor residual desapareca, mesmo depois de

desligada a corrente.

* Nao desligue o aparelho da tomada puxando o
cabo.

* Desligue o aparelho e permita que o mesmo
arrefeca antes de retirar a ficha da tomada. Retire

a ficha da tomada se nao pretender utilizar o

aparelho durante longos periodos de tempo.

* Mantenha as panelas afastadas do aparelho apdés

a utilizacao.

Como evitar danos no equipamento

* O vidro ceramico podera ser danificado por queda
de objetos ou por pancadas de panelas.

* As panelas de ferro fundido, aluminio ou com
bases danificadas podem riscar o vidro ceramico
quando deslizarem na superficie.

* O vidro ceramico pode ser danificado se cair no
chao.

* Para evitar danos nos utensilios de cozinha e no
vidro cerdmico, ndo deixe panelas ou frigideiras
ferverem em seco.

* Nao utilizar as zonas de cozedura com panelas
vazias ou sem panelas.

* Nunca alinhar qualquer peca do equipamento
com papel de aluminio. Nunca colocar plastico ou
qualquer outro material que possa derreter no ou
sobre o equipamento.

A AVISO! Manter o equipamento ligado a
tomada de energia apo6s a utilizacdo até que o
ventilador e o indicador de temperatura se tenha
desligado.

Informacgdes sobre acrilamidas

Importante! De acordo com os ultimos
conhecimentos cientificos, alourar demasiado os
alimentos, principalmente os produtos com muito
amido, pode constituir um risco para a saude devido
as acrilamida. Portanto, recomendamos cozinhar
com temperaturas o mais baixo possiveis e ndo tostar
demasiado os alimentos.
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Cuidados e limpeza

A AVISO! Desligue o equipamento e deixe-o
arrefecer antes de o desligar.

A AVISO! Desligue o equipamento e deixe-0
arrefecer antes de o limpar.

A AVISO! por razes de seguranca, nao limpe o
equipamento com jato de vapor ou produtos de
limpeza de alta pressdo.

A AVISO! Objetos cortantes e agentes de limpeza
abrasivos danificam o equipamento.
Limpe o equipamento e remova os residuos com
agua e detergente da loiga apds cada utilizagao.
Remova também os restos dos agentes de limpeza!l

@ Riscos ou manchas escuras no vidro ceramico
gue ndo se conseguem remover ndo afetam o
funcionamento do equipamento.

Questoes ambientais

Eliminacado de eletrodomésticos

O simbolo g no produto ou na embalagem indica
que este produto ndo pode ser tratado como lixo
doméstico. Em vez disso, deve ser levado para o
respetivo ponto de recolha para a reciclagem de
equipamentos elétricos e eletrénicos. Ao assegurar
a eliminacdo correta deste produto, estara a
proteger o ambiente e a saude humana contra riscos
potencialmente negativos. Para mais informacgdes
detalhadas sobre a reciclagem deste produto, entre
em contacto com o conselho local, o servico de
recolha de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu o
produto.

Fabricante
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Suécia

Garantia IKEA

Qual o prazo de validade da Garantia IKEA?

Esta garantia é valida durante 2 anos a partir da

data da compra original do seu eletrodoméstico

na IKEA, a ndo ser que seja especificado de outra
forma na legislacdo nacional. Aceda a IKEA.com

para saber o que é aplicavel no seu pais. A fatura ou
taldo de compra original é necessario como prova de
compra. Se for realizada uma assisténcia ao abrigo da
garantia, tal ndo ird aumentar o periodo de garantia
do eletrodoméstico.

Quem ira realizar o servico de assisténcia?

Contacte a loja IKEA mais préxima.
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Remover os residuos e sujidades mais resistentes:

* Residuos de alimentos com agucar, plastico e folha
de aluminio devem ser removidos imediatamente
e a melhor ferramenta para a limpeza da
superficie de vidro é um raspador (ndo incluido
com o o equipamento). Coloque um raspador
inclinado sobre a superficie de vidro ceramico e
remova os residuos deslizando a lamina sobre a
superficie. Limpe o equipamento com um pano
humido e um pouco de detergente da loica.
Finalmente, seque o equipamento com um pano
limpo.

* As manchas de calcario e de dgua, salpicos de
gordura e descoloracdes metalicas brilhantes
devem ser removidas apds o equipamento ter
arrefecido utilizando detergente para vidro
cerdmico ou para aco inoxidavel.

A\ AVISO! Execute estes passos para se desfazer
do equipamento:

* Retire a ficha da tomada da rede elétrica.
* Corte o cabo de alimentacao e descarte-o.

Eliminagcdo da embalagem

Os materiais com o simbolo £y sdo reciclaveis.
Descarte a embalagem num recipiente de recolha
adequado para recicla-lo.

Eficiéncia energética
* Se possivel, coloque sempre tampas nos recipientes.
* Coloque a panela na zona de cozedura antes de a ligar.

* O fundo do recipiente deve ser o0 mais espesso e
plano possivel.

O que cobre esta garantia?

A garantia cobre as avarias do aparelho causados
por uma construcdo ou materiais defeituosos, que se
verifiguem a partir da data da compra na IKEA.
Esta garantia aplica-se a uma utilizagao
exclusivamente doméstica.

As excec¢des estao especificadas em "O que nao
esta coberto por esta garantia?" Dentro do periodo
da garantia, estao cobertos os custos associados

a correcdo da avaria, por exemplo, pecas, mao de
obra e deslocacdes, desde que o aparelho possa
ser reparado sem despesas especiais. As pecas
substituidas passarao a ser propriedade da IKEA.
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O que fara a IKEA para corrigir o problema?

A IKEA ira examinar o produto e decidir, a seu
exclusivo critério, se esta coberto por esta garantia.
Em caso afirmativo, a IKEA ira entdo, sequndo o seu
critério, decidir se reparara o produto defeituoso ou o
substituira por outro igual ou equivalente.

O que nao esta coberto por esta garantia?

* O desgaste e deterioracdo normais.

* Danos deliberados ou negligentes, danos
provocados pelo ndo cumprimento das instrucées
de utiliza¢do, instalacdo incorrecta ou ligacao a
uma voltagem incorrecta, danos causados por
uma reac¢ao quimica ou electroquimica, oxidagao,
corrosdo ou danos causados pela agua, incluindo,
mas sem limitar, os danos causados por excesso
de calcario na dgua fornecida, danos provocados
por condi¢6es ambientais anormais.

* Consumiveis, incluindo pilhas e lampadas.

* Pecas ndo funcionais e decorativas que ndo afetam
a utilizagdo normal do eletrodoméstico, incluindo
riscos e possiveis diferencas de cor.

* Danos acidentais causados por objetos estranhos
ou substancias e pela limpeza ou desobstrucao
de filtros, sistemas de drenagem ou gavetas de
detergente.

* Danos causados nas seguintes pecas: vidro
ceramico, acessorios, cestos de loica e talheres,
tubos de alimentacdo e drenagem, vedantes,
lampadas e coberturas de ldmpadas, visores, botdes,
revestimentos e partes de revestimentos protetores.
A menos que seja possivel demonstrar que tais
danos foram provocados por defeitos de fabrico.

* Reparag¢des nao efetuadas pelos nossos prestadores
de servico e/ou por um agente autorizado ou
qguando ndo tenham sido usadas pecas originais.

* Reparag¢des provocadas por uma instalagdo incorreta
ou que ndo cumpra as especifica¢des de instalagao.

* Utilizacdo do equipamento num ambiente nao
doméstico, isto &, profissional.

* Danos de transporte. Se o cliente transportar o
produto para casa ou para qualquer outro endereco,
a IKEA ndo podera ser responsabilizada por eventuais
danos que possam ocorrer durante o transporte.

No entanto, se a IKEA efectuar a entrega do
produto na morada do cliente, os eventuais
danos provocados durante essa entrega serao
abrangidos pela garantia IKEA.

* Gastos na realizacdo da instalag¢do inicial do
equipamento IKEA. No entanto, se um agente ou
parceiro autorizado da IKEA reparar ou substituir o
aparelho de acordo com os termos desta garantia,
0 agente ou parceiro autorizado ira instalar
novamente o aparelho reparado ou instalar um
aparelho de substituicdo, se necessario.

Como se aplica a legislacao nacional?

A garantia IKEA confere-lhe direitos legais especificos,
qgue cobrem ou se sobrepdem a todas as exigéncias
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legais locais. No entanto, estas condi¢des ndo
limitam, de forma alguma, os direitos do consumidor
descritos na legislacao nacional.

Area de validade

Para aparelhos adquiridos num pais da UE e levados

para outro pais da UE, os servicos serdo prestados no

ambito das condi¢des da garantia normais no novo

pais. A obrigacao de prestar servicos no ambito da

garantia existe apenas se o aparelho cumprir e for

instalado de acordo com:

* as especificacBes técnicas do pais no qual é
efetuada a reclamagdo da garantia,

* asInstrugBes de Instalacdo e a Informacdo de
Seguranga do Manual do Utilizador.

Servico P6s-Venda para equipamentos IKEA

Ndo hesite em contactar a IKEA para:

* solicitar servigos ao abrigo desta garantia,

* solicitar um esclarecimento relativo as
funcionalidades dos equipamentos IKEA.

Para garantir que lhe proporcionamos a melhor
assisténcia, por favor, antes de contactar connosco
leia atentamente as Instrucdes de Instalagdo e/ou o
Livro de Instrugdes de utilizagao.

Como contactar-nos, se necessitar do nosso servi¢o?

O Servico de Apoio ao Cliente pés venda da IKEA
ajuda-lo-a pelo telefone com problemas basicos do
seu equipamento no momento da solicitacdo de
servico. Consulte o catdlogo IKEA ou visite www.ikea.
com para encontrar o numero de telefone e horario
de abertura da sua loja local.

Para lhe proporcionarmos um servi¢o mais rapido,
por favor, refira sempre o nimero de artigo

IKEA (8 algarismos) que se encontra na chapa de
identificacdo do seu equipamento.

GUARDE A FATURA OU TALAO DE COMPRA!

Este é o comprovativo da sua compra e é necessario
para aplicacdo da garantia. A fatura ou taldo de
compra indica igualmente o nome e o nimero

de artigo (codigo de 8 digitos) IKEA de cada
equipamento que adquiriu.

Necessita ajuda adicional?

Para quaisquer esclarecimentos adicionais ndo
relacionados com P6s-Venda sobre os seus
equipamentos, por favor, contacte o callcenter da sua
loja IKEA. Recomendamos que leia atentamente a
documentacao do equipamento antes de nos contactar.
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Informatii privind siguranta

® Pentru siguranta dumneavoastra si

functionarea corecta a aparatului, cititi cu
atentie acest manual inainte de instalare
si utilizare. Pastrati intotdeauna aceste
instructiuni impreuna cu aparatul, chiar
daca va mutati sau il vindeti. Utilizatorii
trebuie sa cunoasca in totalitate
caracteristicile functionale ale aparatului
si pe cele referitoare la siguranta.

Utilizarea corecta

Nu lasati aparatul nesupravegheatin
timpul functionarii.

Aparatul este destinat exclusiv pentru uz
casnic.

Aparatul este destinat exclusiv pentru
utilizarea in interior.

Aparatul nu trebuie sa fie utilizat ca
suprafata de lucru sau ca suprafata de
depozitare.

Nu asezati si nu depozitati lichide
inflamabile, materiale extrem de
inflamabile sau obiecte care s-ar putea
topi (de exemplu, folie de plastic, material
plastic, aluminiu), In aparat sau in
apropierea lui.

Dati dovada de precautie atunci cand
conectati aparate electrice la prizele din
apropiere. Nu lasati cablul de conectare
sa intre Tn contact cu aparatul sau vesela
fierbinte sau sa fie prins sub acestea.

Nu efectuati reparatiile dvs. insiva -
evitati astfel accidentarile si deteriorarea
aparatului. Contactati intotdeauna cel mai
apropiat magazin IKEA.

Siguranta copiiilor si a persoanelor
vulnerabile

Acest aparat poate fi utilizat de catre
copii cu varsta minima de 8 ani si de catre
persoanele cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau fara experienta
si cunostinte Tn cazul in care acestea sunt
supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea aparatului intr-un mod
sigur siinteleg pericolele pe care aparatul
le comporta.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor.
Exista pericolul de sufocare.
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Nu lasati copiii sa se apropie de aparat nici
atunci cand acesta este in functiune si nici
atunci cand nu este pornit.

Copiii cu varsta mai mica de 8 ani trebuie
sa stea la distanta de aparat, cu exceptia
cazuluiin care sunt supravegheati
continuu.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea dispozitivului

nu trebuie sa fie realizate de copii
nesupravegheati.

A AVERTIZARE! Activati blocarea

copilului pentru a evita pornirea
neintentionata a aparatului pentru copii
mici si animale de companie.

Siguranta generala

Pastrati libere si neobstructionate
deschiderile de ventilatie din carcasa
aparatului sau din structura incorporata.
Nu atingeti panoul atunci cand indicatorul
de caldura reziduala este inca aprins
pentru a evita astfel accidentarile.

Nu introduceti nici un obiect in plita cu
inductie In timpul functionarii, pentru a
evita astfel electrocutarea.

Nu infasurati cablul in jurul gatului, pentru
a evita astfel pericolul de strangulare.

Nu trebuie sa se utilizeze un aparat de
curatat cu aburi pentru a curata aparatul.
Obiectele de metal, de ex. cutitele,
furculitele, lingurile si capacele nu trebuie
puse pe suprafata plitei, deoarece se pot
infierbanta.

Dupa utilizare, opritie lementul plitei cu
ajutorul butonului si nu lasati aceasta
operatiune in sarcina detectorului de vase.
Aparatul nu este destinat actionarii
utilizarii prin intermediul unui
temporizator extern sau al unui sistem de
comanda de la distanta separat.

Aveti grija sa nu atingeti elementele de
incalzire.

in cazul in care cablul de alimentare

a suferit deteriorari, este necesara
inlocuirea sa de catre producator, de catre
centrul de asistenta tehnica autorizat

sau de catre persoane de competenta
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echivalenta, pentru a se evita pericolele.
Contactati cel mai apropiat magazin IKEA.

A AVERTIZARE! Daca suprafata este

crapata, opriti aparatul pentru a evita
riscul de electrocutare. Contactati cel mai
apropiat magazin IKEA.

A AVERTIZARE! Aparatul si partile
sale accesibile devin fierbinti pe durata
utilizarii.

A AVERTIZARE! in cazul in care
lasati mancarea cu ulei sau grasime
nesupravegheata pe o plita, pot aparea
pericole si puteti provoca incendii. Nu
incercati NICIODATA sa stingeti focul cu
apa, ci opriti aparatul si apoi acoperiti
flacdra cu o patura antifoc sau un capac.

Instructiuni referitoare la siguranta

Instalarea

* Fabricantul nu este raspunzator pentru nicio
vatamare a persoanelor sau animalelor de
companie sau pentru daune materiale cauzate de
nerespectarea urmatoarelor cerinte.

A ATENTIE! pentru a efectua instalarea, cititi

Informatiile referitoare la siguranta.

A AVERTIZARE! procesul de instalare trebuie

sa respecte legile, reglementarile, directivele si
standardele (normele si reglementarile privind
siguranta produselor electrice, reciclarea corecta
in conformitate cu reglementadrile, etc.) care sunt
in vigoare in tara de utilizare a aparatului!

* Evitati instalarea aparatului langa usi si sub
ferestre, deoarece vasele de gatit fierbinti pot
cadea de pe plita atunci cand usile sau ferestrele
se deschid.

* Asigurati-va ca aparatul nu a fost deteriorat
din cauza transportului. Nu conectati un aparat
deteriorat.

* Nuinstalati aparatul daca a fost deteriorat in
timpul transportului.

* Nu conectati plita cu prelungitoare electrice si nu
asezati plita astfel ncat cablul sa treaca prin zone
unde se lucreaza.

* Nu schimbati specificatiile si nu modificati acest
produs. Pericol de accidentare si de deteriorare a
aparatului.

A AVERTIZARE! Respectati cu grija

instructiunile pentru conexiunile electrice.

AA-2505273-1
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&ATENTlE: suprafata fierbinte.
Suprafetele se infierbanta in timpul
utilizarii.

A ATENTIE: Procesul de gatit trebuie
supravegheat.

Un proces de gatit pe termen scurt
trebuie supravegheat continuu.

A AVERTIZARE! Folositi aparatori
de plita concepute de producatorul
aparatului de gatit sau indicate drept
corespunzatoare de producatorul
aparatului in instructiunile de utilizare
in mod corespunzadtor sau apdratori de
plita incorporate in aparat. Utilizarea
unor aparatori inadecvate poate provoca
accidente.

Conexiuni electrice

* Tnainte de conectare, verificati daca tensiunea
nominala a aparatului indicata pe placuta
cu parametri corespunde cu tensiunea de
alimentare disponibila. De asemenea, verificati
puterea nominala a aparatului si asigurati-va ca
instalatia electricd a locuintei este dimensionata
corespunzator pentru a se potrivi cu puterea
nominala a aparatului (consultati capitolul Date
tehnice).

* Placuta cu parametri se afla pe partea inferioara a
carcasei plitei.

/A AVERTIZARE! pericol de accidentare din

cauza curentului electric.
* Conexiunile de stecar si priza slabite si inadecvate
pot produce supraincalzirea terminalului.

Tnainte de utilizare:

Va rugam sa luati in consideratie urmatoarele

instructiuni inainte de utilizare.

* Nu deschideti aparatul de unul singur si nu
permiteti deschiderea acestuia de catre o
persoana necalificata. Reparati aparatul numai de
un agent de service sau de un tehnician calificat in
mod similar.

* Verificati cablul de alimentare si stecarul.

Tn cazul in care cablul de alimentare sau stec&rul
este deteriorat, va rugam sa nu utilizati aparatul.
Nu scoateti stecarul cu mainile ude.

* Nu utilizati cablul de alimentare de prelungire si
trebuie sa folositi numai priza electrica principala
de alimentare.
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* Daca aparatul nu este utilizat pentru o perioada
lunga de timp, va rugam mai intai sa porniti
aparatul pentru a stabiliza componenta electronica
timp de 10 minute. Apoi, puteti incepe sa utilizati
aparatul.

* Nu utilizati aparatul in apropierea apei, focului sau
a unei zone umede. Aparatul este destinat utilizarii
NUMAI in gospodarii interioare.

¢ TInainte de utilizare, indepartati toate ambalajele,
autocolantele si pelicula de pe aparat.

* Opriti functionarea tuturor zonele de gatit dupa
fiecare utilizare, cu ajutorul butoanelor respective,
si nu va bazati pe detectorul de vase de gatit.

* Pericol de arsuri! Nu asezati obiecte din metal,
precum cutite, furculite, linguri si capace de cratite
pe suprafata de gatit, fiindca aceste vor deveni
fierbinti.

A AVERTIZARE! pericol de incendiu! Grasimile

si uleiurile supraincalzite se pot aprinde foarte
repede.

A AVERTIZARE! utilizatorii cu stimulatoare

cardiace implantate trebuie sa pastreze o distanta
de cel putin 30 cm intre partea de sus a corpului
lor si zonele de gatit cu inductie care suntin
functiune.

A AVERTIZARE! nu folositi aparatul cu mainile

ude si pastrati in stare uscata suprafata panoului
de comanda. Daca exista multa apa pe tastele
panoului de comanda, atunci acestea nu mai
functioneaza.

A AVERTIZARE! bacs suprafata este crapata,

opriti aparatul, pentru a evita posibilitatea
electrocutarii.

Tn timpul utilizarii si dupa aceea:
Va rugam sa luati in consideratie instructiunea
urmatoare, pentru a evita aprinderea si accidentele.
* Asezati aparatul NUMAI pe o suprafata plana si
solida.
* Supravegheati copiii pentru a va asigura ca acestia
nu se joaca cu aparatul.
* Nu asezati urmatoarele obiecte pe panou in timpul
functionarii aparatului.
a) Otel inoxidabil
b) Fier
c) Fonta
d) Aluminiu
e) Capace si obiecte din email
f) Cutite, furculite sau linguri
g) Placa este din fier, otel inoxidabil, fonta sau
aluminiu
h) Vase de gatit goale
* Nu purtati si nu mutati aparatul cu vase deasupra,
in timpul incalzirii.
* Pastrati un mediu ambiant corespunzator pentru
ventilatie Tn timpul incalzirii.

103

* Nu introduceti niciun obiect de sarma sau metal
in orificiul de admisie a aerului sau Tn orificiul de
evacuare a aerului al aparatului.

* Cum protejati panoul
a) Nu lasati sa cada obiecte grele pe panou.

b) Nu turnati apa, acid si niciun fel de lichide pe
panou.

¢) Nu ardeti cu foc niciun obiect pe panou.

d) Nu asezati vase fierbinti deasupra cand
aparatul nu este in uz.

e) Daca suprafata (panoul) este crapata, opriti
imediat aparatul pentru a evita electrocutarea si
reveniti la cel mai apropiat magazin IKEA.

f) Unele vase de gatit pot genera zgomot in
timpul utilizarii. Deplasati putin vasele si
zgomotul poate dispdrea sau se va reduce.
Daca nu se intampla asa , inlocuiti vasele.

* Nu asezati aparatul pe covoare, panza sau hartie in
timpul functionarii.

* Nu atingeti panoul atunci cand este fierbinte.
Panoul este inca fierbinte pana cand indicatorul de
caldura reziduala se stinge, chiar daca alimentarea
electrica este oprita.

* Nu deconectati aparatul tragand de cablu.

* Varugam sa opriti aparatul si sa-l lasati sa se
raceasca Tnainte de scoaterea din priza. Va rugam
sa deconectati cablul de alimentare atunci cand
aparatul va fi utilizat pentru perioada lunga de timp.

* Tineti vasele departe de aparat dupa utilizare.

Cum evitati deteriorarea aparatului

* Placa vitroceramica poate fi deteriorata de
obiectele care cad pe ea sau daca este lovita de
vasele de gatit.

* Vasele de gatit din fonta, aluminiu turnat sau care
au fundul deteriorat pot zgaria placa vitroceramica
daca sunt deplasate prin alunecare pe suprafata
acesteia.

* Placa vitroceramica poate fi de asemenea
deteriorata daca este lasata sa cada pe podea.

* Pentru a evita deteriorarea vaselor de gatit si placii
vitroceramice, nu lasati cratitele sau tigaile sa fie
incalzite fara apa.

* Nu folositi zonele de gatit cu vase de gatit goale
sau fara vase de gatit.

* Nuinveliti nicio parte a aparatului cu folie de
aluminiu. Nu puneti niciodata material plastic sau
orice alt material care se poate topi in aparat sau
pe aparat.

A AVERTIZARE! Dupa utilizare, lasati produsul

conectat la priza, pana cand ventilatorul si
indicatorul termic se opresc.

Informatii privind acrilamidele

Important! Conform celor mai recente descoperiri
stiintifice, rumenirea intensa a alimentelor, Tn special i
produsele care contin amidon, poate constitui un pericol
pentru sandtate din cauza acrilamidelor. Prin urmare,

va recomandam sa gatiti la cele mai mici temperaturi
posibile si sa nu rumeniti alimentele prea mult.

AA-2505273-1



ROMANA

Ingrijirea si curatarea

A AVERTIZARE! Opriti aparatul si lasati-l sa se

raceasca inainte de a il deconecta.

A AVERTIZARE! Opriti aparatul si lasati-l sa se

raceasca inainte de a il curata.

A AVERTIZARE! pin motive de siguranta, nu

curatati aparatul cu jet de aburi sau cu dispozitive
de curatare de Tnalta presiune.

A AVERTIZARE! obiectele ascutite si agentii

de curatare abrazivi vor deteriora aparatul.
Curatati aparatul si indepartati reziduurile cu apa
si lichid de spalat dupa fiecare utilizare.
Indepartati, de asemenea resturile de agenti de
curatare!

® Zgarieturile sau petele Intunecate de pe
vitroceramica care nu pot fi eliminate nu afecteaza
functionarea aparatului.

Informatii privind mediul inconjurator

Eliminarea aparatelor de uz casnic

Simbolul E de pe produs sau de pe ambalaj

indica faptul ca acest produs nu poate fi tratat

ca un deseu menajer. in schimb, el trebuie s3 fie
dus la punctul de colectare corespunzator pentru
reciclarea echipamentelor electrice si electronice.
Asigurandu-va ca acest produs este eliminat in mod
corespunzator, veti ajuta la prevenirea posibilelor
consecinte negative asupra mediului si sanatatii
oamenilor, care ar putea fi cauzate de manipularea
necorespunzatoare a acestui produs ca deseu. Pentru
mai multe informatii detaliate despre reciclarea
acestui produs, va rugam sa contactati primaria,
serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau
magazinul de unde ati achizitionat produsul.

Producator
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Suedia

Garantie IKEA

Cat timp este valabila garantia IKEA?

Aceasta garantie este valabild timp de 2 ani de la
data initiala de achizitie a aparatului dvs. la IKEA, cu
exceptia cazuluiin care legislatia nationala prevede
altfel. Va rugam sa accesati IKEA.com pentru a afla
ce se aplica in tara dumneavoastra. Bonul initial de
cumparare este necesar ca dovada a cumpararii.
Daca lucrdrile de service sunt efectuate in garantie,
acest lucru nu va prelungi perioada de garantie a
aparatului.

AA-2505273-1
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Indepartarea reziduurilor si a resturilor
persistente:

* Alimentele care contin zahar, resturi de materiale
plastice, de staniol, trebuie sa fie indepartate
imediat, cel mai bun instrument pentru curatarea
suprafetei de sticla fiind o racleta (nu este inclusa
intre accesoriile aparatului). Pozitionati o racleta
in unghi pe suprafata vitroceramica si indepartati
reziduurile deplasand prin alunecare lama pe
suprafata. Stergeti aparatul cu o carpa umeda si
putin detergent lichid. In final, uscati prin frecare
aparatul folosind o carpa curata.

* Inelele de calcar, inelele de apa, stropii de grasime,
decolorarile metalice stralucitoare, trebuie sa fie
indepartate dupa ce aparatul s-a racit, folosind un
agent de curatare pentru vitroceramica sau otel
inoxidabil.

A\ AVERTIZARE! Efectuati aceste etape pentru

a elimina aparatul:
* Scoateti stecarul din priza principala.
* Taiati cablul electric si indepartati-I.

Eliminarea materialelor de ambalare

Materialele cu simbolul £y sunt reciclabile.
Puneti ambalajul intr-un recipient de colectare
corespunzator pentru reciclarea lui.

Economisirea de energie

* Daca este posibil, puneti intotdeauna capace pe
cratite.

* Asezati vasul pe zona de gatit Tnainte de a o porni.

* Partea de jos a vasului trebuie sa fie cat mai
groasa si cat mai plata.

Cine va furniza asistenta?

Contactati cel mai apropiat magazin IKEA.

Ce acopera aceasta garantie?

Garantia acopera defectiunile aparatului, care au fost
cauzate de defecte de constructie sau de defecte de
material de la data achizitionarii de la IKEA.

Aceasta garantie se aplica numai pentru uz casnic.
Exceptiile sunt specificate la titlul ,,Ce nu este acoperit
de aceastd garantie?”. In cadrul perioadei de garantie,
vor fi acoperite costurile de remediere a defectiunii,
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de exemplu, reparatii, piese, manopera si deplasare,
cu conditia ca aparatul sa fie accesibil pentru reparatii
fara cheltuieli speciale. Piesele Tnlocuite devin
proprietatea firmei IKEA.

Ce va face IKEA pentru a remedia problema?

IKEA va examina produsul si va decide, la propria
discretie, daca acesta este acoperit de aceasta
garantie. Daca se considera ca aparatul este acoperit
de garantie, atunci IKEA, la propria sa discretie, va
repara produsul defect sau il va inlocui cu unul de
acelasi tip sau cu un produs comparabil.

Ce nu este acoperit de aceasta garantie?

* Uzura normala.

* Deteriorarile deliberate sau din neglijenta,
deteriorarile cauzate de nerespectarea
instructiunilor de functionare, instalarea
incorecta sau conectarea la o sursa de curent
necorespunzatoare, deteriorarile cauzate de
reactii chimice sau electrochimice, deteriorarile
provocate de rugind, coroziune sau apa, si inclusiv,
dar nu limitat la acestea, deteriordrile cauzate de
continutul excesiv de calcar din apa de alimentare,
deteriorarile cauzate de conditiile de mediu
anormale.

* Piesele consumabile, inclusiv bateriile si becurile.

* Piesele nefunctionale si decorative, care nu
afecteaza utilizarea normala a aparatului, inclusiv
zgarieturile si posibilele diferente de culoare.

* Deteriorarile accidentale cauzate de obiecte sau
substante straine si de curatarea sau desfundarea
filtrelor, a sistemelor de evacuare sau a sertarelor
pentru detergent.

* Deteriorarea urmatoarelor piese: vitroceramica,
accesorii, cosurile de vase si de tacamuri, tevile de
alimentare si de evacuare, garnituri de etansare,
becuri si capace de becuri, ecrane, butoane,
carcase si piese ale carcaselor. In afara de cazul in
care se poate demonstra cd aceste deteriorari se
datoreaza defectelor de fabricatie.

* Reparatiile care nu au fost executate de furnizorii
de asistenta desemnati de noi si/sau de un
partener contractual autorizat pentru asistenta,
sau pentru care s-au folosit piese de schimb
neoriginale.

* Reparatiile cauzate de o instalare defectuoasa sau
care nu este conforma cu specificatiile.

* Utilizarea aparatului In mediu non-casnic, de ex.
utilizarea profesionala.

* Deteriorarea datorata transportului. in cazul
in care clientul transporta produsul acasa la
el sau la o alta adresa, compania IKEA nu este
raspunzatoare pentru deteriordrile cauzate in
timpul transportului.

Totusi, daca IKEA livreaza produsul la adresa
indicata de client, atunci deteriorarea produsului
care poate aparea in timpul transportului este
acoperita de IKEA.,
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* Costurile pentru efectuarea instalarii initiale a
aparatului IKEA. Cu toate acestea, in cazul in
care un furnizor de servicii desemnat de IKEA
sau un partener de service autorizat al acestuia
repara sau inlocuieste aparatul in conformitate
cu termenii acestei garantii, furnizorul de servicii
desemnat sau partenerul de service autorizat va
reinstala aparatul reparat sau va instala aparatul
de inlocuire, daca este necesar.

Cum se aplica legea din tara de utilizare

Garantia IKEA va ofera drepturi legale specifice, care
acopera sau depasesc toate cerintele legale locale. In
orice caz, aceste conditii nu limiteaza in niciun mod
drepturile consumatorilor, prevazute de legislatia
locala.

Zona de validitate

In cazul aparatelor achizitionate intr-o tard din UE

si transportate in alta tara din UE, serviciile vor fi

furnizate Tn cadrul conditiilor de garantie obisnuite

in noua tara. Obligatia de a efectua servicii In cadrul

garantiei exista numai daca aparatul este conform si

instalat in conformitate cu:

* specificatiile tehnice ale tarii in care se face cererea
de garantie;

* instructiunile de Asamblare si Informatiile privind
siguranta din Manualul de utilizare.

SERVICII POST-VANZARE pentru aparate IKEA

Nu ezitati sa ne contactati la:

* aface o cerere de service in conformitate cu
aceasta garantie;

* acere lamuriri despre functiile aparatelor IKEA.

Pentru a va putea asigura cea mai buna asistenta, va
rugam sa cititi cu atentie Instructiunile de Asamblare
si/sau Manualul Utilizatorului, Tnainte de a ne
contacta.

Cum ne puteti contacta daca aveti nevoie de
asistenta noastra

Centrul IKEA de servicii post-vanzare pentru clienti
va va ajuta la telefon cu indicatii de baza referitoare
la remedierea problemelor pentru aparatul dvs.

in momentul apelului pentru cerere de service. Va
rugam sa consultati catalogul IKEA sau sa vizitati
www.ikea.com pentru a gasi numarul de telefon al
magazinului local al dvs si orele de lucru.

Pentru a va oferi un serviciu mai rapid, va rugam
sa consultati intotdeauna numarul de articol IKEA
(cod de 8 cifre) inscris pe placuta cu parametri a
aparatului dvs.

AA-2505273-1
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PASTRATI BONUL DE CUMPARARE!

Este dovada achizitiei dvs. si este necesara pentru
aplicarea garantiei. Pe chitanta se gaseste numele
IKEA si numarul articolului (un cod de 8 cifre) pentru
fiecare dintre articolele pe care le-ati cumparat.

Ai nevoie de ajutor suplimentar?

Daca aveti intrebari suplimentare care nu au legatura
cu Serviciul de Asistenta Tehnica pentru aparatele dv.,
va rugam sa contactati call-centerul celui mai apropiat
magazin IKEA. Va recomandam sa cititi cu atentie
documentatia aparatului inainte de a ne contacta.

AA-2505273-1
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Bezpecnostné informacie

® Pre vasu bezpeclnost'a spravnu prevadzku

zariadenia si pred jeho zapojenim a
pouZzitim dbkladne precitajte tento
navod na pouZitie. VZdy ponechajte tieto
pokyny so zariadenim, aj v pripade jeho
prenasania alebo predaja. PouZivatelia
musia dokladne poznat prevadzku a
bezpecnostné vlastnosti zariadenia.

Spravne pouzitie

Nenechavajte pocas prevadzky zariadenie
bez dozoru.

Zariadenie je navrhnuté vyhradne pre
domace poufitie.

Zariadenie je navrhnuté vyhradne pre
vnutorné poutZitie.

Zariadenie nesmie byt pouzité ako
pracovny povrch alebo povrch pre
ukladanie veci.

Neukladajte ani neskladujte na zariadeni
alebo v jeho blizkosti horlavé kvapaliny,
vysoko horlavé materialy alebo lahko
tavitelné predmety (napr. plastova félia,
plasty, hlinik).

Davajte si pozor pri pripajani elektrickych
spotrebi¢ov do zasuviek v jeho blizkosti.
Nedovolte, aby sa elektrické kable dotykali
alebo zachytili pod spotrebic alebo horuci
riad.

Aby ste predisli zraneniu a poskodeniu
zariadenia nevykonavajte opravy sami.
Vzdy sa obracajte na najblizsi obchod
IKEA.

Bezpecnost deti a zranitelnych osob

Tento spotrebi¢ mdZu pouzivat deti
starSie ako 8 rokov a osoby so zniZzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, iba ak su pod
dozorom inej osoby alebo ak boli inou
osobou poucené o bezpe¢nom pouzivani
spotrebica a ak rozumeju pripadnym
rizikam.

Obalovy material nenechavajte v dosahu
deti. Hrozi nebezpecenstvo udusenia.
UdrzZujte deti mimo dosahu spotrebica,
pocas jeho prevadzky aj ked je vypnuty.
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Nedovolte, aby sa k zariadeniu pribliZili
deti mladsSie ako 8 rokov, ak nie su pod
nepretrzitym dozorom.

Deti sa so zariadenim nesmu hrat. Cistenie
a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat
deti bez dozoru.

A VAROVANIE! Aktivujte detsky zdmok,

aby nedochadzalo k nechcenému
zapnutiu spotrebica malymi detmi a
domacimi zvieratami.

VSeobecné bezpecnostné pokyny

Vetracie otvory na telese spotrebica a na
vstavanej konstrukcii musia zostat' volné.
Nedotykajte sa varnej dosky, ked
ukazovatel zostatkového tepla stale svieti,
aby ste predisli zraneniu.

Nevkladajte Ziadne predmety do indukcnej
varnej dosky pocas prevadzky, aby ste
predisli zasahu elektrickym pradom.
Neomotavajte Snuru okolo krku, aby ste
predisli nebezpecenstvu uskrtenia.
Parny Cisti€ nie je urCeny na Cistenie
zariadenia.

Kovové predmety, ako napriklad noze,
vidlicky, lyZicky a pokrievky, sa nemaju
pokladat na varnu dosku, pretoze by sa
mohli zohriat.

Po pouziti vypnite varni dosku pomocou
ovladaca a nespoliehajte sa len na
rozpoznavanie varnej nadoby.

Toto zariadenie nie je urcené na
pouzivanie pomocou externého ¢asovaca
alebo samostatného systému dialkového
ovladania.

Davajte pozor, aby ste sa nepopalili na
horucich prvkoch.

Ak je napadjaci kabel posSkodeny, smie

ho vymenit'len vyrobca, autorizované
servisné stredisko alebo podobne
kvalifikovana osoba, aby sa predislo
akémukolvek nebezpecenstvu. Prosim
kontaktujte najblizSiu predajnu IKEA.

A VAROVANIE! Ak je povrch prasknuty,

zariadenie vypnite, aby ste predisli urazu
elektrickym prudom. Prosim kontaktujte
najblizSiu predajnu IKEA.

AA-2505273-1
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A VAROVANIE! Pocas pouzivania sa

zariadenie a pristupné sucasti zohrievaju.

A VAROVANIE! Priprava jedla na varnej
doske bez dozoru pri pouZiti tuku Ci oleja
mdze byt nebezpecna a mbze spbsobit
vznik poZiaru. NIKDY sa nepokuSajte poZiar
zahasit'vodou. V pripade poZiaru zariadenie
vypnite a prikryte plamen napriklad
pokrievkou alebo nehorlavou prikryvkou.

A\POZOR: horci povrch. Povrchy sa
moZu pocas pouzivania zahriat.

Bezpecnostné pokyny

InStalacia

* Vyrobca nie je zodpovedny za akékolvek zranenie
0s0b a zvierat alebo poSkodenie majetku
spbsobené nedodrzanim nasledujucich pokynov.

A POZOR! pred instalaciou si najprv precitajte
bezpecnostné informacie.

A VAROVANIE! pri procese inStalacie musia

byt dodrzané zakony, nariadenia, smernice
a normy (elektrické bezpecnostné pravidla
a predpisy, spravne recyklovanie v sulade s
predpismi, atd.) platné v krajine pouzitia!

* Neinstalujte spotrebic vedla dveri a pod okna,
pretoze horuci kuchynsky riad méze byt zhodeny z
varnej dosky, ked sa dvere alebo okno otvoria.

* Uistite sa, Ci sa spotrebic pri preprave neposkodil.
Nepripajajte poSkodeny spotrebic.

* NeinStalujte spotrebic, ak sa poSkodi pocas prepravy.

* Nepripajajte varnu dosku s predlzovacim kablom
a nedavajte varnu dosku s kablom napriec
pracovnymi priestormi.

* Nemenite technické vlastnosti alebo neupravujte
tento spotrebic. Hrozi nebezpecenstvo zranenia a
poskodenia spotrebica.

A VAROVANIE! starostlivo dodrZujte pokyny

pre elektrické pripojenie.

Elektrické pripojenie

* Pred pripojenim skontrolujte, ¢&i menovité napatie
spotrebica uvedené na typovom Stitku, zodpoveda
dostupnému napajaciemu napatiu. Skontrolujte aj
menovité napatie spotrebica a zaistite, aby elektricka
inStalacia v domacnosti zodpovedala menovitému

napatiu spotrebica (pozrite kapitolu Technické udaje).

* Typovy Stitok je umiestneny na spodnej strane
varnej dosky.

A VAROVANIE! Nebezpecenstvo Urazu

elektrickym prudom.
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A POZOR: Proces varenia musi prebiehat’
pod dozorom.
Pri kratkom vareni musi byt dozor
nepretrzity.

A VAROVANIE! pouzivajte len chranice
varnej dosky navrhnuté vyrobcom
zariadenia na varenie alebo také chranice,
ktoré vyrobca v pokynoch na poufZitie
odporuca ako vhodné, alebo chranice,
ktoré su sucastou balenia so zariadenim.
V désledku pouZitia nevhodnych
chranicov mdze déjst'k nehode.

* Uvolhend a nevhodna zastrcka a zasuvka moze
sposobit prehriatie koncovky.

Pred pouZitim:

Pred pouZitim si pozorne precitajte nasledujuce

pokyny.

* Spotrebi¢ nesmiete otvarat vy a ani nijaka
nekvalifikovana osoba. Spotrebi¢ méze opravovat
len zastupca servisu alebo podobny kvalifikovany
technik.

* Prekontrolujte napajaci kabel a zastrcku.

Ak je poskodeny napajaci kabel alebo zastrcka,
spotrebi¢ nepouzivajte. Nevytahujte zastrcku, ak
mate mokré ruky.

* Na napajanie prosim pouZzivajte iba priamo
elektrickd zasuvku a nie predlZovaci kabel.

* Ak sa spotrebic dlhSiu dobu nepouZival, najprv ho
na 10 minut zapnite, aby sa stabilizovala elektronicka
sucast. Potom moZete zacat spotrebic pouZivat.

* Spotrebi¢ nepouZivajte blizko vody, ohfa ani vo
vlhkom prostredi. Spotrebi¢ sa m6Zze pouZivatlen v
domacnosti a v interiéri.

* Pred prvym pouZitim odstrante zo spotrebica
vSetky obaly, nalepky a foliu.

* Po kazdom pouziti vypnite varné zény prislusnymi
ovladacmi a nespoliehajte sa na snimac panvice.

* Nebezpeclenstvo popalenia! Na varny povrch
nekladte kovové predmety, ako noze, vidlicky, lyZice a
pokrievky, pretoZe by sa mohli znac¢ne zohriat.

A VAROVANIE! Nebezpecenstvo poziaru!

Prehriate tuky a oleje sa mo6Zu lahko vznietit.

A VAROVANIE! pouzivatelia s implantovanymi

kardiostimulatormi musia byt vzdialeni hornou
castou tela minimalne 30 cm od indukénych
varnych zoén.

A VAROVANIE! Spotrebic nepouZzivajte s
mokrymi rukami a ovladaci panel udrZiavajte v
suchom stave. VacSie mnozstvo vody na tlac¢idlach
ovladacieho panela spbsobi, Zze nebudu funkZné.
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A VAROVANIE! ak je povrch prasknuty,

spotrebic vypnite, aby ste sa vyhli moznému urazu
elektrickym prudom.

Pocas pouZivania a po nom:

Pozorne si precitajte nasledujice pokyny, aby sa
zabranilo vznieteniu a nehodam.

* Spotrebic¢ davajte len na rovny a pevny podklad.
* Deti musia byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo,

Ze sa so spotrebicom nehraju.

* Ked je spotrebi€ v ¢innosti, nedavajte na panel

Ziadny z nasledujucich predmetov.

a) Nerezova ocel

b) Zelezo

¢) Liatina

Hlinik
Pokrievka a smaltovany riad

f) NOZz, vidlicka alebo lyzica

g) Tanier vyrobeny zo Zeleza, nerezu, liatiny alebo
hlinika.

h) Prazdny hrniec

* Neprenasajte ani nepresuvajte spotrebic s riadom
navrchu pocas ohrievania.

* Pocas ohrievania udrZujte okolity priestor dobre
vetrany.

* Nevkladajte ziadny vodi¢ ani kovové predmety do
privodu vzduchu ani vetracieho otvoru na spotrebici.

* Ako sa starat o varnu dosku

a) Dajte pozor aby vdm na varnu dosku nepadli
Ziadne tazké predmety.

b) Nevylejte na varnu dosku vodu, kyselinu ani
akukolvek kvapalinu.

c) Nepalte na varnej doske ni¢ pomocou ohna.

d) Nedavajte navrch ziadny horuci riad, ked
spotrebi¢ nepouZivate.

e) Ak je povrch (panel) prasknuty, okamzite vypnite
spotrebi¢, aby nedoSlo k Urazu elektrickym
pradom, a vratte do najblizSieho obchodu IKEA.

f) Niektoré druhy riadu na varenie mézu
spbsobovat zvuky poclas pouzitia. Jemne
posunite riad a zvuk by mal zmiznut alebo byt
tichSi. Ak nie, vymerite hrniec.

Starostlivost a Cistenie

A VAROVANIE! Vypnite spotrebic a nechajte

ho vychladnut, a aZz potom ho odpajite.

A VAROVANIE! Vypnite spotrebic a nechajte

ho vychladnut, predtym ako ho budete Cistit.

A VAROVANIE!z bezpecnostnych

dévodov, necistite spotrebi¢ prudom pary ani
vysokotlakovymi Cisti¢mi.

A VAROVANIE! ostre predmety a drsné
Cistiace prostriedky poSkodzuju spotrebic.
Vycistite spotrebic a zvySky odstrarte vodou a
Cistiacim prostriedkom po kazdom poufziti.
Odstrante aj zvysky Cistiacich prostriedkov!
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* Ked je spotrebic zapnuty, nedavajte ho na koberec,
tkaninu ani papierovy material.

* Nedotykajte sa varnej dosky, pokym je horuca.
Varna doska je stale horuca, az kym nezhasne
indikator zvySkového tepla, dokonca aj po vypnuti
napajania.

* Neodpajajte spotrebic tahanim za kabel.

* Pred odpojenim vypnite spotrebic a nechajte ho
vychladnut. Ked nebudete spotrebic dlhSiu dobu
pouZivat, odpojte napajaciu Snuru.

* Po pouziti odlozte riad dalej od spotrebica.

Ako zabranit poSkodeniu spotrebica

* Sklokeramicka doska moze byt poskodena
predmetmi ktoré na fu padnu alebo narazom hrnca.

* Kuchynsky riad z liatiny, odlievaného hlinika alebo
riad s poSkodenym dnom moze pri prestvani
poskriabat sklokeramiku.

* Sklokeramika sa méze poskodit'tiez padom na
podlahu.

* Aby nedoSlo k poSkodeniu kuchynského riadu a
sklokeramiky, nenechavaijte varit'hrnce a panvice
nasucho.

* NepouZivajte varné povrchy s prazdnym
kuchynskym riadom alebo bez kuchynského riadu.

* Ziadnu ¢ast spotrebica nikdy nevykladajte
alobalom. Nikdy nedavajte do spotrebica ani na
spotrebic plastovy alebo akykolvek iny material,
ktory by sa mohol roztopit.

A VAROVANIE! ro pouZiti nechajte spotrebic

pripojeny k elektrickej zasuvke, az kym sa nevypne
ventilator a indikator tepla.

Informacie o akrylamidoch

DéleZité! Podla najnovsich vedeckych poznatkov mézu
velmi pripecené pokrmy, hlavne jedla obsahujuce Skrob,
predstavovat nebezpecenstvo pre zdravie kvoli obsahu
akrylamidov. Preto vam odporucame, pripravovat jedla

aby sa jedla prilis pripiekli.

® Skrabance a tmavé Skvrny na sklokeramike sa uz
nedaju odstranit, neovplyviuju vsak funkénost’
spotrebica.

Odstranovanie zvySkov jedal a zajdenych Skvin:

* ZvySky potravin s obsahom cukru, plastov, tenkych
folii treba ihned odstranit. NajlepSim nastrojom
na Cistenie skleneného povrchu je Skrabka (nie je
sucastou tohto spotrebica). Polozte Skrabku na
sklokeramicky povrch tak, aby bola naklonena vo
vhodnom uhle a posuvanim Cepele zvysky jedla
odstrante. Spotrebic utrite vihkou handrickou s
malym mnozstvom Cistiaceho prostriedku. Nakoniec
vyutierajte Cistou handrou spotrebic dosucha.
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¢ Skvrny od vodného kamefia a vody, vystreknuty
tuk a kovové lesklé sfarbenie mozno odstranit po

Ochrana Zivotného prostredia

Likvidacia domacich spotrebicov

Symbol E na produkte alebo na jeho baleni oznacuje
Ze tento produkt nesmie byt zlikvidovany s domacim
odpadom. Miesto toho, by mal byt odneseny na
prislusné zberné miesto pre recyklovanie elektrického
a elektronického odpadu. Tym Ze zaistite spravnu
likvidaciu tohoto produktu, pomé&Zete zabranit
moznym negativnym nasledkom na Zivotné
prostredie a ludské zdravie, ktoré by mohli byt
sposobené nespravnou likvidaciou odpadu z

tohoto produktu. Pre viac podrobnych informacii o
recyklovani tohoto produktu, prosim kontaktujte vas
miestny Urad, miestnu sluzbu na spracovanie odpadu
alebo obchod, kde ste produkt zakupili.

Vyrobca
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svédsko

Zaruka IKEA

Ako dlho je platnéa zaruka IKEA?

Tato zaruka je platna 2 roky od pévodného datumu
nakupu zariadenia v spolo¢nosti IKEA, pokial nie je vo
vnutroStatnych pravnych predpisoch uvedené inak.
Informacie o tom, €o plati vo vasdej krajine, najdete na
stranke IKEA.com. Ako doklad o nakupe sluzi pdvodny
pokladnicny blok. Ak sa pocas doby trvania zaruky
vykona servisny ukon, nepredI|zZi sa tym zaruc¢na doba
zariadenia.

Kto vykonava servis?
Kontaktujte najblizSiu predajiu IKEA.
Na co sa vztahuje zaruka?

Zaruka sa vztahuje na chyby spotrebica, ktoré boli
sposobené chybnou konstrukciou alebo chybami
materidlu po datume zakupenia v obchode IKEA.
Tato zaruka sa tyka len pouzitia v domacnosti.
Vynimky su uvedené v Casti ,Na o sa zaruka
nevztahuje?”V ramci zaru¢nej doby su pokryté
naklady na odstranenie poruchy napr. opravy,
nahradné diely, praca a cestovanie, ak je spotrebic
mozné opravit bez zvlaStnych vydavkov. Vymenené
nahradné diely su vlastnictvom spolo¢nosti IKEA.

Co urobi spolo€nost IKEA na napravu problému?

Spolocnost IKEA vyrobok preskiima a podla vlastného
uvazenia rozhodne, €i sa na neho vztahuje tato zaruka.
V pripade, Ze sa na poruchu vztahuje zaruka, IKEA na
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vychladeni spotrebica Cisti¢mi na sklokeramiku
alebo na nerez.

A VAROVANIE! urobte tieto kroky pred
likvidaciou spotrebica:

* Vytiahnite napajaci kabel zo zasuvky.

* OdreZte napajaci kabel a vyhodte ho.

Likvidacia obalovych materialov

Materialy so symbolom £ su recyklovatelné.
Zahodte obal do vhodného zberného kontajnera na
recyklaciu.

Setrenie energie

* Ak je to moZné vzdy dajte na hrnce pokrievku.

* Dajte kuchynsky riad na varnu zénu pred tym nez
ju zapnete.

* Dno kuchynského riadu by malo byt'tak hrubé a
rovné ako je mozné.

vlastnu zodpovednost, opravi pokazeny vyrobok alebo
ho vymeni za rovnaky alebo porovnatelny vyrobok.

Na co sa zaruka nevztahuje?

* Normalne opotrebovanie a poskodenie.

* Umyselné poskodenie alebo poskodenie
nedbalostou, Skody sp6sobené nedodrzanim
pracovnych postupov, nespravna instalacia alebo
zapojenie do elektrickej siete s nespravnym
napatim, poSkodenie spésobené chemickou alebo
elektrochemickou reakciou, hrdza, kordzia alebo
poskodenie vodou vratane skéd spdsobenych
nadmernym mnozstvom vodného kamena v
dodavanej vode, ale nielen tym, Skody spO6sobené
mimoriadnymi podmienkami Zivotného prostredia.

* Spotrebny material vratane batérii a Ziaroviek.

« Casti bez funkcii a dekoraéné ¢asti, ktoré bezne
neovplyviuju normalne pouZivanie spotrebica,
vratane Skrabancov a moznych farebnych zmien.

* Nahodné poskodenie sposobené cudzimi
predmetmi alebo latkami, poSkodenie Cistiacich
alebo uvolhenych filtrov, systém odvodu vody
alebo zasuvky na saponaty.

* Poskodenie nasledujucich casti: keramické sklo,
prislusenstvo, koSe na riad a pribor, privodné
a odtokové hadice, tesnenia, Ziarovky a kryty
osvetlenia, obrazovky, ovladacie gombiky, puzdra
a Casti krytov. S vynimkou toho, Ze predmetné
poskodenie je z dovodu vyrobnej chyby.
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* Opravy, ktoré neboli vykonané v autorizovanom
stredisku a/alebo stredisku autorizovaného
servisného partnera alebo pripady, kedy neboli
pouzité originalne nahradné diely.

* Poruchy sp6sobené nespravnou instalaciou alebo
za nedodrzania technickych Specifikacii.

* PouZitie spotrebica v prostredi odliSnom od
domacnosti, napr. profesionalne pouzitie.

* PoSkodenia pri preprave. Ak zakaznik prepravuje
vyrobok domov alebo na inu adresu, spolocnost’
IKEA neprebera ziadnu zodpovednost za
poskodenia spbosobené pocas prepravy.

V pripade, Ze vyrobok na adresu zakaznika
dopravuje spolocnost IKEA, zodpovednost za Skody
spbsobené pri preprave prebera spolo¢nost IKEA.

* Naklady suvisiace s prvou inStalaciou vyrobkov
IKEA. Ak vSak poskytovatel servisu vymenovany
spolocnostou IKEA alebo jeho autorizovany
servisny partner opravia alebo vymenia spotrebic
na zaklade podmienok tejto zaruky, vymenovany
poskytovatel servisu alebo jeho autorizovany
servisny partner nainStaluju opraveny spotrebic
alebo v pripade potreby nainstaluju nahradny diel.

Ako sa aplikujua vnuitrosStatne predpisy

Zaruka spolocnosti IKEA vam dava konkrétne zakonné
prava, ktoré pokryvaju alebo prekracuju vSetky
miestne zakonné poziadavky. Napriek tomu, tieto
podmienky neobmedzuju Ziadne prava spotrebitela
predpisané vnutroStatnymi zakonmi a predpismi.

Oblast platnosti

V pripade spotrebicov, ktoré su zakipené v jednej

krajine EU a dorugené do inej krajiny EU, budd sluzby

poskytované v ramci zaru¢nych podmienok obvyklych

v novej krajine. Povinnost vykonavat servis v ramci

zaruky existuje iba vtedy, ak spotrebic vyhovuje a je

nainstalovany v sulade s:

* technickymi parametrami platnymi v krajine, kde
sa zaruka uplatniuje;

* pokynmina montaz a bezpecnostnymi
opatreniami uvedenymi v ndvode na pouzivanie.

ZARUCNY SERVIS pre spotrebice IKEA

Nevahajte kontaktovat spolocnost' IKEA v pripade:

* Ze potrebujete poziadat o servis v ramci tejto
zaruky;

* poziadajte o vysvetlenie funkcii spotrebicov IKEA.

Aby sa zabezpecilo, Ze naSa pomoc bude €o najlepsia,

prosime, aby ste si predtym, ako nas budete

kontaktovat, preStudovali Pokyny na inStalaciu a

Navod na obsluhu spotrebica.
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Ako nas najdete, ak potrebujete nas servis

Centrum zakaznickeho zaru¢ného servisu vam je k
dispozicii telefonicky ohladom zakladnych rieSeni
problémov tykajucich sa vaseho spotrebica v
momente vasej poziadavky na servis. Prosim pozrite
si IKEA katalég alebo navstivte www.ikea.com, ak
chcete najst'telefénne Cislo na vas miestny obchod a
otvaracie hodiny.

Aby sme vam mohli poskytnut rychlejsi servis,
uvedte cislo vyrobku IKEA (8 miestny kéd) uvedeny
na typovom Stitku vaSeho spotrebica.

ODLOZTE SI POKLADNICNY BLOK!

Je to vas doklad o nakupe a je potrebny na uplatnenie
zaruky. Na pokladni¢nom bloku je okrem toho
uvedeny nazov spotrebica IKEA a Cislo (8-znakovy
kdd), a to pre kazdy spotrebic, ktory ste si kupili.

Potrebujete nejakd dalSiu pomoc?

Ak mate nejaké dalSie otazky netykajuce sa zarucnej
opravy vasho vyrobku, obratte sa na zakaznicku linku
spolocnosti IKEA. Odporucame vam zoznamit'sa
podrobne s dokumentaciou vyrobku pred tym, nez sa
na nas obratite.
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BbJ/ITAPCKWU

NHdopmaumsa 3a 6e3onacHoOCT

® 3a Bawla 6e30nacHoOCT 1 NpaBuaHaTa
paboTa Ha ypega, npoyeTeTe
BHVIMATE/IHO TOBA PbKOBOACTBO, Npeau
[ia O MOHTUpaTe 1 n3nonseaTte. BuHarm
naseTe Te3u MHCTPYKLUMW C ypesa, Lopu
aKo ro npemecTBaTte UaM Npojasare.
MNoTpebuTtenuTte TpA6Ba Aa ca Aobpe
3aMno3HaTW Kak 6e3omnacHo ga paboTaT ¢

ypeza.

MpaBwunHa ynotpe6a

* He octaBanTe ypesa 6e3 Haa30p No
BpemMe Ha pabora.

* YpeabT e Cb3jajeH NpeariMHO 3a
AOMallHa ynoTtpeba.

* YpeabT e Cb3jajeH NpeariMHO 3a
ynotpeba Ha 3akpuTo.

* YpeabT He TpsibBa Aa ce 13Mo3Ba
3a MOBBPXHOCT 3a paboTa Unu 3a
MOBBPXHOCT CbXPaHeHMe.

* He nocTaBsinTe nam He CbxpaHsaBanTe
3ananviMy TEYHOCTU, CUTHO 3anaanMm
MaTepuan UanM pastTonseMu npegmeTin
(Hanp. N1acTMacoBO NOKPUTKE,
naacTMaca, anyMuHuin) B uam 6a13o a0
ypeaa.

* BHumaBaliTe npu BKAKOUYBaHE Ha
eneKkTpuyeckn ypeamn B KOHTaKTu 61130
A0 TsX. He no3BonsBanTe CBbp3BaLmTe
Kabenn fa BNM3aT B KOHTAKT C ypeaa, Aa
ocTaBaT Noj Hero nau aa ce gonupat 4O
ropeLun cboBe 3a roTBeHe.

* He nonpagsalite ypega camu, 3a 4a
npeAoTBpaTUTe HapaHsiBaHe UK
nospefa Ha ypeaa. BuHaru ce Tbpcete

MomoLL, B Ham-61m3kmsa mara3vH Ha IKEA.

be3onacHOCT 3a AeuaTa U 3a XopaTa B
HepaBHOCTOI‘;IHO noJjio>xeHue

« To3u ypes Moxe Aa ce 1n3non3sa oT Aeua

Haj 8 rogmniiHa Bb3pacT, KakTo 1 OT /inua

C orpaHnyeHn GU3NYECKn, CEeTUBHU UK
YMCTBEHW CMOCOBHOCTU UK TakmBa 6e3
OMUT 1 MO3HaHWSI, CAMO KOraTo ca Moy,
HaZA30p NN Ca MHCTPYKTUPAHUM Kak Aa
N3MoN3BaT ypesa no 6e3onaceH Ha4mH
N ako pasbupat cBbp3aHUTe C TOBA
onacHocTw.
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[pbXTe onakoskaTta gasey ot geua. Mma
PUCK OT 3ajyLLaBaHe.

[pbXTe geuaTta ganey ot ypesa, AOKaTO
paboTu, a 1 KOraTo He ce ynoTpebsBa.
Jeua Ha Bb3pacT nNoj 8 roanHn He TpsbBa
A2 60paBAT Cc ypesa, OCBEH aKo Ca Moj
HernpekbCHATO HabaAeHMe.

[JeuaTta He TpsibBa fa nrpaar ¢ ypeza.
MouncTBaHe 1 NoaapbxKa He TpabBa Aa
ce N3BbPLUBAT OT JeLa 6e3 Hag3op.

A NMPEAYNPEXXAEHWE! Actvsuparite

3aK/Il0YBAHETO OT AeLa, 3a Aa n3berHete
C/ly4anHO BK/IKOUBAHE Ha ypeja OT Mankun
Aeua nnm goMaLuHM Nbumym.

O6wa 6e3onacHoOCT

MNpea BEHTUNALMOHHNTE OTBOPU Ha ypeaa
WUNW Ha BrpajeHaTa KOHCTPYKLMSA He
TpsbBa fa Ma HUKAKBU NpeaMeTHU.

He pokocBainTe naHena, korato
NHANKATOPBLT 3@ OCTaTbyHa TOMMHA

BCe OLLle CBeTW, 3a Aa NpeaoTBpaTuTe
HapaHsiBaHe.

He noctaBaliTe HMKAKBW NpeaMeTy
BbPXY MHAYKLUNOHHUNSA KOTIOH MO

BpemMe Ha paboTa, 3a fa npegoTBpaTuTe
efieKkTpuyecku yaap.

He yBnBaliTe kaben okono BpaTa, 3a 4a
npeoTBpaTUTE PUCK OT 3a4yLLIaBaHe.

3a no4yncTBaHe Ha ypeaa He TpsbBa aa ce
1N3M0oN3Ba NApPOCTPylika.

BbpXy MOBBbPXHOCTTA Ha N10Ta He TpsibBa
fa Ce NOCTaBAT MeTa/IHM NpeaMeTy KaTo
HOXXOBE, BUNULW, MBXNLUM U Kanauu, Tbi
KaTo Te MoraT Aa Ce HaropeLyaT.

Cnep ynotpeba nakaro4erte naoTta oT
KOHTPOMHNA BYTOH 1 He pa3ynTanTe Ha
feTeKkTopa Ha CbAoBe.

To3u ypea He e npeaHa3Ha4veH 3a paboTa
C BbHLLEH TavMep Wan C OTAeNHa cmMcTema
3a ANCTAHLUMOHHO ynpaBneHue,
BHMMaBalTe ga He goKocBaTte
HarpsBaLLnTe eNeMeHTu.

AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpeseH,
3a Aa ce n3berHe onacHoCT, Ton TpsbBa
Aa 6bae nogMeHeH OT NMPOon3BOANTENS,
OT OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTBHP NN

OT nua € noaxoasaLia ksanmbumkaums.
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CBBbpKeTe ce C Hal-6113KMA Mara3uH
IKEA.

A NPEAYNPEXAEHWE! Ako
NOBBLPXHOCTTA € HarnyKaHa, N3kyeTe
ypeaa, 3a Aa nsberHerte BepoOsATHOCTTa OT
TOKOB yzAap. CBbpxeTe ce ¢ Han-61m3kus
maras3uH IKEA.

A NPEAYNPEXAEHWE! Npu ynotpeba
yPeAbT U AOCTBMHMTE My YacTy ce
HaropeLlsBar.

ANMPEAYNPEXXAEHWE!
Be3HaA30pHOTO roTBeHe Ha nJoTa ¢
Ma3HMHAa VAN C 0110 MOXE /1a € OMacHO
n aa npeamnssuka rnoxap. HAKOTA He
OonnTBamnTe Aia nsracumTe noxap c Boja, a
n3KoyeTe ypesa n NoKpuimnTe niaMmbka
Hanp. € Kanak Uav ¢ OrHeynopHo OAesA0.

WHCcTpyKuum 3a 6e3onacHocT

MoHTaXX

* [lpon3BOAUTENAT HE HOCU OTTOBOPHOCT 3a
HNKAKBW HapaHsABaHWSA Ha LA N AOMaLUHW
NOBMUM UK 3@ MOBPeAa Ha VMYLLIeCTBO,
NMPUYVHEHY OT HecnasBaHe Ha ciejgHuTe
V31CKBaHUSA.

A BHMMAHWE! 32 Aa NpoAbaXUTeE C

MOHTaXa, HanpaseTe crnpaska c VIHpopmauusTa
3a 6e30MnacHoCT.

A I'IPE,CI,YI'IPE)K,CI,EHI/IE! MpY MOHTaXHWUS

npoviec Tpsbsa Aa ce cna3saT 3aKOHUTe,
pasnopeabuvTe, ANPEKTUBUTE U CTaHZapTUTe
(npaBwna n pasnopesbu 3a 6esonacHa paboTa ¢
enekTpuyeckn ypeam, NPaBuaIHO peumkapaHe
B CbOTBETCTBMeE C pa3rnopeAbuTe 1 4p.), KOUTO ca
Ba/NMAHW B CTpaHaTta Ha ynoTpebal

* 136ArBaiiTe MOHTMpPAHETO Ha ypeAa 40 BpaTu n
nog nNpo3opuu, TbiA KaTo MOXeTe Aa cbbopuTe
ropeLuuTe CbA0Be 3a roTBeHe OT KOT/IOHA Npu
oTBapsiHe Ha BpaTUTe 1 Npo3opuuTe.

* YBeperTe Ce, Ye ypeabT He e NoBpPeseH npu
TpaHcnopTMpaHeTo. He BKAtOUBaTe B KOHTaKTa
noepejeH ypea.

* He MOHTMpaWTe ypesa, ako e NoBpeseH Nno Bpeme
Ha TpaHcnopTUpaHeTo.

* He cBbp3BaiiTe KOTIOHA C YABIKUTENN U HE TO
nocTtaBsiTe Taka, Ye kabenbT fa NpeMmnHaBa npes
paboTHMTE NOMeLLEeHNS.

* He cMeHsliTe TeXHUYECKNTE JAHHW UK He
NpoMeHsAnTe NpoAyKTa. PUCK OT HapaHsaBaHe n
noepeja Ha ypeaa.
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ABHUWUMAHME: ropeLua nosbpxHocT.
MOBBbPXHOCTVTE MOXE Aa Ce HaropeLUsT
Mo Bpeme Ha ynoTpe6a.

A BHUMAHWE: Ha6noaasalite npoueca
Ha roTeBeHe.
HabntogaBanTe HenpekbCHATO npoueca
Ha roTBeHe, KOraTo € MHOro KpaTbK.

A NPEAYNPEXAEHWE! znonssaiite
camMo npeanasHu nperpaau 3a nnior,
KOWUTO ca n3paboTeHn OT NMPON3BOAUTENS
Ha ypeZa 3a roTBeHe UM ca MNOCoYEHN
OT Hero B pbKOBOACTBOTO 3a paboTa
KaTO MOAXOASLLM, U Ca BIrPpaZeH B
ypeaa. YnotpebaTta Ha HEMOAXOASLLM
npeanasnTenn Moxe Aa AoBeje f0
NHUUAEHTW.

A TMPEAYNPEXAEHWE! srumarento

crnasBanTe MHCTPYKUMNTE 3a BK/IKOUBaAHE B
enexkTpnyeckata Mmpexa.

EHEKTPI/I‘-IeCKI/I BPBb3KU

* T[lpean aa BKAOUUTE Ce yBepeTe, Ye HOMWHANHOTO
HanpeXeHue Ha ypeJa, yka3aHo Ha TabenkaTta
OTroBapsi Ha HaZIMYHOTO NOLABAHO HarpexeHue.
OcBeH TOBa NpoBepeTe HOMVHaIHATa MOLLHOCT
Ha ypeja 1 ce yBepeTe, Ye JoMallHaTa
efleKkTpuyecka MHCTanauus e ¢ NoAXOAsLL
KarnaumTeT 3a MOLLHOCTTa Ha ypea (BvxTe
pa3gena ,TexHn4ecku gaHHn").

* Tabenkarta ce HaMUpa BbPXY JONHUS NaHeN Ha
KOT/IOHa.

ATNPEAYNPEXAEHWE! puck or

HapaHsiBaHe OT e/IeKTPUUECKN TOK.
*  PasxsiabeHn 1 HernoAXoAALLM LLLENCen U KOHTaKTu
MOXe Aa AOBeAaT A0 NperpsiBaHe Ha kiemaTa.

MNpepwu ynotpeba:

O6bpHeTe BHMMaHMe Ha CeAHNTe MHCTPYKLN

npeav ynotpeba.

* He oTBapsiiTe ypesa caMu U He JonycKanTe
oTBapsiHe OT HekBanNPUUMpaHu Anua. YpeansT
TpsibBa Aa 6bAe PeMOHTUPAH CaMO OT CepBU3eH
npeAcTaBuUTeN UM OT TEXHUK C MOAXOAALLA
KBanndurkaums.

* [poBepeTe 3axpaHBaLsA Kaben v Lwencen.

He nsnonseaiite ypeaa, ako 3axpaHBaLLmaT Kaben
AN WencensT ca noBpegeHn. He nsgbpneanTe
LLiencena ¢ MOKpUY pbLie.
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* He n3nonsgalite yAb/KNTENN U U3MON3BaNTe
CaMO KOHTaKTa 3a efleKTpPnYecko 3axpaHBaHe.

* AKO ypeAbT He e M3M0A3BaH Ab/ro BpeMme,
cnej KaTo ro BKAKUMTE, NbPBO 13yakanTe 10
MUHYTU Aia ce cTabunmsmpa HanpexeHeTo B
e/leKTPOHHMTe KOMMoHeHTW. Cries TOBa MOXeTe Ja
n3nonseare ypeaa.

* He mn3non3galite ypesa B 61130CT 40 BOAA, Or'bH
WA BbB BNAXHW 30HW. YpeabT e npejHa3HaveH
CAMO 3a buToBa ynotpeba Ha 3akpuTo.

* OTcTpaHeTe BCUYKM ONAKOBKW, CTUKepu 1 ¢onuo,
npeav Aa n3nonissate ypesa 3a MbpBU NbT.

* Cneg Bcsika ynoTpeba nskntouBarite 30HUTe
3a roTBeHe OT KonyeTaTa 1 He pa3yuTaiTe Ha
JaTynKa Ha TUraHa.

* Puck oT nsrapsiHe! He nocrassanTe npeameTu
OT MeTaJsl, KaTo HOXOBeE, BUANLM, TBXMLN NAn
Kanauu Ha TUraHu BbPXy MOBBbPXHOCTTA 3a
roTBeHe, Tbli KaTo MOrarT a Ce Harpesr.

A I'IPE,CI,YI'IPE)K,U,EHI/IE! OnacHocT ot

no>|<ap! HPEHaI'peTI/ITe MasHMHW N OZINO MOraT
MHOIo 6'bp30 Aa ce 3anandr.

A NMPEAYNPEXAEHWE! norpe6urenure

NMMNaHTUPaHW NericMelikbpy TpsbBa fa AbpxaT
ropHaTa 4acT Ha TSN0TO CM Ha Pa3CTosHMeE Hail-
Manko 30 cm OT MHAYKLMOHHNTE 30HW 3a rOTBEHE,
KOWTO Ca BKNHOYEHMW.

A I'IPEAYI'IPE)KAEHI/IE! He paboreTte

C ypesa C MOKpY pbLie 1 ApbXTe NaHesa 3a
yrpaBneHue cyx. ByToHWTe Ha naHena 3a
yrpaBfieHWe e crnpaT Aa paboTsT, ako BbPXY TAX
nonajaHe Boja.

A MPEAYNPEXAEHUE! aco

MOBBPXHOCTTA € HamnyKaHa, U3k/tyeTe ypesa, 3a
Aa n3berHete BEPOSITHOCT OT e/IeKTPUYECKN yaap.

Mo Bpeme Ha n cnep ynotpeba:

Ob6bpHeTe BHMMaHWe Ha ciegHUTe MHCTPYKLMK, 33
Ja npefoTBpaTUTe 3ananaBaHe 1 3/10MOJYKU.
* [octaBsaiTe ypega CAMO Ha paBHa 1 cTabuiHa
MOBBPXHOCT.
* Ha6nwogasanTe geuaTta, 3a Aa CTe CUTYPHU, Ye He
CV UrpasT c ypeaa.
* KoraTo ypeasT paboTu, He NoCTaBsANTe HUKOW OT
AONyn3bpoeHnTe NpeaMeT Bbpxy naHena.
a) Hepwbxgaema ctomaHa
b) Xenszo
c) YyryH
d) AnymMuHWI
e) Kanak v emann
f) Hox, Bunuua nnm nbxuua
g) YmHmnA, HanpaBeHa OT XXeNnA30, HepbXaaema
CTOMaHa, YyryH nav anyMmHum
h) Mpa3Hu cbpose
* He npeHacsnTe n He MecTeTe ypeaa no BpemMe Ha
roTBeHe, KoraTo BbpXy Hero nma CbAoBe.
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* MopabpxanTe Jo6pa cpesa 3a BEHTUAMPAHE Mo
BpeMe Ha HarpsiBaHe.

* He nocraanTe kabenn UM MeTanHu npeameTu
B OTBOPMTE 3@ BXOAALL AN U3XOAALL, Bb34YX Ha
ypeaa.

* Kak ga ce rpmxvm 3a naHena
a) He n3nyckalite HUKaKBU TEXKN NpesMeTu

BbpXy NaHena.

b) He nsnueaiiTe BoAa, KMCENNHA NN KAaKBATO U
fia e TeYHOCT BbPXy NaHena.

C) He ropete HMLLO C Or'bH BbPXY MaHena.

d) He nocTaBsalite ropeLun CbA0Be 3a roTBeHe
BbPXY NJ10Ta, KOrato ypeAbT He ce N3M0/3Ba.

e) AKO MNIOTHLT (MaHeNbT) e HanykaH, He3abaBHO
n3KntoYeTe ypesa, 3a Aa nsberHeTte TOKOB yaap,
1 CNej TOBa BbpHeTe ypesa B Hal-61m13kums
MarasuH Ha IKEA.

f) Hskown cbaoBe 3a roTBeHe MOXe Ja Npov3BesaT
LyM M0 BpeMe Ha ynoTpeba. Jleko npemecTeTe
Cb/la 3a roTBEHE U LWyMbT MOXe Aa N3yesHe
WK ga ce Hamanu. AKo He, CMeHeTe Cb/a 3a
roTBeHe.

* He nocrtassaliTe ypesa BbpXy KUANM, MOKPUBKa
WK XapTus, Korato paboTu.

* He pokocBainTe naHena, AoKaTo e ropely,. MaHensbT
BCe OLLe e ropeLy Jonu 1 Npu U3KIHYeHO
NnosioXeHMe.

* He n3kntousarite ypesa OT KOHTaKTa, KaTo
Abpnarte 3a kabena.

* W3knrouyeTe ypesa v U34akanTe fa ce oxnaaun,
npeav Aa nssagmTe KoHTakTa. M3kntousarite oT
ypeAa oT KOHTaKTa, KoraTto HaMa Ja ro 13nonssare
Ab/ro Bpeme.

* CnepynoTpeba He ApbXTe CbJ0BeTe 3a rOTBEHE B
6130CT 0 ypesa.

Kak ga ns6erHete noBpeaa Ha ypeaa

*  CTbKNEHUAT KepaMUYeH NI0T MOXe Aa 6bae
nospegeH OT NpeiMeTu, KOUTO NafHaT BbPXY Hero
VAW ako 6be yapeH OT CbAa 3a roTBeHa.

* CbaoBeTe 3a roTBEHe, HanpaBeHW OT YyryH, naT
aNyMVHWIA NAK C NOBPeAeHN AbHa MoraT Aa
HaApPacKaT CTbKNEHWA KepaMmnyeH njoT, ako ce
NAb3HAT BbPXY NOBBPXHOCTTA.

*  CTbKNEHUAT KepaMm4yeH MNJoT MOXe Ja ce
noBspeaun, ako ro n3nycHeTe Ha Noaa.

* 3a/ja un3berHeTe NoBpexjaHeTo Ha CbjoBeTe
3a roTBEHe U CTbKIEHWA KepaMnyeH njoT, He
OoCTaBAlTe TEHAKEPU WU TUFraHW 3@ NbPXKeHe ja
M3BUpPaT AOKPaMN.

* He mn3nonssaliTe 30HNTe 3a rOTBEHE C NPa3HA
Cb/0Be 3a roTBeHe UK 6e3 Tax.

* Hwukora He NoKpuBaTe 4YacT oT ypesa C
anymmHneso onmo. Hrukora He nocTtaBsinTe
niaactMaca Uam Apyr Matepuasn, KoMTo MoXe Ja ce
pasTonu B nu BbPXY ypesa.

AT PEAyn PE)KAEH NE! [pbxTe npoaykTa

CBBbP3aH KbM eNekTpUYeCckna KOHTaKT cnej
yn0Tpe6a AOKATO 3aracHaT MHANKaToOpUTE 3a
BEHTMNATOPA U TONNNHAaTa.
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WHdopmauums 3a akpyunammgute

Ba>kHo! Cropej nocsiiefjHUTE HayUYHU OTKPUTUS,
WHTEH3MBHOTO 3anbpXKBaHe Ha XpaHaTa, 0CO6eHo
Npv NPOAYKTW C HALLEeCTe, MOXe Ja NpeACcTaB/ABa

rpvm(m M noymncreaHe

AN PEAyn PE)KAEH WE! nsknouere ypeaa

N TO OCTaBeTe ja W3CTVHe, Npean Aa U3BaauTe
LLlerncena oT KOHTaKTa.

A MPEAYNPEXAEHUE! vscriouere

ypeaa v ro octaBeTe Aa U3CTUHE, Mpean Aa ro
nouncTuTe.

A NMPEAYNPEXAEHWE! or cvo6paxenus

3a 6e30MacHOCT He NoYncTBanNTe ypeaa C
napo4vyncTayvka nan noYncTBall npenapat noj
HandaraHe.

A NMPEAYNPEXAEHWE! ocrpure

npeamMeTn n abpasnBHUTE MOYMNCTBALLM
npenaparu Le NnoBpesaAT ypeaa.

MouncreTe ypesa n npemaxHeTe octaTbuuTe C
BOJa 1 CanyH cfief Bcsika yrnoTtpeba.
OTcTpaHeTe 1 ocTaTbLMTE OT NOYMCTBALLNTE
npenapatu!

® HappackBaHe Uy TbMHU NeTHA BbPXY CTbK/IEHUS
Kepamu4eH naHes, KOUTO He MoraT Aa ce
npemaxHaT He npe4aT Ha GYHKLMOHUPAHETO Ha

ypeza.

Mpv>kn 3a okosIHaTa cpeaa

N3xBBbpAsiHE Ha AOMAKUNHCKWN ypeau

CMBONBT g BbPXY NPOAYKTa WU HerosaTa
OMakoBKa MoKa3Ba, Ye TO3U NPOAYKT He MOXe Aa ce
cumnTa 3a AoMalleH oTnabk. BmecTo ToBa, TpsibBa
Aa Ce HOCY B CbOTBETHUS MYHKT 3a CbbrpaHe Ha
oTNaZbLy 3a peuukIMpaHe Ha enekTPUYeckn 1
€/1eKTPOHHM NpoAyKTN. KaTo ce norpuxmTe T03u
NPOAYKT Aa 6bAe N3XBbPAEH MO NOAXOASALL HAUVMH,
BMe NMomaraTe 3a NpeAoTBpaTsiBaHe Ha Bb3MOXHM
HeraTVBHW NOCNEACTBUS 33 OKONIHATa cpesa 1
YOBELLKOTO 3/paBe, KOUTO, B MPOTUBEH C/lyYald,
morart Aa ce C/lyyaT npu HeMpaBUIHOTO U3XBbPASIHE
Ha TO31 NPOAYKT. 3a No-noApo6bHa nHdopmaLms
OTHOCHO peLMKINPaHeTO Ha TO3U MPOAYKT, CBbpXKeTe
ce C BalWMA MeCTeH CbBeT, cnyx6aTa 3a M3XBbp/sHe
Ha AOMaKMHCKM OTNagbLM UAN C MarasunHa, B KOUTo
cTe 3akynuam NpoaykTa.

MpousBoauTen
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Sweden
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pUCK 3a 34paBeTo 3apajn akpuaaMmuanTe.
CnepoBaTenHo npenopbYBaMe roTBeHe Ha
Bb3MOXHO Hal-HUCKN TeMnepaTypu 1 6e3
npekaneHo 3anbpxBaHe.

OTCTpaHﬂBaHe Ha OCTaThbUun N ynopmutm octatbywn:

* OcTaTbLyM OT XpaHW CbC 3axap, NaacTMacu,
cTaHvon TpabBa fa ce npemaxsaTt BejHara, Kato
Han-A0OPUAT MHCTPYMEHT 3@ MOYMNCTBAHE Ha
CTbK/eHaTa MOBBbPXHOCT e CKpenepbsT (He e B
KOMMeKkTa Ha ypega). [loctaBeTe ckpernepa Bbpxy
CTbKNeHaTa kepaMMyYHa MOBBPXHOCT MOA bIrb U
OTCTpaHeTe ocTaTbLMTe KaTo Nib3raTe ocTpMeTo
Nno NOBBPXHOCTTA. M36DBbpLUeTe ypesa € BAaXHa
Kbpna 1 Manko canyH. W Hakpas, n3bbpLueTe
ypeaa C umcTa Kbpna.

* [lpbCTeHW OT BapOBUK, BOAA, MPBCKM OT Ma3HMHa,
obesuBeTABaHMA Ha MeTana Tpsbea Ja ce
OTCTPaHABAT C/ef N3CTMBaHe Ha ypesa, KaTo ce
13Mo3Ba MNOYMCTBALL MpenapaT 3a CTbKIEHO
KepamMn4HO MOKpUTME NN HepbXaaema CTOMaHa.

AN PEAyI'I PE)KAEH WE! creggaiite Tesn

CTBMNKW 3a U3XBbPASHE Ha ypesa:

* V3gbpnaiiTe Lencena oT KOHTaKTa.
* OTpexeTe 3axpaHBalLLus Kaben 1 ro N3XBbpeTe.

V|3XB'bPJ1ﬂHe Ha ONakKOBbYHUTE MaTepUuanum

MaTepuannte CbC CMMBON £y MoraT Aa 6baaT
peLyvKIpaHu.

N3xBBbpreTe onakoBKaTa B MOAXOASLL, KOHTeHep 3a
cbbupaHe, 3a Aa ce peunkanpa.

MecTeHe Ha e/IeKTpn4yecTBeo

*  AKO e Bb3MOXHO, BMHAr1 NoctaBsanTe Kanauu
BbpXy TUraHUTe.

* [locTaBeTe CbAOBeTe 3a rOTBEHE BbPXy 30HaTa 3a
roTBeHe npeau Aa ro BKIUMTE.

* [JbHOTO Ha CbAa 3a roTBeHe Tpsibga ja e
Bb3MOXHO Hali-geben n paBeH.
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FapaHuusa Ha IKEA

[okora e BanugHa rapaHuusaTa Ha IKEA?

Ta3n rapaHuusa e BasingHa 3a CPOK OT 2 roAUNHN
CUYMTaHO OT AaTaTa Ha MbpPBOHaYanHaTa MoKynKa Ha
ypega oT IKEA, ocBeH ako He e npesBuaeHO Apyro

B CbOTBETHOTO HaLOHa/IHO 3aKOHOAATEe/ICTBO.
Mons, Bne3ste Ha IKEA.com, 3a fa pasbepeTe Kaksu
CpokoBe ce rnpunarar BbB Bawlarta gbpxasa.

3a foKa3aTesICTBO 3a NOKyrkaTta ce N3nckea
opurvHanHaTa KacoBa benexka. AKo ypeabT 6bae
peMOoHTMpaH, 40KaTo e B rapaHLusa, ToBa HAMa Ja
YA LKA rapaHLUMOHHNA CPOK.

KoVi nspbpLiBa pemMoHTa?

CBbpXxeTe ce ¢ Haln-6m13kma MarasuH IKEA.

KakBo nokpuBa Ta3u rapaHuma?

lapaHUuATa NoOKpMBa NoBpeAn Ha ypeja, KOUTO

ca npeAn3BMKaHN OT HeM3npaBHa KOHCTPYKLNSA
nnn gepekT Ha MaTeprana CYMTaHO OT JaTaTa Ha
3akynyBsaHe oT IKEA.

Ta3u rapaHuUms BaXu camo 3a ypean 3a JoMalLlHa
ynoTpeb6a.

3kntoueHraTa ca MOCOYEHN NoJ 3arfiaBneTo
»KakBo He nokpuBa Ta3u rapaHumna?” B pamkure
Ha rapaHLVIOHHNA Nepro/ ce NoKpmMBaT pasxoanTe
3a OTCTpaHsiBaHe Ha nospejaTa, Harp. PEMOHT,
pes3epBHU YacTu, TPYA 1 MbTyBaHe, Npu yciosne
ye ypeabT e AOCTbMeH 3a PEMOHT 6e3 cneumanHun
pa3xoan. CMeHeHuWTe YacTu cTaBaT COH6CTBEHOCT Ha
IKEA.

KakBo npaBu IKEA 3a oTcTpaHsiBaHe Ha
npo6nema?

IKEA npoBepsiBa NpoAyKTa 1 peLlaBsa no csoe
YCMOTpPEeHVe Aanun rapaHumsaTa nokpmea CbOTBETHUSA
AedekT. Ao cyeTe, Ye Hen3npaBHOCTTa Ce MOKpPMBa
ot IKEA, no cBosi cobCTBeHa npeLeHka, nam
pPeMOHTVPa HEN3MPABHUA NPOAYKT VAN O 3aMeHS
CbC ChbLUMA AN C NOZ06EH MPOAYKT.

KakBo He NOKpUBa Ta3n rapaHUma?

* HopmanHOTO M3HOCBaHe 1 n3xabssaHe.

*  YMuLWAEeHW NoBpeAn U NOBpeAn Nopaan
HebpeXHOCT, NoBpean, MPUYNHEHN OT
HecrnasBaHe Ha MHCTPYKLMMTE 3a ekcrioaTaums,
HenpaBuieH MOHTaX Un Ype3 CBbp3BaHe
KbM HEeNOAXOASLLO HanpexeHve, NoBpeau,
NPUYNHEHW OT XUIMUYHU U €N1eKTPOXUMUYHM
peakunu, pbxaa, NnoBpean OT KOpOo3ns v
BOZa, BKIOUYNTENHO, HO He Camo, NoBpeMU,
NPUYNHEHW OT NPEeKOMePHO KOINYeCTBO BapOBUK
B NojaBaHaTta BoAa, NoBpeau, MpUYnMHeHn oT
HeobunyariHM YCNOBMS Ha OKOJIHaTa cpeaa.

*  KOHCymaTuBW, BKAOUNTENHO 6aTepum 1 NaMnu.

* HedyHKUMOHANHN 1 feKOPaTUBHM 4acTu, KOUTO
He BNAST Ha obMyaiHaTa ynotpeba Ha ypeaa,

AA-2505273-1

116

BK/IFOUMTENIHO HaZPaCKBaHWA N Bb3MOXHN
pasnuku B LiBeTa.

CnyyaiiHu noBpean, MPUUNHEHW OT YyXAM
npeAmMeTn UK BeLecTBa, KakTo 1 noyncTeaHe
VAW OTNyLUBaHe Ha GUATPU, APEHAXHWN CUCTEMMN
WU KOHTEMHepW 3a canyH.

* [oBpean No cnefHUTE YacTn: CTbKIOKEPAMUYHN
4acTun, akcecoapw, KOLWHNLN 3a CbA0Be U
nprbopw, 3axpaHBaLLy 1 ApeHrpaLin Tpbou,
YMIBTHEHUS, laMnn 1 Kanauy 3@ 1aMnu, ekpaHu,
KNOYOBe, KOPMyCcn N 4YacTu oT Tax. OcBeH KoraTo
MOXe Jla ce JloKaxe, Ye Te3n LLeTn ca NPUUNHEHN
OT MPOU3BOACTBEHUN AedeKTu.

* PeMOHTW, KOUTO He Ca U3BBLPLLEHN OT HallnTe
A0CTaBUMLM Ha CEPBU3HN YCIYrn n/unu
YMBJHOMOLLIEH CEPBU3 C A0r0BOP 3a NapTHLOP
WA KOraTo He Ca U3MO0A3BaHW OPUTMHAJTHW YacTu.

* PeMOHTU, HaNoXeHu Nopajn MOHTaX, KOMTO
He e 1N3BbpLUEH NPaBUIHO NN CbI1acHO
cneundurkaumnTe.

* YnotpebaTa Ha ypesa B cpefa 13BbH A0Ma, T.€. 3a
npodecroHanHa ynoTtpeba.

* [loBpean npu TpaHcnoptTupaHe. AKO KIMeHT
TpaHCMopTMpa NpoayKTa A0 AoMa CU NAWN A0 ApYyr
agpec, IKEA He HOCV OTTOBOPHOCT 3a HNKAKBU
nospean, KOUTO MoraT /la Bb3HMKHAT Mo Bpeme Ha
TPaHCMOPTMPAHEeTO.

Ho, ako IKEA goctaBu npoAyKTa A0 ajpeca

3a loCTaBKa Ha KJINeHTa, Torasa LjeTaTa rno
NpPOoAYyKTa, KOATO Ce NosiBsBa No BpemMe Ha Tasu
JocTaBka ce nokpusa ot IKEA.

* Pa3xoguTe 3a N3BBLPLUBAHETO Ha MbPBOHAYANHUS
MOHTax Ha ypeza IKEA. Bbrnpeky ToBa, ako ypeasT
ce peMOHTMPa NN CMeHS OT onpegesieH oT
IKEA foCcTaBUVK Ha CEPBU3HN YCNYTN NN HETOB
YMBJAHOMOLLLEH CePBU3EH NAaPTHBLOP CbINAacHO
YyCNOBUSATa Ha Ta3u rapaHuus, o4obpeHnaT
AOCTAaBUMK Ha CEPBU3HU YCNYTN NN HETOBUAT
YNBJHOMOLLIEH CepBM3eH NapTHLOP Lue
WHCTanMpa NoBTOPHO PEMOHTVPAHUS ypes Uan
HOBWS ypes, ako e Heo6XxoANMO.

Kak ce npynara 3akoHoAaTe/ICTBOTO Ha CTpaHaTa

FapaHuvaTa Ha IKEA By jaBa KOHKPETHY 3aKOHOBY
npasa, KOUTO MOKPUBAT WU HaABULLABAT BCUYKMN
MeCTHW 3aKOHOBU N3MCKBaHWA. HO Te3n ycioBus He
OrpaHn4aBaT Mo HMKakbB HauVH NoTpebuTenckmTe
npasa, NpeaBNAeHN B MECTHOTO 3aKOHOZATE/CTBO.

Cdepa Ha peiicTBme

3a ypeau, KOUTO Ca 3akyrneHun B Abpxasa oT EC 1 ca
TpaHCNOPTUPAaHU B Apyra gbpXasa oT EC, ycnyrute
ce NpefoCTaBAT B PaMKUTE Ha rapaHLUVIOHHUTe
yC/10BMS, 06MYaNHO NpuaaraH B HoBaTa AbpXaBa.
3afb/IKeHVe 3a M3BbPLUBaHE HA PEMOHT B paMKuTe
Ha rapaHuUVsaTa CbLUecTByBa eJMHCTBEHO, ako ypeabT
OTroBapsi Ha U € MOHTVMPAaH B CbOTBETCTBME C:



BbJ/ITAPCKWU

*  TexHu4yeckuTe cneumdukaLmm Ha AbpxasaTa, B
KOATO e NpeAsiBEeH NCK NO rapaHumaTa;

*  VHCTPYKLUMUTE 38 MOHTaX 1 MHPOpMaLmaTa 3a
6e3onacHocT B PLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

CNEANPOAAXKBEHO OBC/NY)KBAHE 3a ypeau Ha
IKEA

He ce konebalite aa ce cebpxeTe ¢ IKEA:

* 3a janpeasBuTe NCK 3@ PEMOHT M0 Ta3u
rapaHums;

* 3a ja rnouckaTe passicHeHMe Ha GyHKUMMTE Ha
ypeanTe Ha IKEA.

3a A ce yBepuTe, Ye BM Npeaniarame Hali-gobpara
noMoLL, NpoyeTeTe BHYMATENHO MHCTPYKLMNTE
32 MOHTaX U/Unn PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebutens
npeau Aa ce CBbpXeTe C Hac.

Kak fa ce cBbp)KeTe € Hac, ako MMaTe HY>KAa oT
Hall cepBu3

LeHTbpbT 3a cneanpojaXk6eHo o6cyxBaHe Ha
KnneHTn Ha IKEA e B1 nomorHe no TenedpoHa ¢
OCHOBHWA Npo6/1eM 3a BallVsA ypes B MOMeHTa

Ha 0baxzaHeTo CbC 3annTBaHe 3a cepBu3. BuxTe
kaTanora Ha IKEA nnu nocetete www.ikea.com, 3a ga
oTKpueTe TenedpoHa 1 paboTHOTO BpemMe Ha BaLlus
MeCcTeH MarasuiH.
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3a fa BM 06cny>knum no-6sLp3o0, BUHaru ce
nosoBaBaiiTe Ha HoMepa Ha apTukyna ot IKEA
(8-umdpeH Koa), 3anucaH Ha TabenkaTa Ha ypeaa.

3AMNASETE KACOBATA BEJTEXKKA!

Ta e BaweTo foKasaTesiCTBO 3a MOKYMKa u ce
M3M1CKBa, 3a a BaxXu rapaHumaTa. B kacosaTta
benexka ca 3anucaHu nmeto IKEA n Homepa Ha
apTukyna (8-undpoB KoA) 3a BCEKM 3aKymneH OT Bac

ypea.
MmaTe 11 Hy>KAa OT AONb/IHNTE/IHA MOMOLL?

3a AONBJHUTENHN BBMPOCK, KOUTO He Ca CBbP3aHun
CbC C/leAnpogabeHoTo 0bcnyXBaHe Ha BalLnTe
ypeau, CBbpxeTe ce C Hal-6113K1SA 40 BaC KOJI
LeHTbLp Ha marasvH IKEA. NMpenopwuBame Bu aa
npoyeTteTe BHMMAaTE/IHO JOKYMEHTUTE KbM ypesa,
npeawv Aa ce cBbpeTe C Hac.

AA-2505273-1
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Sigurnosne informacije

® Zavasu sigurnost i ispravan rad uredaja,
paZljivo procitajte ovaj prirucnik prije
instalacije i uporabe. Uvijek drzite ove
upute uz uredaj ¢ak i ako ga preselite ili
prodate. Korisnici moraju u potpunosti
biti upoznati s rukovanjem i sigurnosnim
znacajkama uredaja.

Ispravna uporaba

+ Uredaj tijekom rada ne ostavljajte bez
nadzora.

* Uredaj je osmisljen iskljucivo za uporabu u
kucanstvu.

* Uredaj je osmisljen iskljudivo za uporabu u
zatvorenom.

+ Uredaj se ne smije rabiti kao radna
povrsina ili povrSina za odlaganje.

* Ne stavljajte zapaljive tekucine, visoko
zapaljive materijale ili topljive predmete
(npr. plasti¢nu foliju, plastiku, aluminij)
unutar ili u blizinu uredaja.

+ Budite pazljivi pri ukop€avanju elektri¢nih
uredaja u obliZznje uti¢nice. Pazite da
naponski kabeli ne dodu u dodir s ili ne
budu zahvaceni ispod uredaja ili vrelog
posuda.

+ Uredaj ne popravljajte sami kako se ne
bi ozlijedili ili oStetili uredaj. Uvijek se
obratite najblizoj IKEA trgovini.

Sigurnost djece i nemoc¢nih osoba

* Djeca iznad 8 godina starosti te osobe
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili umnih
sposobnosti, odnosno nedovoljnog
iskustva i znanja mogu se sluZziti ovim
uredajem samo ako ih se nadzire ili ako
su upucene u sigurnu uporabu uredaja i
razumiju uklju¢ene opasnosti.

« Svu ambalaZu drzite podalje od djece.
Postoji rizik od gusenja.

+ Djecu drzite podalje od uredaja tijekom
rukovanja kao i kada je van uporabe.

+ Djecu ispod 8 godina starosti treba
drzati podalje osim ako su pod stalnim
nadzorom.

+ Djeca se ne smiju igrati uredajem. Cis¢enje
i odrZzavanje koje obavlja korisnik ne smiju
vrsiti djeca, osim ako su pod nadzorom.

AA-2505273-1
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A UPOZORENJE! Aktivirajte zastitnu
bravicu za djecu kako biste izbjegli
nenamjerno ukljucivanje uredaja od
strane male djece i ku¢nih ljubimaca.

Opca sigurnost

* Ventilacijski otvori kuciSta uredaja ili
ugradene strukture ne smiju biti blokirani.

* Ne dodirujte plo€u dok je lampica
pokazatelja preostale topline joS uvijek
upaljena kako biste sprijecili ozljedu.

* Ne umedite nikakav predmet u indukcijsku
plocCu tijekom rada kako bi sprijecili
elektri¢ni udar.

* Ne omatajte kabel oko vrata kako bi
sprijecili opasnost od gusenja.

« Uredaj se ne smije Cistiti parnim Cistacem.

« Metalni predmeti poput noZeva, vilica i
Zlica te poklopci ne smiju se stavljati na
povrsinu ploce jer se mogu jako zagrijati.

« Nakon uporabe, iskljucite plocu
upravljackom tipkom i nemojte se
pouzdavati u detektor tave.

« Ovaj uredaj nije namijenjen upravljanju
uz pomoc vanjskog tajmera ili zasebnog
sustava daljinskog upravljaca.

+ Pazite da ne dodirujete grijace elemente.

+ Ako je naponski kabel oStec¢en, moZe ga
zamijeniti samo proizvodac, ovlasteni
servisni centar ili kvalificirana osoba kako
bi se izbjegla opasnost. Molimo obratite
se najblizoj IKEA robnoj kui.

A UPOZORENJE! Ako je povrsina
napukla, iskljucite uredaj kako bi izbjegli
rizik od elektri¢nog udara. Molimo
obratite se najblizoj IKEA robnoj kudi.

A UPOZORENJE! Uredaj i njegovi
elektri¢ni dijelovi uZareni su tijekom
uporabe.

A UPOZORENJE! Kuhanje s masti ili
uljem na ploci potrebno je nadgledati
zbog potencijalne opasnosti od poZara.
NIKADA ne pokuSavajte ugasiti vatru
vodom, vec iskljucite uredaj te pokrijte
plamen npr. poklopcem ili protupozarnom
dekom.



HRVATSKI

A\ OPREZ: vruca povrgina. Povriine se
mogu zagrijati tijekom uporabe.

A OPREZ: Postupak kuhanja mora se
nadzirati.
Kratkotrajni postupak kuhanja mora se
kontinuirano nadzirati.

Sigurnosne upute

Montaza

* Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost
u slucaju ozljeda osoba ili ku¢nih ljubimaca ili
oStecenja imovine nastalih uslijed nepridrzavanja
slijededih zahtjeva.

A OPREZ! za nastavak postavljanja procitajte
Sigurnosne informacije.

A UPOZORENJE! Postupak postavljanja

mora slijediti vaZzece zakone, propise, direktive i
standarde (propise o sigurnosti i zdravlju pri radu
s elektrichom energijom, propise o ispravhom
odlaganiju, itd.) u zemlji uporabe!

* Izbjegavajte postavljanje uredaja u blizinu vrata i
ispod prozora jer se vrelo posude moze prevrnuti s
ploce pri otvaranju vrata i prozora.

* Pobrinite se da se uredaj ne osteti tijekom
prijevoza. Ne spajajte oSteceni uredaj.

* Ne postavljajte uredaj ako je oStecen uslijed
prijevoza.

* Plo€u ne spajajte produznim kabelima i ne

postavljajte plocu s kabelom preko radne povrsine.

* Ne izmjenjujte specifikacije niti Cinite preinake
ovog proizvoda. Postoji rizik od ozljede i oSteéenja
uredaja.

A UPOZORENJE! PaZljivo slijedite upute za

elektri¢ne prikljucke.

Elektricni prikljucci

* Prije spajanja, provjerite da nazivni napon
uredaja naveden na nazivnoj plocici, odgovara
dostupnom napajanju. Takoder, provjerite snagu
napajanja uredaja i provjerite odgovara li nazivna
snaga uredaja snazi elektri¢ne instalacije kuce
(pogledajte poglavlje Tehnicki podaci).

* Nazivna plocica nalazi se na donjoj strani ku¢ista
ploce.

A UPOZORENJE! Postoji rizik od ozljede

elektricnom energijom.
* Labavineodgovarajudi utikac i uticnica mogu
uzrokovati pregrijavanje elektri¢nog prikljucka.
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A UPOZORENJE! Koristite samo zastitu
ploCe koju je osmislio proizvodac uredaja
ili koju proizvodac uredaja navodi u
uputama za uporabu kao odgovarajucu, ili
zastitu ploce ugradenu u uredaj. Uporaba
neprikladne zastite moze uzrokovati
nezgode.

Prije uporabe:

Molimo prije uporabe obratite paznju na sljedece

upute.

* Uredaj ne smijete otvarati sami niti to smije
bilo koja osoba koja nije kvalificirana. Uredaj
smije popravljati iskljucivo servisni zastupnik ili
kvalificirani tehnicar.

* Molimo provjerite kabel i utikac.
Ako je mrezni kabel ili utika€ oStecen, nemojte ga
koristiti. Utikac ne iskopcavajte mokrim rukama.

* Ne koristite produzni kabel, molimo koristite samo
glavnu naponsku uti¢nicu.

* Ako se uredaj ne koristi duze vrijeme, najprije
ga ukljucite kako bi se 10 minuta stabilizirala
elektronicka komponenta. Nakon toga mozete
poceti upravljati uredajem.

* Uredaj ne upotrebljavajte u blizini vode, vatre
ili u viaznom prostoru. Uredaj je namijenjen za
uporabu SAMO u zatvorenom domacinstvu.

* Prije prve upotrebe uklonite svu ambalaZzu,
naljepnice i foliju.

* Nakon svake uporabe iskljucite sve zone
kuhanja uz pomo¢ upravljackih tipki i nemojte se
pouzdavati u otkrivac tave.

* Rizik od opeklina! Ne postavljajte metalne predmete,
poput noZeva, vilica, Zlica i poklopaca tava na
povrsinu za kuhanje, jer se mogu jako uZariti.

A UPOZORENJE! Opasnost od pozara!

Pregrijane masnoce i ulja se mogu vrlo brzo
zapaliti.

A UPOZORENJE! korisnici s ugradenim

premosnicama moraju gornji dio tijela drzati
najmanje 30 cm od ukljucenih polja indukcijskog
kuhanija.

A UPOZORENJE! Uredajem ne rukujte
mokrim rukama i povrSinu upravljacke ploce
odrzavajte suhom. Veca koli¢ina vode na
upravljackim tipkama na ploci oStetit ¢e ih, uslijed
Cega Ce tipke prestati raditi.

A UPOZORENJE! Ako je povrsina napukla,

iskljucite uredaj kako biste izbjegli rizik od
elektricnog udara.

AA-2505273-1
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Tijekom i nakon uporabe:

Molimo obratite paznju na sljedeée upute kako bi

izbjegli zapaljenje i nezgode.

* Uredaj postavljajte SAMO na ravnu i ¢vrstu
povrsinu.

* Djecu je potrebno nadgledati kako se ne bi igrala
uredajem.

* Dok uredaj radi, ne stavljajte sljedece predmete na
plocu.

a) Nehrdajuci Celik

b) Zeljezo

c) Lijevano Zeljezo

d) Aluminij

e) Poklopaciemajl

f) Noz, vilica, Zlica

g) Tanjur od Zeljeza, nehrdajuceg Celika, lijevanog
Zeljeza ili aluminija

h) Prazno posude za kuhanje

* Ne nosite niti ne premjeStajte uredaj s posudama
za kuhanje na vrhu tijekom zagrijavanja.

* Molimo osigurajte odgovarajuce strujanje zraka
tijekom zagrijavanja.

* Nemojte umetati nikakve Zice ili metalne predmete

u ulaz iliizlaz za zrak na uredaju.

* Odrzavanje ploce

a) Ne ispustajte teSke predmete na plocu.

b) Na plocu ne izlijevajte vodu, kiselinu niti bilo
kakvu drugu tekucinu.

c) Na ploci ne palite niSta plamenom.

d) Nemoijte stavljati vruce posude na vrh dok
uredaj nije u upotrebi.

e) Ako je povrsina (ploca) napukla, odmah
iskljucite uredaj kako biste izbjegli strujni udar i
vratite uredaj u najblizu IKEA trgovinu.

f) Neke kuhinjske posude mogu stvarati zvuk
tijekom uporabe. Molimo malo pomaknite
kuhinjsku posudu, i zvuk ¢e se stiSati ili nestati.
Ako zvuk ne nestane, molimo zamijenite
kuhinjsku posudu.

OdrZavanje i €iS¢enje

A UPOZORENJE! Iskljucite uredaj i ostavite

da se ohladi prije iskop€avanja iz napona.

A UPOZORENJE! Iskljucite uredaj i ostavite

da se ohladi prije CiS¢enja.

A UPOZORENJE! i, sigurnosnih razloga,

uredaj ne Cistite parnim cistacima ili ¢istacima pod
visokim pritiskom.

A UPOZORENJE! ostri predmeti i abrazivna

sredstva za CiS€enje oStetit ¢e uredaj.

Ocistite uredaj i uklonite ostatke vodom i
sredstvom za pranje posuda nakon svake
uporabe.

Takoder uklonite ostatke sredstava za CiScenje!

® Ogrebotine i tamne mrlje na staklenoj keramici koje
se ne mogu ukloniti nece utjecati na rad uredaja.

AA-2505273-1
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* Uredaj ne stavljajte na tepih, tkaninu ili papirni
materijal dok uredaj radi.

* Ne dodirujte plo€u dok je vrela. Ploca je vrela i
nakon 3to se pokazatelj preostale topline ugasi,
Cak i ako je napon iskljucen.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacedi kabel.

* Iskljucite aparat i ostavite ga da se ohladi prije
nego 5to iskljucite mrezni kabel. Iskljulite kabel za
napajanje ako uredaj necete koristiti duze vrijeme.

* Nakon uporabe drzite posude dalje od uredaja.

Kako izbjeci oStecenja uredaja

* Staklena keramika moZze se oStetiti padom
predmeta na nju, ili udarcem posuda za kuhanje.

* Posude za kuhanje od lijevanog Zeljeza, lijevanog
aluminija ili oSte¢enog dna moze ostaviti ogrebotine
na staklenoj keramici ako klize po povrsini.

* Staklena keramika se takoder moZze ostetiti padom
na pod.

* Kako bi izbjegli oSte¢enje kuhinjskog posuda i
staklene keramike, ne ostavljajte prazne tave na
vreloj povrsini.

* Ne koristite polja za kuhanje s praznim posudem ili
bez posuda na njima.

* Nikada nemoijte oblagati dijelove uredaja
aluminijskom folijom. Na uredaj nikada ne
stavljajte plastiku ili druge materijale koji se mogu
otopiti.

A UPOZORENJE! Uredaj ostavite ukopcanim

u napon nakon uporabe sve dok se ventilator i
pokazatelj grijanja ne iskljuce.

Informacije o akrilamidima

Vazno! Prema posljednjim znanstvenim saznanjima,
intenzivno tamnjenje hrane, posebno proizvoda koji
sadrze Skrob, moZe predstavljati opasnost po zdravlje
zbog akrilamida. Stoga preporu¢amo kuhanje na
najnizim mogucim temperaturama bez pretjeranog
tamnjenja hrane.

Uklanjanje ostataka i tvrdokornih ostataka:

* Hranu koja sadrzi Secer, plastiku, ostatke
aluminijske folije treba odmah ukloniti, najbolje
pomagalo za CiS¢enje staklene povrSine je lopatica
(nije prilozena uz uredaj). Lopaticu postavite
pod kutom na staklenu keramicku povrsinu
i uklonite ostatke klizanjem ruba lopatice po
povrsini. ObriSite uredaj vlaznom krpom uz malo
deterdZenta za posude. Uredaj osusite Cistom
krpom.

* Tragovi kamenca, mrlje od vode, masnoca, sjajne
metalne promjene boje treba ukloniti nakon Sto
se uredaj ohladi uz pomo¢ sredstva za CiS¢enje
staklene keramike i nehrdajuceg cCelika.
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Briga o okoliSu

Zbrinjavanje kuéanskih uredaja

Simbol )g na proizvodu ili njegovoj ambalazi oznacava
da se proizvod ne smije odloZiti u kucanski otpad.
Potrebno ga je odnijeti na prikladno odlagaliste za
reciklazu elektricne i elektronicke opreme. Ispravnim
odlaganjem proizvoda pomaZete u sprecavanju
potencijalno nepovoljnih posljedica na okoli$ i
ljudsko zdravlje, koje bi mogle nastati neispravnim
odlaganjem ovog proizvoda. Za detaljnije informacije
o recikliranju ovog proizvoda, molimo obratite se
lokalnim nadleznim vlastima, odlagalistu ku¢nog
otpada ili robnoj kudi u kojoj ste kupili proizvod.

Proizvodac
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svedska

IKEA jamstvo

Koliko dugo vrijedi IKEA jamstvo?

Ovo jamstvo vrijedi 2 godine od originalnog datuma
kupnje vaseg uredaja u IKEA-i, osim ako nije drugacije
navedeno u nacionalnom zakonodavstvu. Posjetite
IKEA.com kako biste saznali Sto se primjenjuje u va3oj
zemlji. Kao dokaz kupnje potrebno je imati originalni
racun. Ako se servisni radovi izvode pod jamstvom, to
nece produZiti jamstveno razdoblje za ureda;j.

Tko izvrSava servisne usluge?

Obratite se najblizoj IKEA robnoj kudi.

Sto je pokriveno ovim jamstvom?

Jamstvo pokriva kvarove na uredaju koji su nastali
zbog neispravnosti konstrukcije ili materijala na
datum kupnje uredaja u trgovini IKEA.

Ovo se jamstvo odnosi samo na ku¢nu uporabu.
Iznimke su navedene pod naslovom "Sto nije
pokriveno ovim jamstvom?" Unutar jamstvenog
razdoblja trosSkovi otklanjanja kvara tj. popravak,
dijelovi, rad i putovanija bit ¢e pokriveni, pod uvjetom
da je uredaj dostupan za popravak bez posebnih
troSkova. Zamijenjeni dijelovi postaju vlasniStvo
IKEA-e.

Sto ée IKEA u€initi kako bi rijeSila problem?

IKEA Ce ispitati proizvod i prema vlastitom nahodenju
odluciti je li nedostatak pokriven ovim jamstvom.
Ako se smatra pokrivenim, IKEA ¢e, prema vlastitom
nahodenju, obaviti popravak neispravnog proizvoda
ili ga zamijeniti jednakim ili odgovarajué¢im
proizvodom.
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A UPOZORENJE! za odlaganje uredaja

ucinite sljedece:

* Iskopcajte utikac iz naponske uticnice.
* QOdreZite naponski kabel i odlozite ga u otpad.

Zbrinjavanje ambalaze

Materijale oznacene simbolom £y moguce je
reciklirati.

AmbalaZzu odloZite na odgovarajuce mjesto za
reciklazu.

Stednja energije
* Ako je moguce, na posude uvijek stavite poklopac.
* Posudu stavite na polje za kuhanje prije nego ga

ukljucite.
* Dno posuda treba biti ravno i Sto deblje.

Sto nije pokriveno ovim jamstvom?

* IstroSenost pri normalnoj uporabi.

* Namijerna oStecenja ili oSte¢enja nastala uslijed
nemarnosti, nepostivanja uputa za rad, neispravne
instalacije ili ukopavanje na pogreSan napon, kao
posljedica kemijskih ili elektrokemijskih reakcija,
hrde, korozije ili prodora vode, koja obuhvacaju
ali se ne ogranicavaju na oStecenja prouzrocena
pretjeranom koli¢inom kamenca u vodovodu i
abnormalnim uvjetima okolisa.

* Potrosni dijelovi ukljuCujuci baterije i zarulje.

* Nefunkcionalni i ukrasni dijelovi koji ne utjecu na
uobicajenu uporabu uredaja, ukljucuju bilo kakve
ogrebotine i moguce razlike u boji.

* Slucajna oSteéenja prouzrocena stranim
predmetima ili tvarima i ¢iS¢enjem ili
deblokiranjem filtara, sustava za ispuStanje vode ili
ladica za sredstvo za pranje.

* OStecenja sljedecih dijelova: staklokeramike,
pribora, ko3ara za posude i pribora za jelo,
dovodnih i odvodnih cijevi, brtvi, Zarulja i
poklopaca za Zarulje, zaslona, gumbova, kucista i
dijelova kuciSta. Osim ako se moZe dokazati da su
ta oSteéenja prouzrocena greSkama u proizvodniji.

* Popravci koji nisu izvrSeni od strane nasih
pruZzatelja usluga i/ili ugovorno ovlastenih
servisnih partnera ili ako se nisu koristili originalni
rezervni dijelovi.

* Popravci prouzroceni pogreSno izvrSenim
instalacijama ili instalacijama koje nisu u skladu sa
specifikacijom.

* Uporaba uredaja u ne-kuc¢anske, odnosno
profesionalne svrhe.
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* Ostecenja prouzroCena prijevozom. U slucaju da
kupac prevozi proizvod do svog doma ili na neku
drugu adresu, IKEA nije odgovorna za bilo kakva
oStecenja nastala tijekom prijevoza.

Medutim, ako IKEA isporuci proizvod na adresu
kupca, u tom slucaju oStecenja na proizvodu
nastala tijekom isporuke bit ¢e na teret IKEA-e.

* TroSkovi izvodenja prve instalacije IKEA uredaja.
Medutim, ako pruzatelj usluga ovlasten od strane
tvrtke IKEA ili njegov ovlasSteni servisni partner
popravi ili zamijeni uredaj prema uvjetima ovog
jamstva, ovlaSteni pruzatelj usluga ili njegov
ovlasSteni servisni partner ponovno ¢e ugraditi
popravljeni uredaj ili zamjenski, ako je potrebno.

Primjena lokalnih zakona

Jamstvo tvrtke IKEA daje vam posebna zakonska
prava koja pokrivaju ili premasSuju sve lokalne
zakonske zahtjeve. Medutim, ovi uvjeti ne
ogranicavaju ni na koji nacin potroSacka prava
zajamcena lokalnim zakonodavstvom.

Podrucje valjanosti

Za uredaje koji su kupljeni u jednoj zemlji EU-a i

odneseni u drugu zemlju EU-a, usluge Ce se pruzati u

okviru jamstvenih uvjeta uobicajenih u novoj zemlji.

Obveza servisiranja u okviru jamstva postoji samo ako

je uredaj uskladen i instaliran prema:

* tehnickim specifikacijama zemlje u kojoj se
podnosi zahtjev za jamstvom;

* uputama za montazu i Sigurnosnim informacijama
u Uputama za uporabu.

KORISNICKA PODRSKA za IKEA uredaje

Molimo obratite se IKEA robnoj kudi:

* radi podnoSenja zahtjeva za servisiranje prema
ovom jamstvu;

* radi dodatnih informacija u vezi s funkcijama IKEA
uredaja.

Kako bismo vam zajamcili dobivanje najbolje pomodi,

prije nego Sto nas kontaktirate, pazljivo procitajte

Upute za montazu i/ili Upute za uporabu.

Kako do¢i do nas ako trebate naSu uslugu

IKEA centar za korisni¢ku podrsku pomoci ¢e vam
telefonski oko osnovnih rjeSavanja problema za vas
uredaj za vrijeme telefonskog servisnog zahtjeva.
Molimo pogledajte IKEA katalog ili posjetite web
stranicu www.ikea.com za broj telefona i radno
vrijeme vase lokalne robne kuce.
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Kako bi vam pruZili brZu uslugu, molimo uvijek
navedite broj IKEA artikla (8-znamenkasti kod) koji
se nalazi na nazivnoj plocici vaSeg uredaja.

SACUVAJTE RACUN!

To je dokaz o kupniji i potreban je za koriStenje
jamstva. Isto tako, na racunu mozZzete nadi naziv i broj
IKEA artikla (8-znamenkasti broj koda) za svaki od
uredaja koji ste kupili.

Trebate li dodatnu pomo¢?

Za sva dodatna pitanja o vaSem uredaju koja nisu
vezana s ovlastenim servisnim centrom, molimo
vas da kontaktirate najbliZi pozivni centar robne
kuce IKEA. Savjetujemo vam da pazljivo procitate
dokumentaciju koja se odnosi na uredaj prije nego
Sto nas kontaktirate.



EAAHNIKA

MAnpowopieg acpaleiag

® lNa tnv aopaleld oag KaL tn owoTtn)

XPron tng cuokeung, Stapdote
TIPOOEKTLKA AUTO TO gyxeLpidLo TpLv

amo TNV EyKAtaotaon Kat tn xprnon.
ATt0OnKeVOTE QUTEG TLG 08Nnyieg padl pe
TN OUGCKEUI, AKOUN KL OTAV TN JETAPEPETE
f TNV TTOUANOETE. OL XPr)OTEG TIPETIEL

va yvwpidouv MARPwWG tn AsLtoupyia

KOL TA XAPAKTNPLOTLKA ac@dAELag TG
OUOKEUNG.

Op6n xprion

Mnv a@nVvete tn cuokeun XwpLg
TtapakoAoUBnon kata tn Asttoupyla tne.
H ocuokeun €xeL oxedLaotel povo yla
OLKLOKM) Xpnon.

H ocuokeun €xeL oxedLaotel povo yLa
XPronN O€ E0WTEPLKOUG XWPOUG.

H cuokeun &ev TipemeL va XpnoLpoTtoteitat
WG ETILYAVELA EpYaciag N wg EMLYaveLa
amnoBrkeuong.

Mnv tomoBeteite N amobnkeveTe
€VPAEKTA UYPA KAl UALKA 1) eUTNKTA
QVTLKELPEVA (TT.X. TTAQOTIKEG PEPBPAVES,
TIAQOTLKA, AAOUHIVL0) hECa ) KOVTA OTN
OUOKEUN.

MNpooEXETE KABWG CUVEEETE NAEKTPLKEG
OUOKEUEG O€ KOVTLVEG TIpLleG. Mnv
agpnvete va €pouv og emtagn f va
TILAOTOUV KATW ATtO TN GUCKEUN N

Ta (e0TA payeLpLlka okeUN KaAwdLa
ouvéeong.

MnVv TipayaTOTIOLELTE ETILOKEVEG yLa va
ATIOPUYETE TUXOV TPAUMATLOPOUG 1 {NULEG
OTn ouoKeun. ETilKowvwvelte avta pe to
TIANGOLeCTEPO Kataotnua IKEA.

AcpAaAsLa TTALSLWV KaL EUTIABWV ATOHWV

H mapovoa cuokeun pmopet va
xpnotpottotnBel amo maldLd nAwkiag 8
ETWV KAl AVw Kal amo ATopa PE HELWHPEVEG
OWMATLKEG, aLOBNTNPLAKEG I TIVEUPOTLKEG
duvatdtnteg ) ENeLdn epmelplag Kat
YVWOonNG, EQOcoV EMLBAETIOVTAL ] £XOUV
AQBeL 06nyleg oxeTIKA PE TN XPNoN

TNG OUOKEUNG UE AoPAAr TPOTIO Kal
KATAVOOUV TOUG KLVSUVOUG TIOU EVEXOVTAL.
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« Alatnpeite OAa Ta UALKA cuoKeuaoiag
HakpLa aro mawdid. Yrdpyel kivéuvog
acyutiag.

« Mnv agrivete ta tatdld va mAnotalouv
Tn oUOKeULN, €lte Bploketal og Asttoupyia
elte OxL

« Ta matdld nALKLag PILKpOTEPNG TWV 8 ETWV
Sev TpEMEL va TTANoLAdouv T CUOKEUN av
Sev Bplokovtal uto emtipnon.

« Tamawdid dev mipemel va tailouv
bE Tn ouokeur). O KaBapLopog Kat n
ouvtrpnon amnod Tov XprHotn SV TIPETIEL
va TipaypatoTtolovtal aro matdld xwpig
eTtiBAeYn.

A MPOEIAONOIHZH! Evepyomotjote to
TIALSLKO KAELSWpA yLa va amo@uyeTe TNV
Tuxala evepyoTiolnon TNG CUCKELNG ATIO
MLKPA TTaldLa Kal Katolkisdia.

FeviIKEG TTANpPOYOPLEG acPAAELAG

 Alatnpelte TG OTIEC AEPLOPOU OTO
TEP(BANUA TNG CUOKEUNG 1 0TNV
E0WTEPLKN Soun EAeLBEPEC KaL Xwplg
guTIOSLA.

« Mnv ayyilete TnV enupaveLla 6tav o
Selktng evamopevouoag BepudtnTag
e€akoAouBel va elval avappevog, yla va
aTOPUYETE TPAUATLOHOUC.

* Mnv €L0AYETE KAVEVA AVTLKELPIEVO
HEOO OTNV ETTAYWYLKA €0TLA KATA TN
A€LTOoUpYLQ, yLa va armo@uyete Tov Kivéuvo
NAEKTpOTIANELaG.

*  Mnv TUAlyeTE TO KAAWSLO YUpw aTtd To
Aatpé yla va amo@uyete kKiveuvo Tviypou.

« Aev TIpETIEL VA e@appoletal KaBapLopog
HE atpd o€ auTr TN CUCKEUN).

« Ta PETAALKA avTikelpeva, OTIWG Ta
paxaipla, Ta mpouvia, Ta KouTdALa Kat
TA KATIAKLA ATIO KATOAPOAEG, €V TIPETIEL
va tomoBeTouvTal 0TV EMLPAVELA TNG
gotlag, emeldn pmopet va {eotabouv.

« Metd amd tn xprion, amevePYOTIOLOTE TNV
€0TLa aTtO TA TIANKTPA EAEYXOU KAl PNV
Baoileote otov aviyveutr) OKELOUC.

* AUTH N OUCKEUN 8€V TIPETIEL VA EAEYXETAL
amod eEWTEPLKO XPOVOSLAKOTITN N
EexwPLOTO cuoTNUA TNAEXELPLOUOV.
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+ POCEXETE, WOTE VA ATIOWEVYETE TNV
ETIAPN ME Ta Beppalvopeva oToLyela.

* AV 10 KaAWSL0 TpoWodoaoiag £xeL UTIOOTEL
{NpLd, Ba TpEmEL va avtikataotabel amod
TOV KATAOKELAOTH), Ao €£0UCLOSOTNHEVO
KEVTPO 0£PPLG ) amd avtiotolya
KATAPTLOPEVO TEXVLKO yLA TNV ATIOPUYN
eVEEXOPEVWV KLVEUVWV. ETILKOVWVNOTE pPE
TO TTANOLlEOTEPO Kataotnua IKEA.

A MPOEIAOMNOIHZH! Av n emupavela

payloeL, ATEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN)
yLa VA aTtO@UYETE TO EVEEXOUEVO
nAektpomAn§lag. Emkowwvrote pe to
TIANGOLECTEPO Kataotnua IKEA.

A MPOEIAONOIHZH! H cuokeun kat ta
TipooBaciua pépn tng feotaivovtal katd
™ Xprion.

A TMPOEIAONOIHZH! To paysipepa
Xwplg emtApnon P& LALKA OTtwGg ALTtog
KaL AL pttopel va eveXeL KLvSUvoug
KaL va TIpokaAeoeL Ywtid. MOTE pnv

0dényieg acpaleiag

Eykatdaotaon

* O kataokevaotng Sev elvat uTtELBUVOG yLa
OTIOLOVSHTIOTE TPAUPATLOMO O ATopa
Katolkidia, 1 yta nuLa tng mepLovoiag mou
TIPOKANBNKe ato TapaAEPELG TWV aKOAOUBWY
TPoUTI00E0EWV.

A TPOZOXH! rava TipoPeite otnv

eykatdotaon avatpegte otig MAnpoyopieg
aoPaAELag.

A MPOEIAONMOIHZH! H s1asikasta

€YKATAOTAONG TIPETIEL VA AKOAOUBEL TOUG VOUOUG,
TLG SLATAEELG, TLG 08NYLEG KaL Ta TIPOTUTIA
(KaVOVEG Kal KAVOVLOPOUG NAEKTPLKAG AOPAAELAG,
KATAAANAN QVOKUKAWGT CUP@WVA PE TOUG
KAVOVLOPOUG KATL.) TTOU LoXUOUV OTn xwpa xpriong!

* ATO@UYETE TNV EYKATAOTACN TNG CUOKEUNG SUTAQ
O€ TIOPTEC KAl KATW armod apabupa, kabwg otav
avolyouv pmopel va pi&ouv katw amd tnv eotia ta
(e0Td PayELPLKA OKEUN.

* BeBawwbeite 0TL N cuokeur Sev €xeL UTTOOTEL {NULd
KAt tn HETa@opd. MnV OUVSEETE CUOKEUEG TTIOU
€xouv uttooTel {nuLd.

*  MnV gyKaBLOTATE TN CUCKEUN aV €XEL UTTOOTEL
{NULA Katd TN pETaopa.

*  Mnv ouvSEeTe TNV £0Tia e KOAWSLA TIPOEKTATNG
KAl Pnv ToToBeTelte TNV €0Tia PE TO KAAWSLO Katd
MNKOG TWV EMLPAVELWY Epyaciag.

AA-2505273-1
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TIPoOoTIaBNoETE Va OPRNOETE TN PWTLA

ue vepO. AvtiBeta, amevePyoTIOLNOTE TN
OUOCKEUN Kal JETA KAAUWYTE TN pAOya TLY.
ME EVa KATIAKL 1) pLa Tiupipayn kouBepta.

ANPOZOXH: kaut empdvela, Ot
eTLpaveleg Beppaivovtat uttepBoALKA
Kata tn xpnon.

A TMPOZOXH: H Swadkaoia payslpéparog
TIPETIEL VA ETILRAETIETAL.

Mua BpayumpdBeopun Stadikaoia
MAYELPEPATOC TIPETIEL Va ETILRAETIETAL
OUVEXWG.

A TMPOEIAONOIHZH! Xpnowomoteite

MOVO TIPOOTATEVUTLKA £0TLAG TIOU £XOUV
OXESLAOTEL aTIO TOV KATAOKEUAOTN

TNG OUOKEUNG, xapaktnpilovtat wg
KATAAANAQ yLa T CUCKEUN OTLG 08NYLEG
Xpnong N mepltAapBavovtal otn CUCKEUN.
H xprjon pun KataAANAWY TIPOCTATEUTIKWY
UTTOPEL VA TIPOKAAEDEL atuyfpata.

*  MnVv aA\AdeTe TIG TIPOSLAYPAPES I HETATPETIETE TO
Tpoidv. Kivéuvog tpavpatiopou kat {nuLdg otn
OUOKEUN.

A TIPOEIAOMNOIHZH! Akoroubsite Vi

TIPOCOXI] TLG 08NYLEC YLA TLG NAEKTPLKEG CUVSEDELG.

HAEKTPOAOYLKEG CUVSEDELG

* [puw armo tn cuvdeon PePatwbeite 6tL N
OVOMAOTLKY TAoN TNG CUCKEUNG TTIOU avaypdg@etat
0TNV TILVOK{SA TEXVIKWY XAPAKTNPLOTIKWY
avtiotolyel otn SlabéoiLun taon tpowodoaoiag.
EAéyEte, eniong, TNV ovopaotikn LoxV tng
OUOKEUNG Kal BeBalwBelte OTL N NAEKTPOAOYLKN
€YKATAOTAON TOU OTiLTloV 0ag elvat KAtdAANAN yla
TNV OVOHAOTLKA LoXU TNG OCUCKEUNG (aVaTpEETE OTO
KEPAAALO «TeXVLKA SESOUEVAN).

* H mwakida TeEXVIKWY XapaKTNPLOTLKWV TNG
ouokeung Bploketal oto Kdtw TEPIBANUQA TG
€oTiac.

ATPOEIAOMNOIHZH! Kivéuvog
TPAUPATLOPOU attd TO NAEKTPLKO pevpa.

* Ta xaAapd kat ta akatdAAnAa Buopata kat

OL OUVSECELG PTTIOPOUV Va TIPOEEVH OOV
UTIEPBEPUAVON OTOV OKPOSEKTN.

Mpw amo tn xpron:

Aei&te mpoooxn otig akdAouBeg odnyleg TpLv amo tn
xpnon.



EAAHNIKA

*  MnV avolyETe T CUOKEUN PHOVOL 0ag 1 PNV
ETILTPETIETE TO AVOLYHA ATIO PN ELSLKEUPEVO ATOWO.
H ouokeun TipETEL va eTilokeuadetat Pévo armo
TOV EKTIPOOWTIO CEPPLE TNG ) artd TtapopoLa
ELSLKEUPEVO TEXVLKO.

*  EA€yEte TO KAAWSLO PELPATOG KAL TO YLG.

Edv To KAAWSLO PEVPATOC A TO YL TTAPOUCLAoUV
PBOOPEC, PNV XpnoLyoToLeite Tn cuokeur. Mnv
Byddete o @LG YE Bpeypéva XEpLa.

*  MnV XpNOLUOTIOLE(TE TIPOEKTAON KAAWSoU
PEVPATOC Kal xpnotpoTtoLeite poévo tnv mpila tng
KEVTPLKNG TIAPOXNG PEUHATOG.

* Edv n ouokeun &gV €xeL xpnotpotonBel yla
HEYAAO XPOVLKO SLACTNA, EVEPYOTIOLHOTE TNV
mpwta yta 10 Aemtd, yLa va otabepotolnBel to
NAEKTPOVLKO THNHA. ITN CUVEXELQ, PTIOPELTE va TN
XPNOLYOTIOLOETE KAVOVLKAL.

*  MnV XpPNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN KOVTA O€
VEPO, PWTLA I TIEPLOXEG PE Uypaoia. H ouokeun
mipoopiletat MONO yLa xprion o€ E0WTEPLKO,
OLKLAKO TEPLBAAOV.

* Agaipgote OAA Ta UALKA cuokevuaoiag, ta
QUTOKOAANTA KAl TLG HEPPBPAVEG aTd T GUOKEUN
TIPLV TNV TIPpWTN XPNoN.

* ATIEVEPYOTIOLELTE ATIO TA OTOLXELQ EAEYXOU TLG
CWVEG PAYELPEPATOG PETA aTtd KABE Xprion Kal Pnv
Baoileote otov aviyveutr Tnyaviou.

*  Kivéuvog eykaupdtwyv! Mnv tomoBeteite peETAALKA
QVTLKELYEVQ, OTIWG PaxalpLa, TILpouvLad, KOUTAALA
KAl KATtAkLa amd KatoapOAEG TTIAVW OTN PAYELPLKD
ETILPAVELQ, KABWG pTtopel va BeppavBoulv.

ATPOEIAOMNOIHZH! Kivéuvog pwtldg!

Ta uttepBeppacpéva ALtn Kat EAata Prtopouy va
ava@AeyoUV TIOAU EUKOAQ.

A MPOEIAOMNOIHZH! OL xprioteg e

EMPUTEVPEVO BnUaTodoTn TIPETIEL VA SLatnpouV
TO AVW PEPOG TOU OWPATOG TOUG OE amootacn
TOUAdYXLOTOV 30 EKATOOTWV ATIO TLG ETIAYWYLKEG
HayELPLKEG CWVEG TTIOU ELVaL EVEPYEG.

A TPOEIAONOIHZH! Mnv xpnotporoteite

TN CUOKEUN PE Bpeypéva xépLa kat Slatnpeite tnv
ETILPAVELA TWV OToLXElWV EAEyXOU aTeyvr). MOAU
VEPO OTOUG SLAKOTITEG TWV OTOLXELWVY EAEyXOU Ba
TOUG KATAOTHOEL PN AELTOUPYLKOUG,.

ATPOEIAOMNOIHZH! av n emLPavela

payloEL, ATIEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUN yLa va
ATOPUYETE TO eVEEXOUEVO NAEKTPOTIANELAG.

Katd tn SLtapkeLa tng Xpriong Kat HETA amnod autiv:

AKOAOUBOTE PE TIPOCOXT) TLG AKOAOUBEG 08nyLeC yLa

va armoUyeTe TuxOV avAagAeEn kal atuynuata.

* TomoBeteite Tn cuokeury MONO o€ pLa emimtedn Kat
otabepn emupaveLa.

*  Ta mmaldLa TpETEL va tapakoAouBouvtal yla va
pnVv Ttatdouv PE T CUOKEUN.
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Mnv ToTtoBETE(TE TA TTAPAKATW AVTIKELPEVA

oTNV EMUPAVELA TNG CUOKEUNG 000 Pploketal o

AgLtoupyla:

a) Avo&eidwto atodAL

b) Zidepo

¢) Xutooidnpo

d) Aloupivio

e) Kamdkia kat opaAto

f) Mayaipia, Tiipouvia 1} KOUTAALQ

g) Mudta amo oidepo, avoleldwto atodAl,
XUTooidnpo r ahoupivio

h) ASeLa payelplkd okeln

MnV JETAPEPETE I PETAKLVELTE TN CUOKEUN PE

HayeLpLlkd okeLN OTNV EMLPAVELA TNG KATA TN

Slapkela BEppavong.

Atatnpeite éva katdAnAo TeptBaiov yUpw amod

TN CUOKEUN yLa ETIAPKI) AEPLOPO KaTA TN BEppavon)

mne.

Mnv tomtoBeteite cUpPaTA ) HETAAALKA

QVTLKELPEVaA oTNnV €l0080 ) otnv €£080 agpa tng

OUOKEUNG.

MW¢ va TEPLTTOLELOTE TNV EMLPAveELa

a) Mnv pixvete Bapld avtikeipeva otnv
ETILPAVELQL.

b) Mnv pixvete vepd, o€U 1} otoLodrmote AAAO
UYpO OTNV ETLYAVELQL.

€) Mnv kalte timota pe PwTLd Tavw oTnV
ETILPAVELQL.

d) Mnv tomoBeteite OTIOLOSNTIOTE KAUTO HAYELPLKO
OKEVOC TIAVW TNG, EVW SEV XpNOLPoTIOLELTAL N
OUOKEUN.

e) Z€ TEPLMTWOon PWYHWV OTNV ETILYPAVELQ,
QTIEVEPYOTIOLNOTE AUECWC T CUCKEUN yld TNV
aTouyr Tou Kwduvou nAektpomAnéiag kat
ETILOTPEPTE TN OTO TTANCLECTEPO KATAOTNHA
IKEA.

f) Oplopéva okeun pmopel va tapayouv 86puBo
Katd tn SLapkeLa xpriong. Metakwiote Atyo
TO OKeVOG Kat 0 BdpuPog Ba otapatioeL n
Ba peLwOEL. ALaWOPETLKA, AVTLKATACTOTE TO
oKeLOC.

Mnv tomoBeteite Tn ouokeur o€ XaAL, Lpaopan

xapti evw Aettoupyet.

MnV aKOUUTIATE TNV eTLpavela étav sivat feotn.

H emupdvela mapapével {eotr HEXPL VA oBroeL

0 Selktng evarmopévouoag BeppdTnTAG, AKOUN KL

OTav N TApox PEVPATOG EXEL OTAPATAOEL.

MnVv amtooUVSEETE TN CUOKELN TpaBwvTag to

KaAwSLo.

ATIEVEPYOTIOLELTE TN CUOKEUN KAl A@AVETE TNV va

KPUWOEL, TIPOTOU TNV ATIOCUVSECETE Ao TO pEVA.

ATIOOUVSE0TE TO KAAWSLO peLATOG aTto TtV Tipila

OTAV N CUOKEUN SV TIPOKELTAL VA XpnoLpoTiotnOel

yla HEYAAO XPOVLKO SLaotnua.

Atatnpelte Ta payeLpLka oKeLn o€ anootaon ano

TN OUOKEUN, JETA ard Tn Xprion.
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MNwg va amo@uyeTe TG {NULEG TN CUGKEUN

*  To KepaWLKO YUAAL pmtopel va uttooTel ¢nuLd
Ao AVTLKE(PEVA TIOU TIEPTOUV EMAVW TOU f av
XTUTINOEL O TA PayELPLKA OKELN.

* Ta payeLplkd okewn amo xutooiénpo, xutod
OAOULVLO 1) PE xaAaopevn Baon pmopouv va
ypatouvioouv to kepaptkd yuaAl av cupBolv
TAVW OTNV ETILPAVELQ.

*  To KEPAWLKO YUOAL pttopel va uttootel ¢nuLd av
TIEOEL OTO TIATWHA.

* [l va ano@uyete NULEG OTA PAYELPLKA OKEUN Kat
OTO KEPAPLKO YUAAL, PNV QQrVETE TLG KATOAPOAEG
Kal Ta tnyavia va Bpdlouv pExpL va e€atpLotel
OAO TO VEPO.

*  MnV XpPNOLUOTIOLELTE TLG PAYELPLKEG WVEG PE Adela
payeLlplkd okeln 1 xwplg okeun.

dpovtisa Kat KabapLopog

A MPOEIAONMOIHZH! Anevepyorouiote

TN OUOKEUN KAl AQHOTE TNV VA KPUWOEL TIPLV TNV
aTIOCUVSEDETE.

A MPOEIAONMOIHZH! Anevepyorouiote

TN OGUCKEUN KAl AQOTE TNV VA KPUWOEL TIPLV TNV
kabaploete.

A NMPOEIAOMOIHZH! riaadyoug

ac@aAeiag, pnv kabapilete tn CUCKEUN e
eKTOEEUTNPEG aTpoU 1 KABAPLOTKA UPNANG
Tieong.

A MPOEIAOMOIHZH! 1a aypnpa

QVTLIKELPEVA KAl TA OKANPA KaBapLoTika
TIPOKAAOUV {NuLd 0T CUOKEUN.

KaBapilete Tn cuokeur Kal agatpeite ta
UTTOAELPPaTA PE vEPS KaL UYPO KABAPLOTLKO PETA
aTo KAbe xprion.

Agpalpelte, emiong, Ta UTTOAELPPATA TWV
KaBapLoTLKWV!

® ol yPaT{OUVLEG KAL OL OKOUPOL AEKESEG OTO
KEPAMLKO YUaAL TTou Sev pmopouv va agatpebolv
Sev emnpedlouv tn Asttoupyia TNG CUOKEUNG.

MepLBaiovtikda OEpata

ATtoppLYPI OLKLOKWV GUGKEUWV

To ocUpBoAlo E 0TO TIPOLOV I 0TN CUCKEUAGLA TOU
UTTOSELKVUEL OTL AUTO TO TIPOLOV SV TIPETIEL Va
QVTLHETWTILZETAL WG OLKLAKO aTOppLUpa. AVTLOETWG,
Ba TpETEL va peTaEpetal o€ KATAANAO onuelo
TIEPLOUAAOYIG YL TNV QVAKUKAWGN NAEKTPLKOU

Kat NAEKTpoviKoU eEoTtALopoU. AlacaAilovtag

TNV opBn andppudn Tou TPOIOVTOG, CUPPBANAETE
otnV EAAELPN TWV APVNTIKWY ETILITTWOEWV YLA

TO TtEpLBANOV Kal TNV avBpwTivn vyeia Tou Ba
MTIOPOUCE va TIPOKAAETEL N U 0pBr amtdppLdn
auTOU TOU TIPoldVTOG. MNa AeTtopepEoTEPEG 08NYLES

AA-2505273-1
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* TOTE PNV AMAWVETE AAOUPLVOXAPTO TTAVW OF
oTIOLOSNTIOTE ONPElo TNG CUOKEUNG. MOTE pnv
ToTIOBOETELTE TTAAOTLKO ) OTIOLOSATIOTE AAAO UALKO
TIOU ALWVEL TIAVW 1} HECA OTN CUCKEUN).

A MPOEIAOMNOIHZH! Awatnpeite Tn
OUOKEUN oUVSESEPEVN 0TNV TTApoX PEUHATOG £WG
OTOU 0 €EaEPLOPOG KaL N €vdelEn Beppokpaaiag
OTAUATHO0UV.

MAnpowopieg GXETLKA PE TA AKPUAApiSLa

ZNHAvVTKO! ZUPPWVa PE TEAEUTALEG ETILOTNHOVLKEG

MEAETEG, TO EVTOVO POSLOPA TWV PaynTwy, L8LWG

QUTWV TIOU TIEPLEXOUV APUAO, UTIOPEL VA ATTOTEAEDEL

KlvSuvo yLa tnv vyela Adyw Twv akpuAapLsiwv. !

QUTO CUVLOTOUME TO PAYELPEPA OTLG XAPNAOTEPEG

Suvatég BepUOKPATLEG KAL VA ATIOPEVYETE TO

UTIEPBOALKO pOSLOMA TWV PAyNTWV.

Aaipecn TWV UTTOAELPPATWY KAl TWV ETLHOVWY
UTTOAELPHATWV:

* Ta @ayntd mou mepLexouv {axapn, Ta TTAACTLIKA
KAl Ta UTTOAE{PPATA AAOUHPLVOXAPTOU TIPETTEL
va amopakpUVoVTal APECWGE. To KATAAANAOTEPO
epyaleio yLa tov kabapLopo tng emupdvelag Tou
yuaALoU glval n Euotpa (§ev oupmepAapBdavetal
M€ TN ouokeun). TomtoBetrote pla EVotpa uTod
ywvia otnv emupdvela Tou KEPAPLKOU YUAALOU Kat
amopakpUVETE Ta uttoAeippata §uvovtag ehagpd
TNV EMLYPAVELA. ZKOUTILOTE Tr) CUCKEUN PE €va Lypo
mavi kat Atyo vuypo kaBaplopou. Zto teAog TplYte
TN OUOKEUN PE €va KaBapo Tavi.

* Ztiypata amd dAata katl vepod, TILTOLALEG aTtO
ALTIOG KAl YUAALOTEPEG PETAAALKEG SUOYX PWHLES
TIPETIEL VA A@ALPOUVTAL HOALG KPUWOEL N CUCKEUN,
XPNOLHOTIOLWVTAG KABAPLOTLKO YLa KEPAPLKO YUAL
N avo&eldwto atodAL.

OXETIKA PE TNV aVaKUKAWON autoU Tou TipoldvTog,

ETILKOWVWVNOTE PE TO 8o 0ag, TNV UTtnpecia

5LABE0NG OLKLOKWY ATIOPPLUHPATWY ) TO KATACTNHA

ayopdg autoU Tou TIpoilovToG.

A MPOEIAONMOIHZH! npaypatomowote
auTd ta Brpata yla tnv anoppuPn tng CUCKEUNG:

*  BydATE TO KAAWSLO PEUPATOC ATIO TNV KEVIPLKA
Tapoxn pevpatoc.

* Kéyte to kaAwdLo pevpatog Kat aroppidte to.
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AmtoppLn UALKWYV GUCKELAGiag

Ta UALKA pPE To oUPPBOAO elval £y AVOKUKAWOLUA.
Antoppite tn ouokeuaoia og évav KataAAnAo Kaso
QTIOPPLUPATWY yLa TNV avakUKAWGOT TNG.

Kataokevaotng
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Zounéia

Eyyunon IKEA

MNa moéco dtactnpa Loxvel n Eyyunon IKEA

Autr n gyyunon LoYUEL yLa 2 XpovLd arod TNV apxLkn
nUEPopNVia ayopag tng CUCKEUNG oag amod TNV

IKEA, eKTOG €AV oplleTal KATL SLAYOPETLKO ATIO TNV
€BVLKN vopobBeoia. ETLokepBeite tn StevBuvaon IKEA.
com yLa va evnuepwBeite yLa 6oa LoxUouv otn xwpa
oag. Artatteital N TpwToTUTIN amodelEn ayopag wg
aTOSELKTIKO oToLXElo. Ze TeplmTwon Sle€aywyng
EPYAOLWV ETILOKEUNG 0TA TTAALoLa TNG Eyyunong, auto
Sev Ba emektelvel Tn SLApKeLa TNG yyunong yLa tn
OUOKEUN.

Molog eKTEAEL TLG EPYAOLEG ETILOKEVNG;

ETILKOLVWVIOTE [IE TO TIANOLECTEPO Katdaotnpa IKEA.
TL KAAUTITEL AUTH N €yyunon;

H eyyunon kaAurtel BAABEG TNG CUOKEUNG TTOU
TIPOKARBNKaV atd ECYAAPEVN KATACKEUN 1) ATIO
aotoxleg UALKOU aTto tnv nuepopnvia ayopdg amod
tnv IKEA.

H eyyunon autr] LoxUEL JOVO yLA OLKLAKK XPron.

Ot e€alpéoelg opifovtal otnv evotnta «TL Sgv
KOAUTITEL QUTH N eyyunon;» Katd tn Stdpkela Loxuog
NG €yyUNoNG KAAUTITETAL TO KOOTOG ATTOKATACTACNG
NG PAARNG, TL.X. ETILOKEVEG, EQPTNMATA, EPYATLKA
KOL JETAKLVAOELG, EQOCOV €V ATALTOUVTAL ELSLKEG
SaTAVEG yLa TNV ETLOKEUN TNG OUOKEUNG. Ta
€EapTrpaTa OV avTLkaBLoTWVTAL TEEPLEPXOVTAL OTNV
katoxn tng IKEA.

Tu 6a kavel n IKEA yLa va §LopOwoeL to tpopAnpa;

H IKEA Ba e&etdoel To TIpolov Kal Ba amopaciosl,
KATA TNV aTIOKAELOTLKI SLAKPLTLKI) TNG EUXEPELA, AV
KaAUTITETAL amtd TNV Ttapouca gyyunaon. Av Bewprioel
OTL KaAuTttetay, n IKEA, katd tn SLaKPLTLKD TNG
EUXEPELQ, ElTE BA ETILOKEUACEL TO EAATTWHATLKO
TIPOLOV €lte Ba TO AVTIKATAOTHOEL PE (8Lo 1) hE
TIapPOMOLO TIPOLOV.

Tu 6ev KaAUTITEL AUTA N €yyunon;

*  duoLoloyLkn pBopa.

*  BAABnN amo npodBeon i apeleLa, PAAPN Tou
opelAeTal og pPn TPNON TWV 08NYyLWV AELToupylag,
€0@aApEvN eykatdotaon 1 cuvéeon oe
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EEowkovopunon evépyeLag

* Av elval Suvatoy, Badete mAvta KamdkLa ota
Tnyavia.

* ToToBeTrOTE TO OKEVOG 0TN PayeLPLKr) {wvn TpLV
EVEPYOTIOLOETE T CUCKEUN).

* H Bdon tou okeVoUC TIpETEL Va elval 600 To
Suvatov maxutepn Kat emimesdn.

QKATAAANAN Tdon, BAABN Ttou oWelAeTaL OE XNULKNA
1 NAEKTPOXNMLKN avtiSpacn, okoupLd, StdBpwon
1 BAGRBN Adyw Tou VeEPOU, SUPTIEPAAUBavopévng,
EVSELKTIKA, BAABNG AdYyw UTIEPBOALKNG
OUCOWPELONG AAATWV oTNV TIapoxn vePou, Kabwg
Kat BAAPN TTou OWEIANETAL OE PN PUCLOAOYLKEG
TEPLBAANOVTLKEG OUVONKEG.

* AvoAwolpa eEaptrpata, CUPTIEPIAAUBAVOUEVWY
MTIATAP LWV KAl AQUTITHPWV.

* Ta pn Asttoupylkd fj Ta SlakoopnTka e€aptrjpata
TIou &gV eTNPeAdOUV TNV KAVOVLKI XPron
TNG OUOKEUNG, CUPTIEPLAAPBAVOPEVWY TWV
ypatlouviwy Kal TwV TIBavwV U PWHLWV.

* Tuyata BAABN Tou TipokaAeital amo EEva
owpatidla n ouoieg, kabwg kat PAARN Tou
opel\etal otov KaBaplopod i TNV anoYpaén
@{ATpwy, cuCTNUATWY ATooTPAyYyLoNG ) BNKWV
ATIOPPUTIAVTLKOU.

*  ZnULEG OTA TTAPAKATW EEAPTANATA: UAAOKEPALKES
ETILPAVELEG, TIPpOCBeTa eEaptripata, okeun
KaL KaAdBLa paxatpoTiipouvwy, CWANVEC
TIapox ¢ Kat armootpdyyLong, Adotixa
oteyavotolnong, AQUTTAPES Kal KAAUPUaTa
AapTTripwy, 08d6veg, SLakoTteg, TepLBAnpata
KaL TPRAPata epLBANPATWY. EKTOG Qv autég
oL {nuLEG ammodexTel WG €XOUV TIPOKANBEL aTo
EAATTWHATLKN AELTOUpYLa TOU TTPOLOVTOC.

* OL ETLOKEVEG TTIOU SV Tipaypatomolidnkav
amé eEoucloSotnuévoug Kal/r) amo
QAVTLOUPBAANOEVOUG TEXVIKOUG TTAPOXHS
UTINPECLWV CEPRLE, 1 OTav £XOuV XpnoLuoTtonBel
Jn yvriola avtaAAaKTLKA.

*  ETILOKEUEG AOYW E0PAAEVNG eyKaTdoTaong N
gykatdotaong Tou Sgv TIANPEL TLG TipoSLaypapEC.

* H xprjon TnNg CUCKEUNG O€ N OLKLAKO TIEPLBANOV,
LY. ETIAYYEAPATLKN XPron.

*  ZnULEG KATA TN PETAPOPA. AV 0 TIEAATNG PETAPEPEL
TO TIPOLOV OTO OTILTL TOU 1) o€ AAAN StevBuvon, N
IKEA Sgv elvat utteuBuvn yLa omtoladrmote {nuLa
TIPOKANBEL KaTd TN peTayopa.

Qaotdoo, av n IKEA peta@épel To TIpoldv otn
SlevBuvon apdadoong tou TeAdtn, n BAABN
TIOU PTTOPEL va TIPOKANBEL Katd Tn petagopa Ba
KaAupBel amo tnv IKEA.

AA-2505273-1
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*  To KOOTOC yLa TNV apxLKr ykatdotaon tng
ouokeung IKEA. Qotdoo, €4V 0 TIAPOXOG TEXVLKNAG
efuntnpétnong tng IKEA ) o e€oucloSotnpévog
OUVEPYATNG UTINPECLWVY ETILOKEUNG ETILOKEVAOEL
I QVTLKATAOTIOEL T CUOKEUN BACEL TWV dpwvV
NG tapoloag yyunong, o Ttapoxog TEXVLKNAG
efumnpétnong r o eE0UCLOSOTNHEVOC CUVEPYATNG
UTINPECLWV ETILOKEUNG Ba eykataotrosL Eavd tnv
ETILOKEVAOWPEVN CUOKEUN 1] Ba EYKATAOTAOEL TN
OUOKEUN avtlkatdotaong, €av amatteltal.

Nwg epappoletal n €Bvikr vopobecia

H eyyunon IKEA odg apEXEL CUYKEKPLPEVA VOULKA
Skalwparta, Ta omoia KaAUTITouv i uTtEpPaivouv
OAEG TLG TOTILKEG VOULKEG aTtaLtroeLs. QoTd00 AUTEG oL
TpoUTIo0E0ELG Sev TIEPLOPLLOLV E KavEVA TPOTIO TA
SLKALWHPATA TOU KATAVOAWTH TIOU TIEPLYPAPNKAV 0TNV
TOTILKI) VopoBeota.

Neploxn Loxvog

L0 CUOKEUEG TTIOU ayOpACTNKAV OE PLa XWPd TNG

EE. kat petapépOnkav os AAAN xwpa tng EE., ot

uttnpeoteg Ba pooepBoLV eVvtdg Tou TAaLGiou

TwV OpWV €yyunong Tou LoxUouv otn véa xwpa. H

EKTEAEDN TWV UTINPECLWV ETILOKEUNG OTO TIAALOLO TNG

gyyunong elvat UTIoXPEWTLKY, HOVO €AV N CUOKEUN)

OUPUOPYUWVETAL KaL €XEL EYKATAOTABEL cUPPWVA PE:

*  TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPEG TNG XWPAG OTNV oTtola
uTtoBAMAeTalL To attnua yLa epyacieg eyyunong,

* TG 08nyteg ouvappoAdynong kat tLg MAnpowopleg
acAAELaG TOU eyXELPLSLOU XprioNnG.

YMNOZTHPIZH ywa cuokevég IKEA

Mnv Slotddete va ameubuveote otnv IKEA yla va:

* umtoBAAete altnpa epyactwv oto TAaiolo tng
gyyunong,

* va {NTriocTe SLEUKPLVIOELG OXETIKA HE TLG
AeLtoupyleg Twv ouokevwv IKEA.

Ma va Stacaiiotel n apoyr BEATLOTNG
UTtooTAPLENG, SLaBdoTe TPOoEKTIKA TLg O8nyieg
ouvappoAdynong ri/kat to Eyxelpidio xprong mpwv
ETKOWWvVNoete padi pag.

MNwg va emLkowvwvnoete padil pag av xpeLacteite
TLG UTINPECLEG pag

To kévtpo umtootrpléng eAatwv IKEA Ba oag
€EUTINPETNOEL TNAEPWVLKA PE BAOLKEG 08NYLEG
aTIOKATACTAONG TOU TIPOBANHATOC TNG CUOKEUNG 0ag
KATA TNV UTIOBOAN TOU TNAEPWVLKOU ALTHAPATOC OAG.
Avatpé€te otov katdhoyo IKEA 1] eTiLOKEPTELTE TNV
NAEKTPOVLKN SLteLBuvon www.ikea.com yLa TOV TOTILKO
TNAEPWVLKO apLBPo KAl To wpapLo Asttoupylag.

AA-2505273-1

128

MNa va oag tapgxouvpe tayutepn e§umnpetnon,
KOLVOTIOLIOTE pag Tov aplOpo mpoidvrog IKEA
(8YP1pLoG KWELKOG) TIoU BPLOKETAL GTNV TILVAKLSA
TEXVLIKWVY XOPAKTNPLOTLKWV TNG CUGKEUNG GaG.

®YANAZTE THN AMNOAEIZH ArOPAZ!

ATTOTEAEL aTTOSELKTIKO ayopdg Kal lval amapaitntn
WOTE va LoXVEL N eyyunon. H andéelgn ayopdg
avaypdayel, emiong, tnv ovopactia IKEA kat tov aplBuo
TIPOLOVTOC (8YNPLOG KWELKOG) yLa KABE pia amo tig
OUOKEUEG TToU ayopdoate.

XpeLaleote teplocotepn Porbera;

Lo oTIoLadATIOTE TIEPALTEPW aTtopia TToU Sev
oxetiletat pe TNV Yootrpt§n Twv CUCKEVWV

00, ETILKOWVWVHOTE PE TO TNAEPWVLKO KEVTPO TOU
TIANoléotepou Kataotrpatog IKEA. Zuviotdrat va
SLaBAoETE TIPOOEKTLKA TO EYXELPLELO TNG CUOKEUNG
TIPLV ETILKOLVWVAOETE padl pag.
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NpaBuna TexHIKU 6e3nekn

® 3aansa Baloi b6e3neku Ta NPaBUIbLHOI
ekcnayaTauli npunaay yBaxKHo
npoynTanTe Lie KePIBHULTBO rnepej
BCTaHOB/IEHHSAM | BUKOPUCTaHHSAM.
3aBXAN TpUMaiTe Ll IHCTPYKLIT pa3om I3
npuaagoM, HaBITb AKLLO BU NnepeBo3nTe
abo npogaete rioro. Kopucrysaul
MOBWHHI MaTy NOBHY IHPOPMaLLIO
Npo eKkcrayaTaLlto Ta 0cob6aMBOCTI
6e3neyHoro BUKOPUCTaHHSA Npuiagy.

Hane>xHa ekcnnyaTauia

* He 3anuwanTe npunag 6e3 Harnagy nij
yac poboTn.

« [lMpwnag npysHayYeHnin BUKIKOYHO 4NN
BUKOPUCTAHHS Y MOBYTOBMX LINAX.

« [Mpwnag npysHayYeHnin BUKIKOYHO ANs
BUKOPUCTAHHS Y MPUMILLEHHI.

+ [lpwnag He MOXHa BUKOPUCTOBYBATU Y
AKOCTI po604Y0i NOBEPXHI abo NOBEPXHI
ANsA 36epiraHHs IHWNX NpeaMeTIB.

* He knagitb | He 36epirante Ha npunagl
a60 No6a13y HbOro 3aMMUCTI PIAVIHNA,
Nerko3amMmncTI mateplanm abo nerkoTonki
npeamMeTy (AK-0T N1aCTUKOBA MAIBKA,
NNACTUK, ANOMIHIN).

* byabTe obepexHl, Konu NiAKIYaETe
efiekTponpuiagn B po3eTkuy nopsy i3
UMM npunagom. byabte obepedxHl, o6
3'eHyBaNbHI Kabesnl He TOPKaAUCb Ta He
OMUHANNCH NIA NPUAALOM YU FapsavnM
NOCyZOM.

* He peMOHTyITe BnacHopy\, Wob He
AONYCTUTU TPABM UM MOLUKOAXKEHHS
npunagy. 3sepranitecb 40 HaANBGANXKYOrO
MarasuHa IKEA.

Be3neka giTei Ta 6e33aXNCHUX Nogeii

* LyM nprnagom MoXyTb KOPUCTYBaATUCS
AITV BIKOM BIZ, 8 POKIB, a TAaKOX 0Cobu 3
obMexeHUMU QIBUYHVMU, CEHCOPHUMN
Y PO3YMOBUMM 3416HOCTSIMU, abO 3
BIACYTHICTIO AOCBIAY Ta 3HaHb, ane nuie
nig Harnaaom abo Nicast NPOBEeAEHHS 3
HVMW IHCTPYKTaXy LLLOA0 6e3rneyHoro
BMKOPWCTAHHSA LbOro npuiagy Ta
YCBIZOM/IEHHS HAMU Hebe3neku, Lo
BUMN/INBAE 3 BUKOPUCTAHHS LibOro

npunaay.
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36epiranTe BCI NakyBaJibHI MaTeplanu

Yy HeAOCTYNMHOMY ANs AITel MicL. ICHyE
Hebe3neka 3a4yLLeHHs.

He po3Bonsarite gITam Habamxatmncs 4o
npunaay nig yac noro poboTtun, Ta KON BIH
He BUKOPUCTOBYETbLCS.

AT MmonoaLwl 8 pokiB He MOBUHHI
3HaxXoANTUCb MOpyM I3 NpuNagom 6e3
NOCTIMHOIO HarNsAy AOPOC/INX.

AITAM 3a60pOHSAETLCS rpaTUCA 3
npunagom. Jiram 3a6opoHeHo

UNCTUTW Ta 34IMCHIOBATN IHLLI 3aX04M 3
06CNyroByBaHHA NPUCTPOLO 6e3 Harnaay
AOPOC/NX.

A MONEPEAXXEHHA! yeimkHiTs 3axmcT

BIA AITE€N, LLO6 Masl AITU Ta AOMaLLHI
TBApPMHW HE MOV BUNAAKOBO YBIMKHYTU
npunaa.

3aranbHa 6e3neka

BeHTUNSALINHI OTBOPW Y KOPMYCI Npunagy
abo y wadli, ge BCTaHOBMEHO NpUIag,
MatTb BYTU BIAKPUTUAMN.

He TopkarTecb naHeni, AKLLO BCe e
CBITUTbLCS IHANKATOP 3a/IMLLKOBOro Tenna,
W06 He OTpUMaTV TPaBMy.

M4 Yac BUKOPUCTAHHSA He BCTaBNSNTe B
IHAYKLIAHY KOHOOPKY XOAHUX NpeaMeTIB,
LLLO6 YHUKHYTW yPaXKeHHS eNeKTPUYHNM
CTPYMOM.

He HamoTylTe LWWHYp Ha Wuto, W06 He
AOMYCTUTY 3a4yLLEHHS.

He BUKOpUCTOBYITE ANS YNLLEHHS
npunagy NnapooUnCHIK.

He knaaiTb MeTanesi npegmeTy,
HanpwvKaag, HOXI, BUAKW, IOXKM Ta
KPUWLLIKW, Ha BapW/bHY NOBEPXHIO, TOMY
LLIO BOHW MOXYTb CU/IbHO HarpIBaTUCh.
Micns BUKOPUCTaHHSA He noknaganTech
Ha AeTeKTop MOCyAy | BUMKHITb BapUabHY
MOBEPXHIO BIACHOPYMY.

Llum npunasom He MOXHa KepyBaTu

3a A0MOMOroH0 30BHILWHbLOrO TaiMepa
ab0o oKpeMoi cMcTemMm ANCTAHLIMHOrO
KepyBaHHS.

ByabTe obepexHi Ta He TopKanTecb
HarpiBasbHMX eNeMeHTIB.
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* SAKLO WHYP XUBNEHHSA NOLWKOAKEHWIA,
ANSA 3aN061raHHA BUHUKHEHHS
Hebe3neyHnX cUTyaLli 3aMIHa Mae
BNUKOHYBAaTUCS BUPOOHNKOM, NOro
aBTOPN30BaHNM areHToM 3 TeXHIYHOro
obcnyroByBaHHs abo ocobamm 3
BIAMOBIAHO KBanldpIKaLler. 3BepHITbCA
[0 Hambnmxyoro marasnHa IKEA.

A MOMNEPEAXEHHA! Axwo nosepxHs
NPUCTPOLO TPICHYNA, HEraHO BUMKHITb
noro, Wob 3anobIrTy ypaxeHHo
eNeKTPUYHUM CTPYMOM. 3BEpPHITLCSA 40
Harbnmxyoro marasmHa IKEA.

A NMONEPEAXKEHHA! Npunag Ta ya
AOCTYMHI Or0 YaCTVUHW HarpIBalTLCA Mij
Yac BYKOPUCTaHHS.

A NMONEPEAXEHHA! rorysanHs Ha
BapW/bHI NoBepxHI 6e3 Harnsay 3
BUKOPUCTAHHSM XMPY abo onli Moxe
6yTV Hebe3neuyHUM | MOXe NPU3BECTU
Ao noxexi. HIKOJ/T He HamaranTecb

IHCTpYKLIT 3 TEXHIKN 6e3neku

BcTtaHOBNIeHHSA

* BUpPO6HWK He Hece BIAMOBIAA/IbHOCTI 3@
CMPUYMHEHHS TPaBM JIFOAAM | AOMALLHIM
TBapVHaM, a TaKOX MOLLKOZAXKEHHS BNACHOCTI
BHAC/IAOK HeJOTPVMAaHHS HaBeAEeHMX Aal BYMOT.

A YBATA! MepL HXK NepenTy 0 BCTAHOB/IEHHS,
npounTarite NpaBuIa TEXHIKN 6e3nekn.

ATIOMNE PEA)KE HHA! Bcrarosnenns

M€ 34IiICHIOBATNCA 3 JOTPMMAHHAM 3aKOHIB,
po3nopsKeHb, ANPEKTUB | CTaHAAPTIB (NpaBunia
| HOPMW eNeKTPUYHOI 6e3nekn, HanexHa
yTUAI3aLis BIAMNOBIAHO A0 BCTAHOBIEHNX HOPM
TOLLIO), HAABHMX Y KPaiHI BUKOPUCTaHHS!

* He BcTaHoBAONVTE Npunag 611 aBepeit abo nig,
BIKHaMW, aZpke Mij Yac BIAKPMBAHHSA ABepl abo
BIKHA MOXYTb 3ILLTOBXHYTU 3 KOHGOPKM rapaunii
nocya.

* [lepeKkoHaliTech, O NPUAAA He NOLLUKOANBCS
ni4 Yac TpaHCNopTyBaHHSA. He nigkntoyarite Ao
PO3eTKM NOLLUKOAKEHWIA NPpUNag,.

* He BcTaHOBAOWTE NpUNaj, SKLO BIH 6yB
MOLLKOXEH W NiJ Yac TPaHCMOPTYBaHHS.

* He makntoyarite KOHPOPKY 3a LONOMOrOH
LUHYPIB-NOAOBXYBAYIB | He BCTAHOB/IOMNTE
KOH}OpPKY Tak, W06 LLHYp TArHYBCSA Yepe3 pobouy
NoBEpPXHIO.
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3aracuTu NoXeXy BOAOH, 3aMICTb
LibOro BUMKHITb NPWUAag | Hakpuiite
BOTrOHb, Hanpuknag, KpULLIKow abo
MNPOTUMOXEXHOK KOBAPOHO.

A\YBATA: rapsua nosepxHs. MosepxHi
MOXYTb HarpiBaTUCs Mij Yac
BUKOPWICTaHHS.

A YBATIA: 3a rotyBaHHaM cTpaB noTpi6HO
CTEXUTU.
3a cTpaBamu, LLIO rOTYHTbCS HEAOBIO,
CNIA CTeXNTN 6esnepepBHO.

A NMONEPEAXKEHHA! Bukopucrosyiite
TITBKW Tl 3aXUCHUKWN BapUJIbHINX
MOBEPXOHb, L0 CPOEKTOBAHI
BUPOBHMKOM, abo Takil, LLIO BKa3aHl
BUPOBHVKOM LIbOro NPUCTPOIO
B IHCTPYKUi, AK NIAX0AALLI; 260
BUKOPUCTOBYMTE 3aXUCHUNKN BapUIbHUX
NoBepxoHb, BOYAOBaHI B Lieli MPpUCTPIN.
BUKOPUCTaHHA HEHANEXHNX 3aXNCHUKIB
MOXe MPU3BECTU A0 HeLLLaCHNX BUMAAKIB.

* He 3MIHIOWTE TEXHIYHI XapPaKTepucTnkn Ta He
BUAO3MIHIOVITE npwvnaa. Lle moxe npmssectn 40
TPpaBMWU Y NMOLUKOAXKEHHA Mpuraaay.

A NMOMNEPEAXEHHA! vsaxto

AOTPUMYITECH IHCTPYKLIN WOAO eNleKTPUYHUNX
3'€4HaHb.

EnekTpuYHI 3'eAHaHHSA

* TlepL HIX NIAKAYATY, NepekoHalTech, Lo
HOMIHaNnbHa Hanpyra, BkasaHa Ha NacropTHI
TabnnyLl Nnpunagy, BIANOBIZAE HaMpy3l
enekTpoMepexl. Takox nepeBIpTe HOMIHANbHY
MOTYXHICTb NPUNaZy | NepeKoHanTech, Lo
AOMALLHS eNeKTpUYHa Mepexa Mae BIAMOBIAHI
XapakTepuCTUKN (AMB. PO34IN «TEXHIYHI AaHI»).

* TMacnopTHa TabanuKa 3HaXOANTLCSA Ha HUXHIV
naHesn KoHbopKM.

A I'IOI'IEPEp,)KEH HA! He6esneka ypaxenhs

€/1eKTPUYHUM CTPYMOM.

* HegocTaTHbO LWNbHe abo HeHanexHe
MIAKAOYEHHS LLIHYPaA MOXe MPU3BecTu A0
neperpiBaHHs PO3EMy.
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HEPEA no4YaTKkoOM BUKOPUCTAHHA:

MNepen BUKOPUCTaHHAM O3HalioMTeCb 3 HaBeeHNMU

HKYE IHCTPYKLIAMU.

* He BlAKpVBaliTe Npunag CaMoCTIVIHO | He
[03BONsSNTE Le pobuTn HekBanlPpIKoBaHNM
ocobam. Mpurnag Moxe peMOHTYBaTUCS NnLLe
areHTOM 3 TeXHIYHOro 06C/1lyroByBaHHA abo
cnewlanicTtoM 3 BIANOBIAHON KBanIpIKaLIE.

* [lepeBIpTe LWHYP XVBNEHHS | BUJKY.

SAKLLO LLIHYP XWVBAEHHS | BUJIKA MOLUKOZXEHI, He
KopUCTylTecb NpunagoM. He 6epiTbcs 3a BUKY
MOKPUMIN pyKaMWu.

* He BMKOPUWCTOBY/iTE MOAOBXYBaYl | KOPUCTYHTECh
NLLe 3BNYaHOK eNeKTPUYHOI PO3EeTKOHO.

*  FAKLWo Npunag TpUBannii yac He
BNKOPUCTOBYBABCH, 3a/MLLUTE NOr0 YBIMKHEHUM
Ha 10 XBUAWH, WO6 eNeKTPOHHI KOMMOHEHTI
cTabinizyBanmcs. MoTIM MOXxeTe novmnmHaTu
KOPUCTYBaTUCHA NPUIaL0M.

* He BMKOpPUCTOBYViTE Npunag 6118 BOAW, BOTHIO
abo B ymoBax NijBuLLEeHOI BosiorocTl. Mpunag,
npusHaveHunri BUKJTKOUYHO ansa soMallHbOro
BUKOPUCTAHHSA Y MPUMILLLEHHI.

* [lepes nepLunM BUKOPUCTAHHAM 3HIMITb 3
npunagy ycl nakyBaabHI MaTeplanu, Hammnkuy Ta
NIBKY.

* Tlcns KOXKHOro BUKOPUCTAaHHA BUMUKATE 30HU
ANA TOTYBaHHS 3a ONOMOrOoK0 BIAMOBIAHNX
efleMeHTIB KepyBaHHS, He noknagaritecb Ha
JeTeKTop nocyay.

* Hebe3neka oTpuMaHHSA onikie! He knagime Ha
NoBepXHeto A/151 TOTYBaHHA MeTasieBl NpeameTy,
AK-OT HOXI, BUAEJIKU, NTOXKKW Ta KPULLIKK, OCKITbKIN
BOHW MOXYTb HarpITucs.

ANnon EPEA)KEHH;'! Hebesneka

BUHUKHEHHS NoxeXI! Fapaumnii Xxnp abo onis
MOXe Zy>Ke Nerko 3aHATUCS.

Anon EPEA)KEHHH' Kopucrtysaui 3
IMIMIAHTOBaHNMW KapAIOCTVMYNIATOPaMM MakoThb
TPYMAaTU BEPXHIO YaCTUHY TIJ1a Ha BIACTaHI
NpUHaMMHI 30 CM BIJ YBIMKHEHUX IHAYKLIAHNX
30H /15 TOTYBaHHS.

A I'IOI'IEPEp,)KEHHFl! He kopucTyinTech

npunazoM MOKpPUMU pyKaMu Ta CIIAKYATe 3a

TUM, W06 NaHeNb KepyBaHHS 3anMLLANACh CYXOH0.

SIKLLLO Ha KNaBILWI MaHe ! KepyBaHHS NOTPanuTb
6araTto BoAW, BOHM NepecTaHyTb NpaLioBaTy.

ATIOMNE PEA)KE HHA! skwo noBepxHs

TPICHYNa, BUMKHITb NpWAag, o6 3anobirtu
YPaXKeHHIO eNIeKTPUYHIM CTPYMOM.

Mpa yac Ta nicna BUKOPUCTAHHSA:

JloTpumyiiTecb HaBeAeHMX Aanl IHCTPYKLINA, W06

YHUKHYTV 3aiIMaHHS | HELLLACHUX BUMNAAKIB.

* Bcranosntonte npunag JINLLE Ha pIBHY Ta CTIVKY
NMOBEPXHHO.

*  CmakyriTe, WO6 AITU HE rPanncs 3 NPUIaLOM.
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* Mg yac poboTn Npunagy He KNaglTb Ha NaHeNb
XKOZHI 3 HaBeAeHUX Jasl NpeAMeTIB.

a) HelpxaBHa cTanb

b) 3ani3o

¢) YasyH

d) AntoMIHIN

e) Kpuwika Ta eManboBaHWUI nocys

f) Hix, BUagenka um noxka

g) Mocyp 13 3an13a, HeIPXXaBHOI CTasl, YaByHy abo
aNIlOMIHIIO

h) MycTuin nocyg,

* He nepeHocbTe Ta He NepecysariTe Npuag 3
BCTAHOB/IEHUM MOCYAO0M NI YaC HarpIBaHHS.

* 3abe3neyTte HaneXHy BEHTUIALIO MIA Yac
HarpiBaHHS.

* He BcTaBnsnTe Xo4HI NPOBOAN abo MeTanesl
npeameTn y 3abipHUIA abo BUNYCKHUI OTBOPU ANS
MOBITPA Ha LbOMY MPUCTPOI.

* Jlornag 3a naHennwo
a) He knparite Ha NnaHenb 6yAb-AKI BaXKI

npeameTu.

b) He nuiiTe Ha NnaHenb BoAy, KUCAOTY abo IHLLI
PIAVIHN.

C) He cnantoiTe HIMOro y BOrHI Ha LI naHenl.

d) He cTtaBTe 3Bepxy rapsunii nocya, AKLo npunag
He BUKOPUCTOBYETHCS.

e) SKLW0 NoBepxHs (MaHenb) TPICHYNA, HeramHo
BUMKHITb MPUAag AN18 YHUKHEHHS YpaXKeHHS
e/IeKTPUYHMM CTPYMOM Ta MOBEPHITb O
Hanbamxyoro marasunHa IKEA.

f) [eskwmin nocya nig vyac BUKOPUCTAHHS MOXe
CTBOPHOBATU LUYM. TPOXM MOCYHbTE NOCY4, |
LLYM MOXe 3HUKHYTM ab0 3MeHLUNTNCS. SKLLO
HI, MOMIHSINTE NOCYA.

* Mg vac BUKOPUCTaHHS He CTaBTe Npuaaj Ha
KWUAWM, TKaHMHY abo nanip.

* He TopkaliTecb NaHesnl, NOKM BOHa rapsiva. HaeiTb
AKLLO XNBJIEHHSA BVIMKHEHO, NaHe b 3a/INLLAETbCA
rapsivoto, MOKM CBITUTLCS IHAMKATOP 3a/MLLKOBOMO
Tenna.

* He BuMMKaliTe Npuag 3 po3eTkun, TArHy4Yn 3a
LLHYP.

* [lepw HIXX BUMUKATK NPUAaZ 3 po3eTkn, BAMKHITb
oro Ta 3a4ekariTe, MOKW BIH He OXOJIOHe.
BumMmukaliTe npunag 3 po3eTkuy, AKLLO He byaeTe
KOPUCTYBATUCA HAM TPMBANUiA Yac.

* [licna BUKOPUCTaHHSA He 3anuLuarite Nocys Ha
npunagl.

YHMNKHEHHSA NOLIKOA>KEeHHA npunagy

* KepaMiyHe CKNO MOXe MOLUKOANTUCA BHACAILOK
nNaglHHSA Ha HLOTO NpeAmMeTIB abo yaapiB nocyay.

* [locyA 3 YaByHY, INTOrO ajtoMIHIO abo 3
NOLLUKOAXKEHO HVXHBLOK MOBEPXHEHD MOXe
noApsAnaTh KepamiyHe CKAOo Mij Yac nepecyBaHHS.

* KepaMiyHe K10 MOXe TakoX NMOLUKOAUTUCA Y pa3l
naglHHA Ha nignory.

* o6 He NOLKOANTY NOCYA | KepaMIYHe CKJ10,
CNIAKYATE, o6 BMICT KacTpy/ib abo CKOBOPIAOK
MOBHICTIO He BUKMNAB.
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* He BMUKaiTe 30HM ANS rOTYBaHHSA, AKLLO Ha HUX
HeMae nocyay, abo CToiTb NyCTUIA NOCyA,

*  Hikonu He KNaAITb Ha XOAHY YacTUHY npunagy
antoOMIHIEBY ¢ponbry. HIkonm He KnagiTb NAacTmK
ab0 XOAHI IHLLI NAaBKI MaTeplann BCcepeAnHy
npuaagy abo Ha HbOro.

A I'IOI'IEPEp,)KEHHFl! He BMuKariTe

npuaaj 3 po3eTky, MOKW He 3racHyTb IHANKaTOpU
BEHTUNALIT Ta HAarpIBaHHS.

[ornapg, 1 YN EHHS

A I'IOI1EPE,CI,)KEHH$I! BUMKHITL npunag,

| 3aqua|7|Te, MOKW BIH OXOJIOHE, NepLU HIXK
B/MMKATN NOr0 3 pO3eTKN.

A FIOHEPEA)KEHHH! BUMKHITE npunaga i

3a4ekaliTe, MOKM BIH OXOJIOHE, nepLw HOK YNCTUTN.

A I'IOI'IEPEA)KEH HA! 3 mipkysaHb 6esnekn

HEe YNCTITb nNpurnag napoo4vYnCcHNKamMu abo
OUYNCHNMI NPUNCTPOAMU BUCOKOIO TUCKY.

A I'IOI1EPEp,)KEHH$I! rocTpl NnpeameTu

Ta abpas3vBHI 3aCO06U ANA YNLLEHHSA NOLIKOAATb
npunaa.

Micnsa KOXXHOro BUKOPUCTAaHHA YNCTITb NPUNAS, |
BUAANANTe 6pys BOAO Ta MUKOUYMM 3aCO60M.
TakoX BUTPITb YCI 3a/IMLLKKM 3aCO0IB AN
UnLEeHHs!

® MoapANVHM Ta TEMHI NASMU Ha KePaMIYHOMY
CKJ1I, SIKI HEMOX/IMBO BUAANNTY, HE BMJIMBAKOTb Ha
po6oTy npunagy.

3axucT HaBKOJINLLIHbLOIO cepeaoBuLLa

YTunisauisi no6yToBmx npuiaais

CnmBon E Ha BMpPob6I abo Moro ynakosL BKa3ye

Ha Te, LLIO Leli BUPI6 He MOXHa BUKMAATY Pa3oMm 3
No6yTOBMM CMITTAM. 3aMICTb LibOro BIAHECITb BUPIO
A0 MYHKTY YTUI3aLli eNeKTPUYHOro Ta eNeKTPOHHOro
obnagHaHHS. 3abe3neynBLUN HaNeXHY yTUAI3aL|Io
LibOro BMpOo6y, BM AOMNOMOXETe YHUKHYTU MOX/INBOrO
HeraTMBHOrO BMN/MBY Ha JOBKINA | 340POB'A NOAeN,
LLIO MOXe BUHUKHYTU BHACNI40K HenpaBuabHOI
yTUAI3auli Lboro BMpoby. 3a 6INbLL AeTalbHO
IHGOPMAL|IEIO MPO YTUAIZALI LibOro BUPObY
3BEPHITLCA A0 MICLIEBMX OPraHiB CaMOBpPsAAYBaHHS,
CNy>61 yTrMI3aLli NobyToBMX BIAXOAIB @60 MarasuHy,
Ze By npugbanu Bmpib.

Bupo6HUK
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IHpopmaLsa npo akpunamigu

Ba>knueo! 3riiHO OCTaHHIX HAYKOBUX AOCNIAXKEHb
IHTEHCMBHE MIACMaXKyBaHHS iXXI, 0CO6N1BO NPOAYKTIB,
AKI MICTATb KPOXMaJilb, CTAHOBWUTb 3arpo3y 340POB'0
yepes akpwaamign. ToMy M1 peKoMeHAYEMO roTyBaTi
Ha MakKCMManbHO HU3bKIV TeMnepaTypl Ta He
MIACMaxyBaTn XKy HaATO CUbHO.

BupaneHHs 6pyay Ta cTIKOro 6pyAay:

*  3annLKM iXI 3 LyKpOM, NAacTUK Ta Gonbry cnig,
BUAANATN O4pa3y — HaMKPaLLMM IHCTPYMEHTOM
AN5 YNLLEHHS CKASHOT MOBEPXHI € LUKPebok
(He HagaeTbCA pa3om 13 npunagom). MigHeciTe
LLKPebOoK A0 MOBEPXHI KEPaMIYHOMO CKAa Mij
KyTOM | BUAansanTe 6pya, nepecyBatoum LLUKpeboK
Nno noBepxHl. MpoTpITe NpUAag BOSOror
CepBeTKOH, 3MOYEHOK y MUoYoMy 3acobl. Micnas
LbOro BUTPITb NMPUIaj HaCyxo YNCTOK CEPBETKOIO.

* BanHsKOBI C/IAN, CIAN BOAW, BPU3KIN XMPY,
6MCKyYl MeTaneBl 3abapBAOBaHHS CI4 BUAANATU
NICNSA TOro, K NPuag 0xosoHe, 3a 40NOMOroro
MMIOYOro 3aCo6by ANs KepaMIYHOTOo ckia abo
Help>XaBHoOI cTal.

ANon EPEA)KEH HA! Bukonaiite taki
KPOKW AnA yTuisauli npuiagy:

* BWTArHITbL WITEncenbHy BUIKY MpUIagy 3
eNneKTPUYHOI Po3eTKN.

* BigprkTe kabesnb XMBAEHHS Ta Mo36aBTechb NOro.

YTunnisauia nakyBaJIbHUX MaTeplaniB

MaTeplanu, No3Ha4YeH! CMMBOIOM £, NPUAATHI ANS
BTOPWHHOI Mepepo6Ku.

BuKkMHbTe nakyBanbHI MaTeplann y BIANOBIAHI
KOHTeNHepn ANnsa 36MpaHHa CMITTS.

EHepros6epe>keHHs

* Konw ue MoXNMBO, HaKpUBanTe MNOCy KpULLIKaMW.

* (CTaBTe MocyA Y 30Hy 4151 FOTYBaHHSA [0 TOro, 9K
BMUKATW TI.

* [lHo nocyay Ma€ 6yTu skomMora TOBCTILLMM Ta
PIBHUM.

Leeacbka komnaHif IKEA AB - SE - 343 81 M. EnbmryneT, LLBewis
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FapaHTia IKEA

CKINbKW Yacy palvicHa rapaHTia IKEA?

Lis rapaHTIa AliCHa NpOTAroM 2 poKIB 3 AaTu
npuabaHHS BaLLOro NpucTporo B koMnaHii IKEA,
AKLLO IHLe He rnepej6aveHOo HaLlOHabHUM
3aKoHOAaBCcTBOM. LL06 AI3HaTUCA YMOBIW rapaHTIi, LWo
AIOTb y BaLLIV KpaiHI, nepergiTe Ha caiT IKEA.com.

Y AKOCTI A0Ka3y MOKYNKWN HaZlaBaliTe OpuUriHaabHUIA
TOBapHUI YeK. BUKOHaHHS rapaHTIAHKX pobIT

He NPOAOBXYE rapaHTIVHNIA NeploA ANS LibOro
NPUCTPOLO.

XTO 341ACHIOE 06CTyroBYBaHHS?

3BepHITbCA A0 Halibavx4voro marasmHa IKEA.

LLlo nokpmBaE€ usa rapaHTia?

Lia rapaHTIS NOKPUBAE HECMPaBHOCTI LIbOro
NPUCTPOIO, L0 BUHUKIN BHACTIAOK AedeKTIB
KOHCTPYKLIT abo MaTeplaniB, Ta MOUMHAE AIATA 3 Yacy
npuadaHHs uboro npuctpoto B IKEA.

Lia rapaHTIs CTOCYETLCA TIIbKU AOMALLHBLOr0
BUIKOPWVCTaHHS.

BuknroueHHs HaBegeH! B po3aini «LLo He nokpmBae
LA rapaHTIsS?» B meXax rapaHTIiHOro nepiojy KOLTw
NS YyCYHEHHS HeCcrnpaBHOCTEN, Hanpuknag, ans
PEMOHTY, 3an4acTuH, OMnJiaTV Npayl Ta BIAPAAKEHHS,
6yAyTb BIALLKOAOBAHI, AKLLO NPUCTPIA AOCTYMHUIA ANs
pemMoHTY 6e3 cnevjanbHUX BUTPAT. 3aMIHEHI geTanl
CTatoTb BnacHIcTio IKEA.

Ak IKEA BupILLy€e BUsIBNIEHI npo6aemun?

IKEA o6CcTexnTb Len NpUCTpI Ta BUPILWNTB Ha
B/TACHUIA PO3CYA, YN MOKPUBAETLCS HECMPABHICTb
L€ rapaHTIero. Akuio Tak, Toal IKEA Ha BnacHui
po3cyz BUpILYE abo UMHUTY HECNPaBHWUIA BUPIO,
a60 3aMIHUTW AOro Ha Taknii came abo aHaNOTIYHUIA
BUPIG.

LLlo He NoKpuBaE L rapaHTia?

* [IpupoaHe 3HOLLYBAHHS.

* HaBMMCHe NOLUKOAXKEHHS UM MOLUKOXKEHHS,
CnpuYnHeHe HeAbanICTIo, NOLLKOAXKEHHS Yepes
HeZOTPUMAaHHS IHCTPYKLIA 3 ekcnyaTaui,
HernpaBW/ibHe BCTAHOB/IEHHA YU MIAK/TFOUEHHS
[l0 efieKTpoMepexi 3 HEBIAMOBILHO
Harpyroto, MOLKOAKEHHA BHACILOK XIMIYHOI
YU eNeKTPOXIMIYHOI peakLli, IPKaBIHHS,

KOPO3Ifl YK MOLLUKOAXKEHHSA BOAO, 30KpemMa
NOLUKOAXKEHHS Yepe3 HaZAMIPHU PIBEHb KaJibLiIO
Y BOJ|, MOLUKOZXEHHS yepe3 aHOMaJsibHI YMOBU
HaBKOJINLIHbLOrO CepesoBuLLa.

* BuTpaTHI MmaTeplanu, BKIOYEHO 3 baTapesmu 1
namnamu.

* HedyHKUIOHaNbHI Ta AeKOPaTUBHI AeTal, aKl He
BM/MBAOTb Ha 3BMYaliHe BUKOPUCTAHHA Npunagy,
BK/IFOYHO 3 NOAPSNMHaMN Ta 3He6apBAEHHAM.

* Bunazkose MOLUKOIKEHHS, CPUYMHEHE
CTOPOHHIMW NpegMeTaMy U pevyoBrHaMU
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Ta YMLLEHHAM Y1 PO36710KyBaHHAM QINbLTPIB,
APEHAXKHNX CUCTEM YW MACTUIBHUX CUCTEM.

* TTOWKOMKEHHA TaknX AeTasnel: kepamiyHe CK/o,
A0AAaTKOBe Npuaaaas, Tapuikm Ta CyLlapkm Ans
CTONOBUX NPUBOPIB, TPYOM Nogaul Ta BIABEAEHHS
BOAM, TAMMNM Ta KPULLKK N1aMr, eKpaHWu,
perynstopu, KOpAycx Ta YaCTUHW KOPMYCIB.

Xi6a L0 6yae A0BeAEHO, L0 MOLUKOAXKEHHS LINX
feTanen cnpnunHeHe gedektamy BUPOOHNLTBA.

* PeMOHT, BUKOHaHWI He HaWnMm OPILIAHNMU
noctayanbHMKaMum nNocayr Ta/a6o
YNOBHOBaXeHNMM CEPBICHNMU NapTHepamu,
abo TaKkuii, Mij Yac SKOro BUKOPMUCTOBYBANNCA
HeopuriHanbHI geTanl.

* PeMOHT, NOTPIGHWIA Yepe3 HeHanexHe
BCTAHOB/IEHHS ab0 BCTAHOB/IEHHS 3 MOPYLUEHHSAM
BUMOT.

* BuWKOPUCTaHHS NPUCTPOIO B HE MOBYTOBUX YMOBAX,
AK-0T npodeciiHe BUKOPUCTAHHS.

* TTOWKOAKEHHS MIA Yac TPaHCMOPTYBaHHS.

SIKLLLO MoKyneLb TPaHCMOPTYE BUPI6 AOA0MY

abo fo IHWoi agpecu, komnaHisa IKEA He Hece
BIAMOBIAANIBHOCTI 3@ XOAH| MOLUKOAXEHHS Mif, Yac
TPaHCMOPTYBaHHS.

MpoTe, ko komnaHis IKEA goctaBnsie Bupi6 ao
BKa3aHOI NOKyrnueM agpecuy, | Nij 4ac LOCTaBKU
CTalOTbCA MOLUKOAKEHHS, Tak1A BUMaAoK
NOKPUBAETLCA rapaHTiero IKEA.

* BapTicTb nepLuoro BctaHoBneHHA npunagy IKEA.
MpoTe, AKLLO Npu3HayeHuin IKEA nocTtavanbHUK
nocnyr abo ioro ynoBHOBaXeHW CEPBICHUI
napTHep BIAPEMOHTYE abo 3aMIHUTb Lieil MPUCTPIT
3ri4HO YMOB LIIEI rapaHTIi, NoCcTayasbHUK Nocayr
a60 Moro ynoBHOBAXEHWIA CEPBICHWUY MapTHepP
nepeBCTaHOBUTbL BIAPEMOHTOBAHWM NPUCTPIV abo
B pasl noTpebun 3amMIHNTb 1A0ro.

3aCTOCYBaHHﬂ MicLueBUX 3aKOHIB

FapaHTisa IKEA fae BaM crnienjanbHI OPUANYHI MPaBa,
SKI MOKPMBaKOTh abo NepeBuLLYyHOTb BCl MICLLEBI
PUANYHI BUMOTW. [poTe LI yMOBY XOAHUM YNHOM
He 06MeXyHoTb MpaBa MoKy, ONNCaHI B MICLLEBUX
3aKoHax.

O6nactb ali

Ans npucTpoiB, NpnabaHnx B 0AHIN KpaiHi EC

Ta rnepesBeseHnX B IHLWY KpaiHy €C, nocnyru

6yAyTb HafaBaTNCA B paMKax YMOB rapaHTIi, LWo €

NPUAHATAMW B HOBIM KpaiHI. 3060B'A3aHHA HajaBaTu

NOCAYr B paMKax rapaHTIl AIACHE TITbKN, AKLLO

NPUCTPIV BIAMOBIAAE Ta BCTAHOBEHWI 3rIAHO 3:

*  TeXHIYHVMW XapaKTepUCTMKaMU B KPaiHl, B AKIN
6yae 3pobneHnr 3annT LWOAO rapaHTINHOMO
06CNyroByBaHHS;

IHCTPYKLIT 31 36MpaHHS Ta NpaBuia TeEXHIKK
6e3neKku 3 IHCTPYKLIA KOpMUcTyBaya.
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Micnanpopa)kHe o6cnyrosyBaHHsA npucTpoiB IKEA

3Beprariteck Ao IKEA y Takmx BUNagkax:

*  AKLLO BM XOYeTe 3p06UTK CepBICHUIA 3annT B
pamMKax UI€i rapaHTI;

* po3'ACHeHHsA poboTun GyHKLIV NpucTpois IKEA.

3 MeToto 3abe3neynTi HarKpalle 06CnyroByBaHHS,

YBaXXHO NpoyYunTanTe IHCTPYKLIT 31 36MpaHHA Ta/abo

IHCTPYKL,IT KOPUCTYBa4a, NepLL HIXX 3BepTaTncs Ao

Hac.

SIK 3BepHYTUCSA A0 HAC 3a 06C/IyroByBaHHSAM

Cnyxb6a nicnanpogaxHoro obcnyrosyBaHHs IKEA
HaAacTb OCHOBHI IHCTPYKLLIT 3 YCYHEHHSI HEeCPaBHOCTI
BaLLOro NpUCTPOIo No TenedoHy nif Yac npunomy
3anuTy Ha obcnyroByBaHHSA. Homep TenedoHy

Ta roAnHM poboTK MICLLEBOrO MarasmHy MoXxHa
AI3HaTucs B Katano3si IKEA um Ha canTi www.ikea.com.

AA-2505273-1
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Ana npywBnALLEHHA 06CYroBYBaHHSA TaKoXX
3aBXXAWU NOBIAOMIAETLCA HOMep BMpob6y IKEA
(8-3HauHU KoA), BKasaHUU Ha NacnopTHINA
Tabam4yul BaLLIoro NpUcTpoto.

3BEPEXITb TOBAPHWIA YEK!

Lle BaLl f0Ka3 MNOKYMNKW, AKWUIA BUMAaraeTbes Ans
HaZaHHA rapaHTINHMX Nocnyr. Ha ToBapHOMY 4eky
TaKOX MOXHa 3HaTM Ha3By Ta HOMep BUpoby IKEA
(8-3Ha4YHWMI KOA) ANA KOXKHOMO NPUAGAHOro BaMum
NpUCTPOLO.

Bam noTpi6bHa AopaTKoBa gonomora?

SIKLLLO ¥ BaC € AKICb AOAATKOBI MUTAHHS, He NMOB'A3aHI
3 MICASNPOAAKHMM 06C/TyroBYBaHHSAM BaLLMX
NPUCTPOIB, 3aTenedoHynTe 40 KOHTAaKTHOrO LeHTPY
Hanbamxkyoro marasuHa IKEA. My pekoMeHAyeEMO
YBaXKHO NPOYNTATV AOKYMEHTaLt0 npuaagy, nep
HI>K 3BepTaTmCcs 4o Hac.
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Informacije o bezbednosti

® Da biste obezbedili sopstvenu bezbednost
i pravilan rad uredaja, pazljivo procitajte
ovaj prirucnik pre ugradnje i upotrebe
uredaja. Sacuvaijte ovaj prirucnik uz
uredaj i kada se preselite ili ga prodate.
Korisnici moraju da budu potpuno
upuceni u rad i zastitne funkcije ovog
uredaja.

Pravilna upotreba

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok radi.

+ Uredaj je projektovan iskljucivo za
upotrebu u domacdinstvima.

+ Uredaj je projektovan iskljucivo za
upotrebu u zatvorenom prostoru.

+ Uredaj ne sme da se koristi kao radna
povrsSina ni kao povrsina za ¢uvanje stvari.

* Ne stavljajte i ne Cuvajte zapaljive te¢nosti,
izuzetno zapaljive materijale ni topive
predmete (npr. plasti¢ne folije, plasti¢ne
predmete, aluminijum) na uredaju ili u
blizini uredaja.

+ Budite paZljivi pri prikljuivanju elektri¢nih
uredaja u uticnice u blizini. Ne dozvolite da
strujni kablovi stupe u kontakt sa uredajem
ili vrelim posudem ili da dospeju ispod njih.

+ Nemojte sami vrsiti popravke da ne bi
doslo do povreda i oStecenja uredaja.
Uvek se obratite najblizoj prodavnici IKEA.

Bezbednost dece i manje sposobnih lica

+ Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa
smanjenim fizickim, Culnim ili mentalnim
sposobnostima ili bez dovoljnog iskustva
i znanja mogu da koriste ovaj uredaj
samo ako su pod nadzoromili su im data
uputstva u vezi sa koriS¢enjem uredaja na
bezbedan nacin i ako razumeju opasnosti
koje pri tome postoje.

+ DrZite svu ambalazu van domasaja dece.
Postoji rizik od gusenja.

* Vodite racuna da se deca ne nalaze u
blizini uredaja dok se ne koristi.

+ Deca mlada od 8 godina moraju se drzati
podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.

* Deca ne smeju da se igraju ovim
uredajem. Odrzavanje i ¢iS¢enje ne smeju
da obavljaju deca bez nadzora.
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A UPOZORENJE! Aktivirajte zastitu
za decu da mala deca i ljubimci ne bi
slucajno ukljucili ovaj ureda;.

Opsta bezbednost

* Vodite raCuna da ventilacioni otvori na
kuciStu uredaja, odnosno na prostoru
u koji je uredaj ugraden, uvek budu bez
prepreka.

« Da ne bi doslo do povrede, ne dodirujte
plocu dok sija indikator vruce ploce.

+ Da ne bi doslo do strujnog udara, ne
stavljajte predmete u ugradnu indukcionu
plocu dok radi.

* Ne obmotavajte kabl oko vrata da ne bi
nastala opasnost od davljenja.

+ Uredaj ne sme da se Cisti pomocu parnog
Cistaca.

* Metalni predmeti kao Sto su nozevi,
viljusSke, kaSike ili poklopci ne smeju se
spustati na grejnu povrsinu uredaja, jer
mogu postati vreli.

* Nakon upotrebe, iskljucite uredaj pomocu
njegovih kontrolnih dugmadi i nemojte se
naslanjati na senzore za posude.

« Ovaj uredaj nije namenjen da se njime
upravlja pomocu spoljnog tajmera ili
posebnog sistema daljinskog upravljanja.

« Treba voditi rauna da se izbegne
dodirivanje grejnih elemenata.

« Ako se osteti kabl za napajanije,
potrebno je da ga zameni proizvodac,
ovlascéeni servisni centar ili druga sli¢no
kvalifikovana osoba, kako bi se izbegao
rizik. Obratite se najblizoj prodavnici IKEA.

A UPOZORENJE! Ako napukne
povrsing, iskljucite uredaj da biste izbegli
mogucnost strujnog udara. Obratite se
najblizoj prodavnici IKEA.

A UPOZORENJE! Uredaj i njegovi

pristupacni delovi postaju vreli tokom
upotrebe.

A UPOZORENJE! Kuvanje na uredaju
bez nadzora, uz upotrebu masti ili ulja,
moze da bude opasno i mozZe da dovede
do poZara. NIKADA ne pokusavajte da
ugasite pozar pomocu vode, vec iskljucite

AA-2505273-1
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uredaj, a zatim prekrijte plamen, koristedi
npr. poklopac ili protivpozarno ¢ebe.

A\ OPREZ: Povrine mogu da se
jako zagreju tokom upotrebe.

A OPREZ: Proces termitke obrade hrane
mora da se nadgleda.
Kradi proces termicke obrade hrane mora
neprekidno da se nadgleda.

Bezbednosna uputstva

Ugradnja

* Proizvodac ne snosi odgovornost za povrede osoba
i ku¢nih ljubimaca ni za ostecenje imovine koje
nastane zbog nepostovanja dole navedenih uslova.

A OPREZ! pri ugradnji primenjujte uputstva iz
odeljka Informacije o bezbednosti.

A UPOZORENJE! Postupak ugradnje mora

da bude uskladen sa zakonima, propisima,
direktivama i standardima (pravila i propisi

0 bezbednosti elektri¢nih sistema, pravilno
recikliranje u skladu sa propisima itd.) koji vaze u
zemlji koriS¢enjal!

* Nemojte ugradivati ovaj uredaj u blizini vrata ni
ispod prozora jer moze da dode do prevrtanja
posuda sa ploce pri otvaranju vrata, tj. prozora.

* Proverite da li je moZzda doSlo do oStecenja uredaja
pri transportu. Ako je uredaj oSte¢en, nemojte ga
prikljucivati.

* Ne ugradujte uredaj ako je oStecen pri transportu.

* Ne prikljuCujte plo€u u struju preko produznog
kabla i ne montirajte je tako da strujni kabl prelazi
preko radnih povrsina.

* Ne menjajte specifikacije i ne modifikujte ovaj
proizvod. Postoji rizik od povrede i oStecenja
proizvoda.

A UPOZORENJE! PaZljivo pratite uputstva u

pogledu uslova povezivanja na struju.

Elektri€no povezivanje

* Pre povezivanja proverite da li nominalni napon
uredaja, naveden na nazivnoj plocici, odgovara
naponu izvora struje koji ¢e se koristiti. Takode,
proverite nominalnu snagu uredaja i uverite se da
kucne strujne instalacije odgovaraju nominalnoj
snazi uredaja (pogledajte poglavlje Tehnicki
podaci).

* Nazivna plocica se nalazi na donjem delu ku¢ista
ploce.

A UPOZORENJE! rizik od povrede

elektricnom strujom.
* Labav ili neadekvatan spoj utikac-uti¢nica moZe da
dovede do pregrevanja uticnice.

AA-2505273-1
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A UPOZORENJE! Koristite samo
one zastitne reSetke koje je proizveo
proizvodac uredaja ili koje je proizvodac
naveo u uputstvu za upotrebu kao
odgovarajuce ili koje su ugradene u
uredaj. KorisS¢enje neodgovarajucih
zastitnih reSetki moZe da izazove nesrecu.

Pre upotrebe:

Pre koriS¢enja obratite paznju na uputstva navedena
ispod.
* Ne otvarajte ovaj uredaj sami i ne dozvolite to
isto nekvalifikovanim osobama. Ovaj uredaj sme
da popravlja samo serviser ili tehnicar slicnih
kvalifikacija.

* Proverite strujni kabl i utikac.

Ako je strujni kabl ili utikac oStecen, ne koristite
uredaj. Ne vucite utika¢ mokrim rukama.

* Ne koristite produzni kabl, ve¢ iskljucivo zidne
uticnice.

* Ako uredaj nije koriS¢en duze vreme, prvo ga
ukljucite i ostavite da radi 10 minuta ga da bi se
stabilizovale elektri¢cne komponente. Posle toga
mozZete da pocete sa upotrebom uredaja.

* Ne koristite ovaj uredaj u blizini vode, plamena
ili vlaZnog mesta. Ovaj uredaj je namenjen
ISKLJUCIVO za upotrebu u domacinstvima u
zatvorenom prostoru.

* Uklonite sav ambalazni materijal, nalepnice i foliju
sa uredaja pre prve upotrebe.

* Nakon svake upotrebe, pomocu odgovarajucih
komandi iskljucite zone koje ste koristili, ne
oslanjajte se na detektor posuda.

* Postoji rizik od opekotina! Ne stavljajte predmete
od metala, poput noZeva, viljuski, kasika i Cinija, na
grejnu povrsinu, jer mogu jako da se zagreju.

A UPOZORENJE! Opasnost od pozara!

Pregrejane masti i ulja mogu vrlo brzo da se
zapale.

A UPOZORENJE! korisnici sa ugradenim
pejsmejkerom ne smeju gornjim delom tela da se
priblizavaju indukcionim grejnim zonama na blize
od 30 cm dok rade.

A UPOZORENJE! ne rukujte ovim uredajem
ako su vam ruke mokre i vodite racuna da
podrucje sa komandama uvek bude suvo. Ako
veca koli¢ina vode dospe na dugmad komandne
table, pokvarice se.

A UPOZORENJE! Ako je povrsina naprsla,

iskljucite uredaj zbog opasnosti od strujnog udara.
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Tokom i posle upotrebe:

Obratite paznju na uputstva navedena ispod da ne bi

doslo do poZara i nezgoda.

* Postavljajte ovaj uredaj ISKLJUCIVO na ravnu i
¢vrstu povrSinu.

* Deca moraju da budu pod nazorom da se ne bi
igrala sa uredajem.

* Ne stavljajte niSta od sledecih predmeta na plocu
dok uredaj radi.

a) Nerdajudi Celik

b) Gvozide

c) Liveno gvozde

d) Aluminijum

e) Poklopcii emajlirani predmeti

f) Nozevi, viljuske i kaSike

g) Tanjiri od gvozda, nerdajuceg Celika, livenog
gvozda i aluminijuma

h) Prazno posude

* Ne prenosite i ne premestajte uredaj ako je na
njemu posude dok grejni elementi rade.

* Vodite racuna da tokom rada postoji odgovarajuca
ventilacija oko uredaja.

* Ne gurajte ZiCu ni metalne predmete u ventilacione
otvore uredaja.

* Odrzavanje ploce

a) Ne ispustajte teSke predmete na plocu.

b) Ne sipajte vodu, kiselinu ni druge tecnosti na plocu.

¢) Nemojte nista flambirati na ploci.

d) Ne stavljajte vrelo posude na povrSinu uredaja
dok se ne Koristi.

e) Ako je povrSina (ploca) naprsla, odmah iskljucite
uredaj da ne bi doslo do strujnog udara i vratite
ga u najblizu prodavnicu IKEA.

f) Pojedini komadi posuda mogu da proizvode
buku tokom koriS¢enja. Datu posudu malo
pomerite da bi se buka eliminisala ili smanijila.
Ako do toga ne dode, uzmite drugu posudu.

Odrzavanje i €iS¢enje

A UPOZORENJE! pre iskljuCivanja utikaca

strujnog kabla iz uti¢nice, iskljucite uredaj i
sacekajte da se ohladi.

A UPOZORENJE! pre CiScenja, iskljucite

uredaj i saCekajte da se ohladi.

A UPOZORENJE! iz bezbednosnih razloga,

nemojte Cistiti uredaj parocistacem ni masinom za
pranje pod pritiskom.

A UPOZORENJE! ostri predmetii abrazivna

sredstva za ¢iS¢enje dovode do oStecenja ovog
uredaja.

Nakon svake upotrebe ocistite uredaj i uklonite
prljavstinu vodom i deterdZzentom za sudove.
Uklonite i ostatke deterdZenta!
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* Ne drzite uredaj na tepihu, tkanini ili papirnom
materijalu dok radi.

* Ne dodirujte ploCu kada je vrela. Ploca je topla sve
dok se ne iskljuci indikator vruce ploce, bez obzira
na to da li je napajanje ukljuceno.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem kabla.

* IskljucCite uredaj i sacekate da se ohladi pre
isklju€ivanja iz uticnice. Iskljucite strujni kabl iz
uti¢nice ako uredaj necete koristiti duze vreme.

* Udaljite posude od uredaja nakon upotrebe.

Kako izbeci oStecenje uredaja

* Staklokeramicku plo¢u mogu da oStete predmeti
koji padnu na nju i predmeti koje posude obori.

* Posude od livenog gvozda, livenog aluminijuma
ili sa oSte¢enim dnom moze da izgrebe
staklokeramicku plo€u ako se gura po povrsini iste.

* Staklokeramicka ploa moZe da se oSteti ako se
ispusti na pod.

* Da ne bi doSlo do o3te¢enja posuda i
staklokeramicke ploce, ne dozvolite da sva te¢nost
ispari iz Serpe, tj. tiganja.

* Ne ukljucujte grejne zone dok je na njima prazno
posude ili kad na njima nema posuda.

* NipoSto ne stavljajte aluminijumsku foliju ni na
koji deo uredaja. Nipo3to ne stavljajte na uredaj
plasti¢ne ni druge topive materijale.

A UPOZORENJE! ne iskljuCujte uredaj iz

struje dok se ne iskljuce ventilator i indikator
vruce ploce koji mogu da rade neko vreme nakon
koriS¢enja uredaja.

Informacije o akril-amidima

Vazno! Prema najnovijim naucnim saznanjima,
intenzivno res-pecenje, posebno namirnica koje
sadrze skrob, moZe da stvori rizik po zdravlje

zbog nastanka akril-amida. Zato preporucujemo

da namirnice pripremate na najnizoj mogucoj
temperaturi i izbegavate preterano zapecanje hrane.

® Ogrebotine i tamne mrlje na staklokeramickoj
povrsini koje ne mogu da se uklone ne uticu na rad
uredaja.

Uklanjanje prljavstine i upornih fleka:

* Namirnice koje sadrze Secer, plastiku i ostatke
aluminijumske folije treba hitno ukloniti, za Sta ¢e
najbolje posluziti specijalni struga¢ (ne dobija se
uz uredaj). Strugac postavite na plo¢u pod uglom
i ocistite prljavstinu prevlatenjem njegovog noza
preko povrsine. PrebriSite uredaj vlaznom krpom
sa malo deterdZenta za posude. Na kraju osusite
uredaj glancanjem Cistom krpom.

* Prstenove kamenca, prstenove od vode, isprskanu
masnocu i fleke na sjajnim metalnim delovima
treba odistiti kada se uredaj ohladi, i to pomocu
sredstva za CiSc¢enje staklokeramickih ploca ili
nerdajuceg Celika.
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Informacije u vezi sa zaStitom Zivotne sredine

Odlaganje kuénih aparata

Znak g na proizvodu ili ambalaZi oznaava da
proizvod ne sme da se baci kao obic¢an ku¢ni otpad.
Umesto toga, treba ga odneti na odgovarajuce
prikupljaliste za recikliranje elektricnih i elektronskih
uredaja. Pravilno odlaganje ovog proizvoda doprinosi
sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po
Zivotnu sredinu i Covekovo zdravlje, koje bi mogle

da nastanu usled nepravilnog manipulisanja ovim
proizvodom u svojstvu otpada. Detaljnije informacije
o recikliranju ovog proizvoda potraZite u lokalnoj
mesnoj kancelariji, sluZbi za recikliranje ku¢nog
otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Proizvodac
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svedska

IKEA garancija

Koliko traje IKEA garancija?

Ova garancija vaZi 2 godine od prvobitnog datuma
kupovine uredaja u prodavnici IKEA, osim ako nije
drukcije naznaceno u nacionalnim propisima. Idite
na IKEA.com da biste saznali $ta vaZzi za vasu zemlju.
Kao dokaz kupovine treba priloZiti originalni fiskalni
iseCak. Servis uredaja u garantnom roku nece
produfZiti trajanje garancije za uredaj.

Ko ée obaviti servis?
Obratite se najblizoj prodavnici IKEA.
Sta ova garancija pokriva?

Ova garancija pokriva neispravnosti uredaja
prouzrokovane loSom izradom ili greSkama u

materijalu pocev od dana kupovine u prodavnici IKEA.

Ova garancija vazi samo za upotrebu u domacinstvu.
Izuzeci su navedeni u odeljku "Sta nije pokriveno
ovom garancijom?" Garantnim rokom su pokriveni
troSkovi otklanjanja kvara, npr. popravke, delovi,

rad i putni troSkovi, pod uslovom da se uredaju
moZze pristupiti za popravku bez dodatnih rashoda.
Zamenjeni delovi postaju svojina kompanije IKEA.

Sta e IKEA uraditi da resi problem?

IKEA ¢e pregledati proizvod i odluciti, po sopstvenom
nahodenju, da li je pokriven ovom garancijom. Ako
se utvrdi da garancija vazi, IKEA ¢e, po sopstvenom
nahodenju, popraviti pokvareni uredaj ili ga zameniti
istim ili ekvivalentnim.
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A UPOZORENJE! uradite sledece pre

odlaganja ovog uredaja:

* lIzvucite utikac strujnog kabla iz strujne uticnice.
* Isecite strujni kabl i bacite ga.

Odlaganje ambalaZe

AmbalaZa sa znakom £y moZe da se reciklira.
AmbalaZu bacite u odgovarajuci kontejner za reciklazu.

Stednja energije

* Kad god je to moguce, stavite poklopac na posudu.

* Stavite posudu na grejnu zonu pre nego sto je
ukljucite.

* Dno posude treba da bude 5Sto je deblje i Sto je
ravnije moguce.

Sta nije pokriveno ovom garancijom?

* Uobicajeno habanje.

« Steta pri¢injena namerno ili iz nehata, $teta
pri¢injena jer nisu uzeta u obzir uputstva za
upotrebu, nepravilna ugradnja ili priklju¢ivanje na
nedozvoljeni elektri¢ni napon, Steta prouzrokovana
hemijskom ili elektrohemijskom reakcijom, rda,
korozija ili Steta prouzrokovana vodom, ukljucujudi,
izmedu ostalog, visok sadrzaj kamenca u vodi,
Steta prouzrokovana abnormalnim uslovima koji
se pojavljuju u okruzeniju.

* PotroSni delovi, ukljucujudi baterije i sijalice.

* Nefunkcionalni i dekorativni delovi koji ne uticu
na uobicajeno korid¢enje aparata, ukljuCujuci
ogrebotine i moguce razlike u boji.

* Slucajna Steta pricinjena stranim predmetima ili
supstancama, kao i CiS¢enje ili deblokiranje filtera,
odvodnog sistema ili fioka za deterdzent.

« Steta pri¢injena slede¢im delovima: staklokeramici,
dodatnoj opremi, korpama za kuhinjsko posude
i pribor za jelo, dovodnom i odvodnom crevu,
zaptivkama, sijalicama i poklopcima lampica,
displeju, dugmadi, kucistima i delovima kucista.
Osim u slucaju kada se mozZe dokazati da su uzrok
tih kvarova greske u proizvodniji.

* Popravke koje nije izvrSio ovlaSéeni serviser i/ili
ugovorni partner ovlad¢enog servisa ili kada nisu
koriS¢eni originalni delovi.

* Popravke zbog loSeg postavljanja ili postavljanja
koje nije izvrSeno u skladu sa specifikacijama.

* KoriS€enje aparata van domacinstva, tj.
profesionalna upotreba.
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* Steta pri¢injena prilikom transporta. Ako sam
kupac prevozi proizvod do svoje kuce ili na drugu
adresu, IKEA ne odgovara za Stetu do koje moze
dodi tokom transporta.

Medutim, ako IKEA isporucuje proizvod na adresu
kupca, tada ¢e Stetu koja se pricini proizvodu u
toku ove isporuke pokriti IKEA.

* TroSkovi prvog postavljanja uredaja kompanije
IKEA. Medutim, ako servis koji je imenovala
kompanija IKEA ili njegov ovlas¢eni partnerski
servis popravi ili zameni uredaj u skladu sa ovom
garancijom, imenovani servis ili njegov ovlasceni
partnerski servis ¢e ponovo ugraditi popravljeni
uredaj ili ugraditi zamenu, po potrebi.

Kako se primenjuju zakoni zemlje

Garancija kompanije IKEA vam daje konkretna
zakonska prava, koja ispunjavaju ili premaSuju
sve lokalne zakonske obaveze. Medutim, ti uslovi
ni na koji nacin ne ogranicavaju prava potrosaca
predvidena lokalnim zakonima.

Podrucje vaZenja

Za uredaje koji su kupljeni u jednoj zemlji EU i koji

su odneti u drugu zemlju, servis ¢e se obezbediti u

okviru garantnih uslova koji su uobicajeni u toj drugoj

zemlji. Obaveza servisiranja pod garancijom postoji

samo za uredaj kod kojeg su ispoStovani propisi i

ugraden je u skladu sa:

* tehnickim specifikacijama zemlje u kojoj je podnet
zahtev za iskoriS¢enje garancije;

* uputstvom za montazu i bezbednosnim
informacijama iz Uputstva za upotrebu.

NAKON KUPOVINE uredaja kompanije IKEA

Bez ustrucavanija se obratite kompaniji IKEA ako treba da:

* podnesete zahtev za servisiranje u skladu sa ovom
garancijom;

* zatraZite objasSnjenja u pogledu rada uredaja
kompanije IKEA.

Da bismo vam obezbedili najbolju mogucu pomaog,

pazljivo procitajte Uputstva za montazu i/ili Uputstvo

za upotrebu pre nego Sto nas kontaktirate.

Kako da dodete do nas ako vam je potreban na$
ovlaséeni servisni centar

Korisnicka sluzba kompanije IKEA koja opsluzuje
kupce nakon kupovine njenih proizvoda ¢e vam
preko telefona pomodi oko reSavanja jednostavnijih
problema sa uredajem koji su prisutni u trenutku
poziva. Broj telefona lokalne prodavnice i radno
vreme potrazite u katalogu IKEA ili na veb-sajtu
www.ikea.com.
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Da biste brZe bili usluZeni, navedite IKEA broj
artikla (8-cifrena Sifra) naveden na nazivnoj plocici
uredaja.

CUVAJTE FISKALNI ISECAK!

On je vas dokaz o kupovini i bez njega garancija ne
vazi. Na raCunu se takode nalazi IKEA naziv i broj
artikla (8-cifrena Sifra) za svaki od uredaja koje ste
kupili.

Da li vam je potrebna dodatna pomo¢?

Za sva dodatna pitanja koja nisu povezana sa
servisiranjem uredaja, kontaktirajte pozivni centar
najblize prodavnice IKEA. Preporucujemo da pazljivo
procitate dokumentaciju uredaja pre nego Sto nas
kontaktirate.

AA-2505273-1
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Varnostne informacije

® Za svojo varnost in pravilno delovanje
naprave pred nastavitvijo in uporabo
skrbno preberite ta navodila. Navodila
vedno hranite z napravo, tudi, e se
preselite ali napravo prodate. Uporabnik
mora biti vedno seznanjen s pravilnim
delovanjem in varnostnimi navodili
naprave.

Pravilna uporaba

* Med delovanjem naprave nikoli ne
puscajte brez nadzora.

* Naprava je zasnovana izklju¢no za domaco
uporabo.

* Naprava je zasnovana izklju¢no za
notranjo uporabo.

* Naprave ne uporabljajte kot povrsSino za
odlaganje stvari ali kot delovno povrsino.

* Ne odlagajte ali hranite vnetljivih tekocin,
visokovnetljivih materialov ali taljivih
predmetov (npr. plasti¢nega filma,
plastike, aluminija) na ali ob napravi.

* Previdno pri vkljuCevanju elektri¢nih
naprav v bliznje vticnice. Ne dovolite, da
kabli pridejo v stik ali se zataknejo pod
napravo ali vro€e kuhinjske posode.

+ Da se izognete Skodi in poSkodbam,
naprave ne popravljajte sami. Vedno se
obrnite na najblizjo prodajalno IKEA.

Varnost otrok in ranljivih oseb

+ Otroci, starejSi od 8 let, osebe z
zmanjsanimi telesnimi, senzori¢nimi
ali psihi¢nimi sposobnostmi ter osebe
brez izkuSenj in znanja lahko uporabljajo
aparat le, ¢e so pod nadzorom ali so dobili
navodila o varni uporabi aparata in se
zavedajo nevarnosti.

* Vso embalaZo hranite zunaj dosega otrok.
Obstaja tveganje zadusitve.

+ Otroke drzite stran od naprave, Ce ta
deluje ali ne.

+ Otroci pod 8 let naj ne hodijo v bliZzino
naprave, e niso pod neprestanim
nadzorom.

+ Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci
naj ne Cistijo ali vzdrzujejo aparata, e niso
pod nadzorom.

AA-2505273-1
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A OPOZORILO! Aktivirajte varnostni
zaklep ("child lock"), da preprecite, da bi
majhni otroci in Zivali nenamerno vklopili
napravo.

SploSna varnost

« Zagotovite, da so ventilacijske reze ohisja
naprave in vgrajene strukture vedno ciste.

 Da bi preprecili poSkodbo, se ne dotikajte
ploSce, Ce indikator preostale toplote Se
vedno gori.

 Da bi preprecili elektri¢ni udar, med
delovanjem v indukcijsko kuhalis¢e ne
vstavljajte nobenih predmetov.

 Da bi preprecili nevarnost zadusitve,
napajalnega kabla ne ovijajte okrog vratu.

« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte
parnega cistilnika.

* Na kuhalno plos¢o ne odlagajte kovinskih
predmetov, kot so nozi, vilice, Zlice ali
pokrovke, saj lahko ti postanejo vrodi.

* Po uporabi plosco izkljucite s kontrolnimi
tipkami, ne zanaSajte se na detektor
posode.

« Naprava ni namenjena upravljanju prek
zunanjih casomerilcev ali z loCenim
daljinskim upravljalnim sistemom.

+ Pazite, da se ne dotikate grelnih
elementov.

« Ce je napajalni kabel poskodovan, ga
mora zamenijati proizvajalec, pooblascen
servisni center ali podobno usposobljeno
osebje, da se izognete nevarnosti.
Prosimo, kontaktirajte najbliZjo prodajalno
IKEA.

A OPOZORILO! Ce je na povrsini
razpoka, napravo izkljucite, da se
izognete elektricnemu udaru. Prosimo,
kontaktirajte najblizjo prodajalno IKEA.

A OPOZORILO! Med uporabo se naprava

in doti¢ni deli segrejejo.

A OPOZORILO! Nenadzorovano kuhanje
z mascobo in olji je lahko nevarno in lahko
vodi do pozara. NIKOLI ne poskusajte
poZara pogasiti z vodo, temvec najpre;j
izkljuc€ite napravo in nato ogenj pokrijte
na primer s pokrovko ali pozarno odejo.
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A\POZOR: vrota povriina. Povriine se
med uporabo lahko segrejejo.

A POZOR: Postopek kuhanija je treba
nadzorovati.
Kratkorocni postopek kuhanija je treba
stalno nadzorovati.

Varnostna navodila

Namestitev

* Proizvajalec ne odgovarja za poskodbe ljudi
in Zivali ali Skodo lastnine, ki je posledica
neupostevanja naslednjih navodil.

A POZOR! za nadaljevanje namestitve glejte
Varnostna navodila.

A OPOZORILO! Namestitveni postopek

mora slediti zakonom, uredbam, direktivam in
standardom (pravila in regulacije o elektri¢ni
varnosti, pravilno recikliranje v skladu z
regulativami itd.), ki so v veljavi v drzavi uporabe!

* Izogibajte se namesScanju naprave blizu vrat in pod
okna, saj je mogoce med odpiranjem okna ali vrat
vroCe kuhinjske lonce prevrniti s kuhalnika.

* Prepricajte se, da se kuhalnik med prevozom ni
poskodoval. PoSkodovane naprave ne prikljucujte.

* Ne nameScajte naprave, ki je bila poSkodovana
med prevozom.

* Kuhalnika ne povezujte s podaljski in ga ne
namesScajte tako, da se kabel razteza Cez delovne
povrsine.

* Ne spreminjajte specifikacij in ne modificirajte
izdelka. Tveganje poSkodbe in Skode na napravi.

A OPOZORILO! skrbno sledite navodilom za

elektricne povezave.

Elektricne povezave

* Pred povezovanjem preverite, ali nominalna
napetost naprave, ki je navedena na ploscici s
tehni¢nimi navedbami, odgovarja napetosti vaSega
omreZzja. Preverite tudi nazivno mo¢ naprave
in se prepricajte, da je elektricna napeljava v
gospodinjstvu ustrezne velikosti, da ustreza
nazivni moci naprave (glejte poglavje s tehni¢nimi
podatki).

* PloScica s tehni¢nimi navedbami je na spodniji
strani kuhalnika.

A OPOZORILO! Tveganje poSkodbe zaradi

udara elektricnega toka.
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A OPOZORILO! uporabljajte zas¢ito za
ploSco, ki jo je zasnoval ali ki jo priporoca
proizvajalec kuhalne naprave v navodilih
za uporabo kot zascito, vdelano v
napravo. Uporaba neprimernih zascit
lahko povzroci nesreco.

* Ohlapne in nepravilne povezave vticnice z vticem
lahko vodijo do pregrevanja terminala.

Pred uporabo:

Pred uporabo, prosimo, preberite naslednja navodila.

* Naprave ne odpirajte sami ali neusposobljena
oseba. Napravo sme popravljati samo servisni
zastopnik ali podobno usposobljen tehnik.

* Prosimo, preverite napajalni kabel in vtic.

Ce je napajalni kabel ali vti¢ poskodovan, ne
uporabljajte naprave. Vtica ne izklju€ujte s mokrimi
rokami.

* Ne uporabljajte podaljskov, napravo priklopite
neposredno v stensko vticnico.

* Ce naprava dlje ¢asa ni bila v uporabi, napravo
najprej za 10 minut vklopite, da stabilizirate
elektronsko komponento. Nato jo lahko zacnete
uporabljati.

* Naprave ne uporabljajte v blizini vode, ognja ali
vlaznega obmocja. Naprava je namenjena SAMO
za gospodinjsko uporabo v notranjih prostorih.

* Pred prvo uporabo naprave odstranite vso
embalazZo, nalepke in zaScitne plasti.

* Po vsaki uporabi s kontrolnimi tipkami izkljucite
vse kuhalne cone, ne zanaSajte se na detektor
posode.

* Tveganje opeklin! Na kuhalno povrsino ne
odlagajte kovinskih predmetov, kot so nozi, vilice,
Zlice ali pokrovke, saj se lahko segrejejo.

A OPOZORILO! Nevarnost poZaral Prevel

segrete mascobe in olja lahko zelo hitro zagorijo.

A OPOZORILO! Uporabniki z vsajenimi
spodbujevalniki srca naj skrbijo, da je njihov
zgornji del telesa vedno vsaj 30 cm stran od
prizganih kuhalnih nerazumljivo ter okorno plo3¢.

A OPOZORILO!? napravo ne upravljajte
z mokrimi rokami in skrbite, da je plo3¢a s
kontrolnimi tipkami vedno suha. Voda na ploS¢i s
kontrolnimi tipkami lahko povzroci, da te ne bodo
veC delovale.

A OPOZORILO! ¢e je povrsina pocena,
izkljuCite napravo, da se izognete morebitnemu
elektricnemu udaru.

AA-2505273-1
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Med uporabo in po njej:

Prosimo, sledite nadaljnjim navodilom, da se izognete

vZigu in nesrecam.

Napravo postavite SAMO na ravno in trdno

povrsino.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne bi igrali

Z napravo.

Med delovanjem naprave ne postavljajte

naslednjih predmetov na plosco.

a) Nerjavece jeklo

b) Zelezo

c) Lito Zelezo

d) Aluminij

e) Pokrovka in emajl

f) Noz, vilica ali Zlica

g) Kroznik, izdelan iz Zeleza, nerjavecCega jekla,
litega Zeleza ali aluminija

h) Prazna posoda za kuhanje

Naprave ne prenaSajte ali prestavljajte, ko je na

njej posoda med gretjem.

Prosimo, med delovanjem poskrbite za primerno

ventilacijo v okolici naprave.

Ne vstavljajte Zic ali kovinskih predmetov v reze za

vhod ali izhod zraka na napravi.

Kako skrbeti za plosco

a) Na plos¢o ne spuscajte nobenih tezkih
predmetov.

b) Po ploS&i ne polivajte vode, kisline ali drugih
tekodin.

c) Na plosci niCesar ne zazigajte z ognjem.

d) Kadar naprava ni v uporabi, nanjo ne
postavljajte vroCe posode.

e) Ce je povrsina (plos¢a) pocena, takoj izklopite
napravo, da preprecite elektri¢ni udar, in jo
vrnite v najblizjo prodajalno IKEA.

f) Nekatere posode lahko med uporabo
povzrocajo hrup. Prosimo, rahlo premaknite
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Naprave med delovanjem ne postavljajte na
preprogo, blago ali papir.

Ne dotikajte se ploSCe, dokler je vroca. PloS¢a je Se
vedno vroca, dokler indikator preostale toplote ne
izgine, tudi e izkljuCite napajanje.

Naprave ne odklopite z vleCenjem kabla.

Preden napravo odklopite z napajanja, jo izklopite
in pocakajte, da se ohladi. Ce naprave dlje ¢asa ne
boste uporabljali, odklopite napajalni kabel.

Po uporabi posode ne odlagajte na napravo.

Kako se izogniti Skodi na napravi

Steklena keramika se lahko poSkoduje, ¢e nanjo
padejo predmeti ali ¢e jo premocno udarite s
posodo za kuhanje.

Posoda, izdelana iz litega Zeleza, litega aluminija
ali s poSkodovanim dnom lahko poSkoduje plosco,
Ce jo premikate po njej.

Steklena keramika se lahko tudi poSkoduje, ce
pade na tla.

Da bi se izognili poSkodbam na posodi ali
steklokeramiki, pazite, da hrana v ponvah in loncih
ne povre do konca.

Ne uporabljajte kuhalnih plos¢ s prazno posodo ali
brez nje.

Nikoli ne obvijajte nobenega dela naprave z
aluminijasto folijo. Na ali v napravo nikoli ne
odlagajte plastike ali kateregakoli drugega
materiala, ki bi se lahko stopil.

A OPOZORILO! Napravo pustite vklju¢eno v

omrezje, dokler se ventilator in indikator toplote
ne ugasneta.

Podatki o akrilamidih

Pomembno! Po najnovejSih znanstvenih podatkih
lahko prevec zapecena hrana, predvsem tista, ki
vsebuje Skrob, pomeni tveganje za zdravje zaradi

posodo, in hrup se bo zmanjsal ali bo izginil. Ce
ne, prosimo, zamenjajte posodo.

Nega in CiS€enje

A OPOZORILO! preden napravo izkljucite, jo

izklopite in pocakajte, da se ohladi.

A OPOZORILO! pred CiS€enjem napravo

izklopite in pocakajte, da se ohladi.

A OPOZORILO! iz varnostnih razlogov

naprave ne Cistite s parniki in visokotlacnimi
Cistilniki.

A OPOZORILO! ostri predmeti in abrazivna

sredstva bodo poSkodovala napravo.

Po vsaki uporabi napravo ocistite in ostanke
odstranite z vodo in tekoCim milom.

Ravno tako odstranite ostanke Cistilnih sredstev!

@ Praske in temni madezi na steklokeramiki, ki jih ni
mogoce odstraniti, ne vplivajo na njeno delovanje.
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moznih temperaturah in ne prevec zapeceno hrano.

Odstranjevanje ostankov in trdovratni ostanki:

* Hrano, ki vsebuje sladkor, plastiko, ostanke
plocevink je treba odstraniti nemudoma,
najboljSe orodje za CiSCenje steklenih povrsin je
strgalo (ni priloZzen napravi). PoloZzite strgalo na
steklokerami¢no povrSino pod kotom in odstranite
ostanek tako, da z njim podrgnete po povrsini.
Napravo obriSite z vlazno krpo in malo tekoCega
mila. Koncno zdrgnite napravo s Cisto krpo.

* Ostanki vodnega kamna, vode, mascobe, svetleca
kovinska razbarvanja morajo biti odstranjena s
Cistilom za steklokeramiko ali nerjavece jeklo,
potem ko se je naprava ohladila.
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Okoljevarstveni zadrzki

Odstranjevanje gospodinjskih naprav

Simbol )g na embalaZi naprave oznacuje, da tega
izdelka ne smete obravnavati kot gospodinjski
odpadek. Namesto tega ga odnesite na primerno
zbirno mesto za recikliranje elektricnih in elektronskih
naprav. S tem ko ta izdelek pravilno odvrzete, boste
pomagali prepreciti morebitne negativne posledice
za okolje in zdravje ljudi, do katerih bi lahko prislo
v primeru neustreznega odlaganja tega izdelka. Za
podrobnejSe informacije o recikliranju tega izdelka
kontaktirajte lokalne oblasti, vas zbirni reciklazni
center ali trgovino, kjer ste ta izdelek kupili.

Proizvajalec
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, Svedska

Garancija druZbe IKEA

Kako dolgo velja garancija druzZbe IKEA?

Ta garancija velja 2 leti od prvotnega datuma
nakupa vaSe naprave v IKEIl, razen Ce je v nacionalni
zakonodaji doloceno drugace. Pojdite na IKEA.com,
Ce Zelite izvedeti, kaj velja za vaSo drzavo. Originalen
racun je zahtevan kot dokaz o nakupu. Ce so bila

v garancijskem obdobju izvedena servisna dela
naprave, se garancijsko obdobje za napravo ne
podaljsa.

Kdo bo servisiral napravo?
Kontaktirajte najblizjo prodajalno IKEA.

Kaj krije ta garancija?

Garancija krije napake naprave, ki so nastale zaradi
napake v konstrukciji ali materialu od datuma nakupa
pri druzbi IKEA.

Ta garancija velja samo za domaco uporabo.

Izjeme so navedene pod naslovom "Kaj ni zajeto v tej
garanciji?" V garancijskem roku so stroSki odprave
napak npr. popravila, deli, delo in potovanija, kriti,

Ce je naprava dostopna za popravilo brez posebnih
stroSkov. Zamenijani deli postanejo last podjetja IKEA.

Kaj bo IKEA storila za odpravo teZave?

IKEA bo izdelek preucila in se po lastni presoji
odlo¢ila, ali je zajet v tej garanciji. Ce se smatra, da
sodi v garancijo, potem bo IKEA po lastni presoji ali
okvarjeniizdelek popravila ali ga zamenjala z enakim
ali primerljivim izdelkom.
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A OPOZORILO! za odstranjevanje aparata

sledite naslednjim korakom:

* lzvlecite vti€ iz elektricnega omrezja.
* QOdreZite napajalni kabel in ga odvrzite.

Odstranjevanje embalaZnega materiala

Materiale s simbolom 3 reciklirajte.
EmbalaZzo odloZite v primeren zbirni zabojnik in ga
reciklirajte.

Prihranek energije

* Ceje mogoce, posode vedno pokrijte s pokrovko.

* Preden prizgete kuhalno ploSc¢o, nanjo polozite
posodo.

* Dno posode naj bo debelo in ravno, kolikor je le
mogoce.

Kaj ni zajeto v tej garanciji?

* Normalne obrabe.

* Namenske ali malomarne Skode, Skode,
povzrocene zaradi neupostevanja navodil za
uporabo, nepravilne namestitve ali povezave na
nepravilno napetost, Skode, povzrocene zaradi
kemicne ali elektrokemicne reakcije, rje, korozije,
ali Skode zaradi vode, vklju¢no z, a ne omejeno
na Skodo, povzroceno zaradi prevelike koli¢ine
vodnega kamna v vodi, in Skode, nastale zaradi
abnormalnih razmer delovanja.

* Potro3nih delov, vklju¢no z baterijami in Zarnicami.

* Nefunkcionalnih in dekorativnih delov, ki ne
vplivajo na normalno rabo naprave, vklju¢no s
praskami in moznimi spremembami barv.

* Naklju¢ne Skode, povzrocene s tujimi predmeti
ali snovmi ali ¢iS¢enjem oziroma ¢iS€enjem filtrov,
sistemov za odvajanje ali predalov z mili.

* Skode na naslednijih delih: kerami¢nem steklu,
dodatkih, lonCenini in koSaricam za pribor,
ceveh za dovajanje in odvajanje, tesnilih, luceh
in pokrovih za Iuci, zaslonih, gumbih, ohisjih in
delih ohisij. Razen Ce se dokaZze, da je bila ta Skoda
povzrocena zaradi napak v proizvodniji.

* Popravil, ki jih ne izvedejo serviseriji, ki jih dolo¢imo
mi, in/ali pooblas¢en servisni pogodbeni partner,
ali €e so bili uporabljeni neoriginalni deli.

* Popravil, ki so potrebna zaradi nepravilne
namestitve, ki ne upoSteva specifikacij.

* Uporabe naprave v nedomacem okolju, npr.
profesionalna uporaba.

AA-2505273-1
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* Skode pri prevozu. Ce stranka prevaZza izdelek
domov ali na drug naslov, IKEA ne odgovarja za
Skodo, ki bi lahko pri tem nastala.

Kakorkoli, Ce izdelek na naslov kupca dostavi IKEA,
potem Skodo, ki bi lahko pri tem nastala, pokriva
IKEA.

* StroSka za izvedbo prve namestitve aparata
podijetja IKEA. Ce pa ponudnik storitev, ki ga
imenuje IKEA, ali njegov pooblasceni servisni
partner popravi ali zamenja napravo v skladu
S pogoji te garancije, bo pooblas¢eni ponudnik
storitev ali njegov pooblasceni servisni partner
ponovno namestil popravljeno napravo ali po
potrebi namestil nadomestno napravo.

Veljava drzavne zakonodaje

Garancija druzbe IKEA vam daje posebne zakonske
pravice, ki zajemajo ali presegajo vse lokalne pravne
zahteve. Vendar pa ti pogoji v nobenem smislu ne
omejujejo potroSnikovih pravic, opisanih v lokalni
zakonodaji.

Obmocdje veljavnosti

Za naprave, ki so kupljene v eni od drzav EU in

odpeljane v drugo drzavo EU, bodo storitve na voljo

v okviru garancijskih pogojev, ki so obicajni v novi

drzavi. Obveznosti izvajanja storitev v okviru garancije

obstaja le, Ce je naprava skladna in nameScena v

skladu z:

* tehni¢nimi specifikacijami drzave, v kateri je vlozen
garancijski zahtevek;

* Navodili za sestavljanje in varnostnimi navodili
priro¢nika za uporabo.

Storitev PO NAKUPU za naprave IKEA:

Prosimo, ne oklevajte in kontaktirajte IKEA, e

* Zelite podati zahtevek za servis v okviru te
garancije;

* (e Zelite pojasnitev funkcij aparatov IKEA.

Da vam lahko ponudimo najboljSo pomo¢, prosimo,

pozorno preberite Navodila za sestavljanje in/ali

Priro€nik za uporabo, preden nas kontaktirate.

Kako nas kontaktirati, Ce potrebujete nase
storitve

Servisna sluzba za po nakupu IKEA vam bo pomagala
prek telefona pri osnovnem reSevanju tezav z vaso
napravo, v asu, ko boste opravili klic. Prosimo, glejte
katalog IKEA ali obis¢ite spletno stran www.ikea.com
ter poiScite telefonsko Stevilko in odpiralni ¢as vase
lokalne prodajalne.

AA-2505273-1
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Da bi vam lahko hitreje pomagali, prosimo, najprej
navedite Stevilko artikla IKEA (8 Stevk), ki je
navedena na ploscici za tehni€ne navedbe na vasi
napravi.

SHRANITE RACUN!

To je vaSe dokazilo o nakupu, ki je potrebno za
uveljavljanje garancije. Na rac¢unu je tudi ime in
Stevilka artikla IKEA (8 Stevk) za vsak izdelek, ki ste ga
kupili.

Potrebujete dodatno pomoc?

Za vsa dodatna vprasanja, ki niso povezana s storitvijo
Po nakupu, prosimo, kontaktirajte telefonski center
najblizje prodajalne IKEA. Priporo€amo, da preden nas
kontaktirate, pozorno preberete vso dokumentacijo
aparata.
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Guvenlik Bilgileri

® Guvenliginiz ve cihazin dogru ¢alismasi
icin kurulum ve kullanim 6ncesinde bu
kilavuzu dikkatli bir sekilde okuyunuz.
Cihazi tasisaniz veya satsaniz bile bu
talimatlari daima cihazla birlikte tutunuz.
Kullanicilar cihazin ¢alisma ve guvenlik
Ozelliklerini tam olarak bilmelidir.

Dogru kullanim

* Cihazi calisirken gézetimsiz birakmayiniz.

+ Cihaz 6zellikle evsel kullanim igin
tasarlanmistir.

+ Cihaz 6zellikle kapali alanda kullanim igin
tasarlanmistir.

+ Cihaz, calisma yUzeyi ya da saklama alani
olarak kullanilmamahdir.

+ Cihazin icine veya yakinina yanici sivilar,
yuksek tutusurluga sahip maddeler veya
eriyebilir nesneler (6rnegin plastik film,
plastik, aluminyum) koymayiniz veya bu
maddeleri cihazin yakininda saklamayiniz.

* Yakin prizlere elektrikli aletler baglarken
dikkatli olunuz. Baglanti kablolarinin
cihazin veya sicak tencerenin altina temas
etmesine veya altinda kalmasina izin
vermeyiniz.

+ Yaralanmayi ve cihazin zarar gérmesini
onlemek icin cihazi kendiniz onarmayiniz.
Her zaman size en yakin IKEA magazasi ile
irtibata geciniz.

Cocuklarin ve korunmasiz kisilerin

guvenligi

* Bu cihaz, g6zetim altinda olduklari veya
cihazin guvenli kullanimi konusunda
gerekli talimatlarin verildigi ve meydana
gelebilecek tehlikeleri anladiklari strece,
8 yasindan buyuk cocuklarca ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel yetenekleri sinirh
veya tecrube ve bilgi eksikligi olan kisiler
tarafindan kullanilabilir.

« TUm ambalajlari cocuklardan uzak
tutunuz. Bogulma tehlikesi vardir.

+ Cihaz cahsiyorken kullanmiyor dahi olsaniz
cocuklari cihazdan uzak tutunuz.

+ 8 yasin altindaki cocuklar strekli olarak
gozetilmedigi takdirde cihazdan uzak
tutulmalidir.
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« Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Temizlik ve bakim islemleri gézetim
altinda olmayan cocuklar tarafindan
yaptimamalidir.

A UYARI! Kucuik cocuklarin ve evcil
hayvanlarin istemeden cihazi agmasini
onlemek icin cocuk kilidini etkinlestiriniz.

Genel Emniyet Talimatlari

« Havalandirma acikliklarini, cihaz kasasinin
icini veya yerlesik yapinin icini engellerden
arindiriniz.

« Yaralanmalari dnlemek icin kalan
IsI gostergesi hala yanarken panele
dokunmayiniz.

* Elektrik carpmasini dnlemek icin calisma
sirasinda induksiyonlu ocagin igine
herhangi bir nesne sokmayiniz.

« Bogulma tehlikesini 6nlemek icin kabloyu
boyun etrafina sarmayiniz.

+ Cihazin temizlenmesinde buharli
temizleyici kullaniimaz.

* Isinabilecekleri icin ocagin Uzerine bicak,
catal, kasik ve kapak gibi metal nesneler
koyulmamaldir.

* Kullanimin ardindan dugmesinden ocag
kapatin, tava dedektorine guvenmeyin.

+ Bu cihaz harici bir zamanlayici veya ayri
bir uzaktan kumanda sistemi araciligiyla
cahistirilmak Gzere tasarlanmamistir.

* Isinan parcalara dokunmaktan kaginmaya
dikkat edilmelidir.

* Elektrik kablosu hasar gérmusse herhangi
bir tehlikeden kaginmak icin uretici, Yetkili
Servis Merkezi veya benzer nitelikli kisiler
tarafindan degistirilmelidir. Lutfen en
yakin IKEA magazasi ile irtibata geciniz.

A UYARI! Eger yiizey catlarsa elektrik
carpma ihtimalinden kaginmak igin aleti
kapatin. Latfen en yakin IKEA magazasi ile
irtibata geciniz.

A UYARI! Cihaz ve erisilebilir parcalari
kullanim esnasinda isinir.

A UYARI! Ocak tizerinde kati veya sivi yag
ile gbzetimsiz pisirme gerceklestirmek
tehlikeli olabilir ve yangina sebep olabilir.
ASLA bir yangini suyla sondirmeye
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calismayin, cihazi kapatin ve ardindan
alevin Gzerini 6rnegin bir kapak veya bir
yangin battaniyesi ile értun.

A\DIKKAT: Sicak yiizey. Kullanim sirasinda
yuzeyler isinabilir.

A DIKKAT: Pisirme islemi sirasinda ocak
basibos birakilmamalidir.
Ozellikle kisa stireli pisirme islemlerinde
ocagin basinda durulmahdir.

Guvenlik talimati

Kurulum

* Uretici asagidaki sartlara uyulmamasindan
kaynaklanan kisi ve hayvanlarin ugradigi
yaralanmalardan veya maddi hasarlardan sorumlu
tutulamaz.

A DIKKAT! kuruluma devam etmek icin Gavenlik
Bilgilerine bakiniz.

A UYARI! kurulum islemi cihazin kullanildig
Ulkede yururlukte bulunan kanun, kararname,
yonetmelik ve standartlara (elektrik emniyet
kurallari ve dizenlemeleri, ydonetmeliklere gére
uygun geri dénusum, vb.) uymalidir!

* Cihazi kapilarin yakinina ve ocagin altina monte
etmekten kagininiz, kapi ve pencereler acildiginda
sicak tencere dusebilir.

* Cihazin nakliye nedeniyle zarar gérmediginden
emin olunuz. Hasarli bir cihazi baglamayiniz.

* Nakliye esnasinda hasar gérmusse cihazi
kurmayiniz.

* Ocagi uzatma kablolari kullanarak kurmayiniz
ve ocagin kordonlarini calisma alanlarindan
gecirmeyiniz.

* Bu urunudn ozelliklerini degistirmeyiniz veya bu
urinde degisiklik yapmayiniz. Yaralanma ve cihaz
hasari tehlikesi.

A UYARI! Elektrik baglantilariicin talimatlara
dikkatle uyunuz.

Elektrik baglantilari

* Baglamadan 6nce, anma degeri plakasinda
belirtilen cihaz nominal geriliminin mevcut
besleme gerilimine uygun olup olmadigini kontrol
ediniz. Ayrica, cihazin gu¢ degerini kontrol ediniz
ve evdeki elektrik tesisatinin cihazin glic degerine
uyacak sekilde boyutlandirildigindan emin olunuz
(Teknik veriler boliumune bakiniz).

* Anma degeri plakasi, ocagin alt goévdesi Uzerinde
yer almaktadir.

A UYARI! Elektrik akimi nedeniyle yaralanma
tehlikesi.
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A UYARI! Sadece ocak ureticisi tarafindan

tasarlanmig veya cihazin Ureticisi
tarafindan kullanma kilavuzunda
gosterilen veya cihazda dahili olarak
bulunan ocak koruyucularini kullanin.
Uygun olmayan koruyucularin
kullanilmasi kazalara sebep olabilir.

* Gevsek ve uygun olmayan fis ve priz baglantilari,
baglanti uclarinin asiri Isinmasina neden olabilir.

Kullanmadan Once:

Kullanmadan 6nce asagidaki talimatlara dikkat ediniz.

* Cihazi kendiniz agmayiniz ve kalifiye olmayan bir
kisi tarafindan acilmasini 6nleyiniz. Cihazi sadece
servis acentesi veya benzer kalifiye teknisyen
onarir.

* GuUg kablosunu ve fisi kontrol ediniz.

Gu¢ kablosu veya fis hasar gérmusse, lttfen cihazi
kullanmayiniz. Fisi islak elle cekmeyiniz.

* Uzatma kablosu kullanmayiniz ve sadece sebeke
gug¢ kaynagi prizini kullaniniz.

* Cihaz uzun bir sure kullanilmamissa 6ncelikle
elektronik bilesenleri dengelemek icin cihazi 10
dakika sureyle aciniz. Ardindan, cihazi calistirmaya
baslayabilirsiniz.

* Cihazi su, ates veya nemli alanlarin yakininda
kullanmayiniz. Cihaz SADECE ev tipi kullanim i¢in
tasarlanmistir.

* Ik kullanimdan énce tiim ambalaj, etiket ve
kaplamalari ¢ikariniz.

* Her kullanimdan sonra pisirme bdlgelerini kendi
kontrol dugmelerinden kapatiniz ve pisirme kabi
dedektdrine gliivenmeyiniz.

* Yanma tehlikesi! Isinabilecekleri icin bicak, ¢atal,
kasik ve tencere kapaklari gibi metalden yapiimis
nesneleri pisirme yuzeyinin Uzerine koymayiniz.

A UYARI! Yangin tehlikesi! Asiri isinmis kati ve sivi
yaglar ¢ok cabuk alev alabilir.

A UYARI! implante kalp pili olan kullanicilar
Ust govdelerini agik olan indUksiyonlu pisirme
bdlgelerinden en az 30 cm uzakta tutmalidir.

A UYARI! cihazi islak ellerle calistirmayiniz ve
kontrol paneli yUzeyini kuru tutunuz. Kontrol
paneli tuslari Gzerinde su birikmesi bozulmalarina
neden olacaktir.

A UYARI! Yuzeyde catlak varsa, elektrik carpmasi
olasiligini 6nlemek icin cihazi kapatiniz.
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Kullanim Sirasinda ve Sonrasinda:

Tutusmay! ve kazalari 6nlemek icin asagidaki

talimatlara dikkat ediniz.

* Lutfen cihazi SADECE duz ve sert bir ylzeye
yerlestiriniz.

* (Cocuklar, cihazla oynamadiklarindan emin olmak
icin gozetim altinda tutulmalidir.

* Cihaz calisirken panel tzerine asagidaki nesneleri
koymayiniz.

a) Paslanmaz celik

b) Demir

c¢) Dokme demir

d) Aliminyum

e) Kapak ve emaye

f) Bicak, catal ya da kasik

g) Plaka demir, paslanmaz celik, dokme demir
veya aluminyumdan yapilmistir

h) Bos tencere

* Isitma islemi sirasinda cihaz Uzerinde tencere
varken tasimayiniz veya hareket ettirmeyiniz.

* Isitma sirasinda havalandirma icin cihaz ¢evresinde
iyi bir ortam saglayiniz.

* Cihazin hava girisine veya hava c¢ikisina herhangi
bir tel veya metal nesne sokmayiniz.

* Panele bakim yapma

a) Panelin Gzerine agir nesne dusldrmeyiniz.

b) Panele su, asit veya herhangi bir sivi
dékmeyiniz.

c) Panel Gzerinde herhangi bir seyi atesle
yakmayiniz.

d) Cihaz kullanimda degilken Uzerine sicak tencere
koymayiniz.

e) Yuzeyde (panel) catlak varsa, elektrik carpmasini
onlemek icin cihazi hemen kapatiniz ve en yakin
IKEA magazasina goturunuiz.

f) Bazi tencereler kullanim sirasinda gurultu
cikarabilir. Tencereyi yavasca hareket
ettirdiginizde gurultu yok olabilir ya da
azalabilir. Yok olmuyor veya azalmiyorsa,
tencereyi degistiriniz.

Bakim ve temizlik

A UYARI! cihazi kapatiniz ve prizden ¢ekmeden
once sogumasini bekleyiniz.

A UYARI! cihazi kapatiniz ve temizlemeden 6nce
sogumasini bekleyiniz.

A UYARI! Gavenlikle ilgili nedenlerden dolay,
cihazi buhar puskurtici veya yuksek basingh
temizleyicilerle temizlemeyiniz.

A\ UYARI! Keskin cisimler ve asindirici temizlik
maddeleri cihaza zarar verir.
Cihazi temizleyiniz ve her kullanimdan sonra artiklari
su ve bulasik deterjani ile ¢ikariniz.
Ayrica temizlik maddelerinin kalintilarini da ¢ikariniz!

® Ccam seramik tzerindeki cizikler veya ¢ikarilamayan
koyu lekeler cihazin ¢alismasini etkilemez.
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* Cihaz calisirken cihazi hali, kumas veya kagit
Urdnler tGzerine koymayiniz.

* Panele sicakken dokunmayiniz. Gug kapali olsa
bile, kalan is1 gostergesi sénuinceye kadar panel
hala sicaktir.

* Cihazin fisini kablosundan cekerek ¢ikarmayiniz.

* Lutfen fisten cekmeden 6nce cihazi kapatiniz
ve sogumasini bekleyiniz. Cihaz uzun sure
kullanilmayacaksa lttfen gu¢ kablosunu ¢ikariniz.

* Kullanim sonrasinda tencereleri cihazdan uzak
tutunuz.

Cihazin zarar gérmesini 6nlemek

* Cam seramik, Uzerine dusen nesne veya Uzerine
carpan tencereden zarar gorebilir.

* Dokme demir, dékme aliminyum veya hasarh
tabanlara sahip tencereler, ylizeyde kaydirilirsa
cam seramik ¢izebilir.

* Cam seramik ayrica yere dusurultrse de zarar
gorebilir.

* Tencereye ve cam seramige zarar gelmesini
Onlemek icin tencere veya tavalarin bos Isinmasina
izin vermeyiniz.

* Pisirme bolgelerini bos tencere ile veya tencere
olmadan kullanmayiniz.

* Cihazin herhangi bir pargasini aliminyum folyo
ile kaplamayiniz. Cihazin igine veya Uzerine
eriyebilecek plastik ya da baska bir malzeme
koymayiniz.

A UYARI! kullanimdan sonra fan ve isi goOstergesi
kapanincaya kadar Grunu prizinden ¢ikarmayiniz.

Akrilamidlerle ilgili bilgiler

Onemli! En son bilimsel bilgilere gére gidalarin

Ozellikle de nisasta iceren Urunlerin yogun bicimde

esmerlesmesi akrilamidler nedeniyle saglik riski

teskil edebilir. Bu nedenle, mumkutn olan en dusuk

sicakliklarda pisirmenizi ve gidalari ¢ok fazla
esmerlestirmemenizi tavsiye ederiz.

Artiklari ve inatgi kalintilar ¢ikarma:

* Sekericeren gidalar, plastik, kalay folyo kalintilari
derhal ¢ikarilmalidir, cam ylzeyi temizlemek icin en
iyi ara¢ spatuladir (cihazla birlikte verilmez). Cam
seramik ylUzeyin Uzerinde bir spatula kullanarak
bicagi belli bir aciyla kaydirip artiklari ¢ikariniz.
Cihazi nemli bir bez ve deterjan ile siliniz. Son
olarak, cihazi temiz bir bez kullanarak kurulayiniz.

* Cihaz soguduktan sonra cam seramik veya
paslanmaz celik icin temizleyici kullanarak kireg
birikintisi halkalari, su halkalari, yag sigramalari,
parlak metalik renk bozulmalari ¢ikarilmahdir.
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Cevre ile ilgili konular

Ev aletlerinin atilmasi

Uriinin veya ambalajinin Gzerindeki E sembolu
bu Grinun evsel atik olarak degerlendirilmemesi
gerektigini belirtir. Bunun yerine, elektrikli ve
elektronik cihazlarin geri dontsimdu igin uygun
toplama noktasina alinmalidir. Bu trinin dogru
sekilde imha edilmesini saglayarak, Grinun uygun
olmayan bir bicimde atilmasinin neden olabilecegi
cevre ve insan sagligi icin potansiyel olumsuz
sonuglarin 6nlenmesine yardimci olacaksiniz. Bu
Urdnun geri donusimdi ile ilgili daha ayrintili bilgi
icin belediyenize, evsel atik bertaraf hizmetine ya da
Urdnu satin aldiginiz magazaya basvurunuz.

A UYARI! cihazi atmak icin asagidaki adimlari
gerceklestiriniz:

Uretici
IKEA of Sweden AB - SE - 343 81 Almhult, isveg

IKEA Garantisi

IKEA Garantisi ne kadar sureyle gegerlidir?

Bu garanti, ulusal mevzuatta aksi belirtiimedikge
cihazinizi IKEAdan satin aldiginiz tarihten itibaren
2 yil suireyle gecerlidir. Ulkenizde hangisinin gegerli
oldugunu 6grenmek icin Ittfen IKEA.com adresine
gidin. Satin alma isleminin kaniti olarak orijinal
satis makbuzu gerekmektedir. Servis islemi garanti
kapsaminda gerceklestirilirse bu durum, cihazin
garanti suresini uzatmaz.

Servisi kim yapacak?
En yakin IKEA magazasi ile irtibata geginiz.

Bu garanti neleri kapsar?

Bu garanti, IKEA'dan satin alinma tarihinden itibaren,
cihazin hatali Gretiminden veya malzeme hatalarindan
kaynaklanan arizalari kapsamaktadir.

Bu garanti sadece cihazin evde kullanildidi durumlar
icin gecerlidir.

istisnai durumlar "Bu garanti kapsamina neler dahil
degildir?" bashginin altinda belirtilmistir. Cihazin ilave
harcama yapilmadan tamir icin erisilebilir olmasi
sartiyla garanti suresi icinde arizayi dizeltmek Gzere
yapilacak masraflar (6r. onarim, parca, iscilik ve
ulasim) karsilanacaktir. Degistirilen parcalar IKEA'nin
mali olacaktir.

IKEA sorunu ¢6zmek icin ne yapacak?

IKEA Uruna inceleyecek ve kendi takdirine gore
garanti kapsamina girip girmedigine karar verecektir.
Garanti kapsaminda oldugu kabul edilirse, IKEA, kendi
takdirine bagli olarak, kusurlu Grtnd tamir edebilir ya
da cihazi ayni veya benzer bir Grun ile degistirebilir.
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* Fisi prizden cekiniz.
* Elektrik kablosunu kesin ve hurdaya ¢ikarin.

Ambalaj malzemelerinin atilmasi

£y semboll bulunan malzemeler geri
donusturulebilir.

Ambalaji geri dontsum i¢in uygun bir toplama
konteynerine atiniz.

Enerji tasarrufu

* Mudmkunse, tavalarin Gzerine kapaklarini her
zaman yerlestiriniz.

* Pisirme bdlgesini agmadan 6nce tencereyi lzerine
yerlestiriniz.

* Tencerenin tabani mumkin oldugunca kalin ve diiz
olmalidir.

Bu garanti kapsamina neler dahil degildir?

* Normal yipranma ve asinma.

* Kasti veya ihmale dayali hasarlar, calistirma
talimatlarina uyulmamasi, yanlis kurulum veya
yanlis voltaja baglantisindan kaynaklanan hasarlar,
kimyasal veya elektro-kimyasal tepkime, pas,
korozyon veya su kaynaginda bulunan kiregten
kaynaklanan hasarlar da dahil olmak Uzere fakat
bununla sinirl olmamak kaydiyla su hasarlari,
anormal ¢evre kosullarinin neden oldugu hasarlar.

* Akuler ve lambalar dahil olmak tzere sarf
malzemeleri.

* Cizikler ve olasi renk degisiklikleri de dahil olmak
Uzere, cihazin normal kullanimini etkilemeyen,
fonksiyonel olmayan parcalar ve dekoratif parcalar.

* Yabanci nesnelerden veya maddelerden ve
filtrelerin temizlenmesinden veya kilidinin
acllmasindan, tahliye sistemlerinden veya sabun
¢ekmecelerinden kaynaklanan kaza ile olusan
hasarlar.

* Su parcalardaki hasarlar: Seramik cam,
aksesuarlar, tabak takimi ve ¢atal-bicak sepetleri,
besleme ve tahliye borulari, contalar, lambalar ve
lamba kapaklari, ekranlar, digmeler, ¢cerceveler
ve cercgeve parcalari. Bu hasarlarin Uretim
hatalarindan kaynaklandiginin ispatlanamamasi
halinde.

* Tayin edilen servis saglayicilarimiz ve/veya
yetkili bir servis sézlesmeli partneri tarafindan
yapilmayan veya orijinal parcalarin kullanilmadigi
tamir islemleri.

* Hatali veya teknik 6zelliklere uygun olmayan
kurulumun sebep oldugu tamirler.

* Cihazin ev disindaki ortamlarda kullanilmasi, 6rn.
profesyonel kullanim.
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* Nakliyeden kaynaklanan hasarlar. Eger bir
musteri, UranU evine veya baska bir adrese kendisi
naklederse, nakliye esnasinda meydana gelecek
hasarlardan IKEA sorumlu degildir.

Ancak, Grind masterinin tasinma adresine IKEA
tasirsa o halde bu tasima esnasinda meydana
gelen hasar IKEA tarafindan karsilanacaktir.

* IKEA cihazinin ilk kurulum Ucreti. Ancak, IKEA
tarafindan atanan bir Servis Saglayicisi veya yetkili
servis ortagl, bu garanti sartlari altinda cihazi tamir
eder veya degistirirse atanan Servis Saglayicisi
veya onun yetkili servis ortagi tamir edilen veya
degistirilen cihazin kurulumunu gerekirse yeniden
yapacaktir.

Ulke kanunlari nasil isler

IKEA garantisi size tum yerel yasal talepleri kapsayan
veya bunlarin tesine gegen 6zel yasal haklar verir.
Ancak, bu sartlar hicbir sekilde yerel kanunlarda
tanimlanan musteri haklarini sinirlandirmaz.

Gegerlilik alani

Bir AB Ulkesinde satin alinan ve bagka bir AB

Ulkesine goturulen cihazlarin servis hizmetleri yeni

Ulkedeki normal garanti kosullari ¢cercevesinde

sunulacaktir. Garanti cercevesi icerisinde servis

sunma yukumlalagu, ancak cihazin kendisi ve montaiji

asagidakilere uygunsa mevcuttur:

* garanti talebinin yapildigi tlkenin teknik
sartnamesi;

* Montaj Talimatlari ve Kullanici Kilavuzu Guvenlik
Bilgileri.

IKEA cihazlari igin SATIS SONRASI HIZMET

Sunlar icin IKEA ile irtibata gegmekte tereddut

etmeyiniz:

* bu garanti kapsaminda bir servis talebinde
bulunmak icin;

* IKEA cihazlarinin fonksiyonlari hakkinda bilgi
almak igin.

Size en iyi sekilde destek saglamamizi garanti etmek

icin lutfen bizimle iletisime ge¢cmeden dnce Kurulum

talimatlarini ve/veya Kullanma Kilavuzunu dikkatli bir

sekilde okuyun.

Servisimize ihtiya¢ duydugunuzda bize nasil
ulasabilirsiniz

IKEA satis sonrasi musteri hizmetleri merkezi, servis
cagrisi talebiniz sirasinda cihaziniz icin temel sorun
giderme konularinda size yardimci olacaktir. IKEA
kataloguna bakiniz ya da yerel magaza telefon
numarasi ve agilis zamanini bulmak icin www.ikea.
com web sitesini ziyaret ediniz.
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Size daha hizli hizmet verebilmemiz icin her zaman
cihazin anma plakasinda yer alan IKEA uriin
numarasina (8 haneli kod) bakiniz.

SATIS MAKBUZUNU SAKLAYIN!

Bu belge sizin bu Grinu satin aldiginizin kanitidir ve
garantinin uygulanmasi i¢in gereklidir. Makbuz ayrica
satin aldiginiz her cihazin IKEA Utrin adini ve madde
numarasini da (8 rakamli kod) tasimaktadir.

Daha fazla yardim istiyor musunuz?

Cihazinizin Satis Sonrasi ile ilgili olmayan diger sorular
icin lutfen en yakin IKEA magazasi cagri merkeziyle
iletisime gegin. Bizimle temasa ge¢meden 6nce
cihazinizin belgelerini tam olarak okumanizi éneririz.
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